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A 
 

A, art. [æ] 
Un, uno, una. 
Isá.  

Abaca, n. [abáka] 
Abacá. 
Abaká.  

Aback, adv. [abák] 
Detras, en facha. 
Sa likód, sa gawíng likod.  

Abacus, n. [abákœs] 
Abaco; tabla aritmética; el tablero que corona el capitel de una 
columna. 
Bilangãn ng ̃ insík; ang pinakaputong na tablá sa itaas ó dulo ng̃ haligi.  

Abaft, adv. [abáft] 
A popa, en popa. 
Sa gawíng likod, sa gawíng hulí.  

Abandon, v. [abándon] 
Abandonar, dejar. 
Magpabayâ, pabayaan; iwan; hwag kumandilì; hwag kumalingẫ.  

Abandonment, n. [abándonment] 
Abandono. 
Pagpapabayâ.  

Abase, v. [abés] 
Envilecer, humillar. 
Humamak; papagpakumbabain.  
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Abasement, n. [abésment] 
Envilecimiento. 
Pagkaabâ, pagkahamak.  

Abash, v. [abásh] 
Avergonzar. 
Humiyâ.  

Abate, v. [abét] 
Aminorar, disminuir. 
Magpaliit, kumulang, magbawas.  

Abatement, n. [abétment] 
Rebaja, diminución, abatimiento. 
Pagkábabâ, bawas.  

Abbey, n. [ábi] 
Abadía, convento de monjes ó monjas. 
Táhanan ng ̃ mgã monghe ó mongha  

Abbot, n. [ábæt] 
Abad. 
Punò ng ̃mgã monghe, pangũlong monghe.  

Abbreviate, v. [abríviet] 
Abreviar, compendiar. 
Magpaiklî, iklián; magpadalî.  

Abbreviation, n. [abréviacien] 
Abreviación. 
Pag-iiklî, pagpapadalî.  

Abscess, n. [abcés] 
Divieso, tumor. 
Pigsá, bagâ.  
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Abdicate, v. [ábdiket] 
Abdicar. 
Ibigay (sa ibá ang kaharian).  

Abdication, n. [abdikécion] 
Abdicación. 
Pagbibigay (sa ibá ng ̃kaharian).  

Abdomen, n. [abdómen] 
Abdomen. 
Pusón, ibabâ ng ̃ tiyan.  

Abdominal, adj. [abdóminal] 
Abdominal. 
Nauukol sa pusón.  

Abduct, v. [abdáct] 
Sacar por fuerza ó engaño á alguna persona. 
Dahasín, agawin.  

Abduction, n. [abdáccion] 
El acto de sacar por fuerza ó engaño á alguna persona. 
Pangdadahas, pag-agaw.  

Abeam, adv. [abím] 
Á lo ancho. 
Sa kalwangãn.  

Abed, adv. [abéd] 
En cama. 
Nakáhigâ, nasa higaan.  

Abet, v. [abét] 
Favorecer, animar. 
Umayon, magbuyó.  
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Abeyance, n. [abéians] 
Espectativa. 
Paghihintay, pag-asa.  

Abhor, v. [abjór] 
Aborrecer, detestar. 
Yumamot, uminip.  

Abhorrence, n. [abjórens] 
Aborrecimiento. 
Yamot, iníp, muhì.  

Abhorrent, adj. [abjórent] 
Horroroso. 
Nakayayamot, nakakikilabot.  

Abide, v. [abáid] 
Habitar, morar. 
Tumahan, tumirá.  

Ability, n. [abíliti] 
Habilidad, capacidad. 
Kaya, abót; kapangyarihan.  

Abilities, pl. [abílitis] 
Talento, ingenio; bienes. 
Katalinuan; kayamanan, pag-aarì.  

Abject, adj. [ábdchect] 
Despreciable, bajo, vil. 
Hamak, alipustâ.  

Abject, n. [ábdchect] 
Hombre vil. 
Taong hamak.  
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Abjure, v. [abdchúr] 
Abjurar, renunciar. 
Talikdan ang isinumpâ; magbitiw.  

Abjurement, v. [abdchúrment] 
Abjuracion; renuncia. 
Pagtalikod sa isinumpâ, pagbibitiw.  

Ablaze, adv. [abléiz] 
En llamas. 
Nagliliyab, nagnining̃as.  

Able, adv. [ébel] 
Capaz. 
May-kaya, may-abot.  

Ablution, n. [abliúcion] 
Ablucion. 
Paghuhugas, abulusyon, paglilinis.  

Ably, adv. [ébli] 
Habilmente. 
May kakayahan.  

Abnegate, v. [ábneguet] 
Abnegar, renunciar. 
Tumalikod sa hinahang̃ad, magbitiw.  

Abnormal, adj. [abnórmal] 
Irregular, disforme. 
Walâ sa ayos, pang̃it.  

Abnormality, n. [abnórmiti] 
Irregularidad, deformidad. 
Kawalán ng ̃ ayos, kapangĩtan.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

6 

Aboard, adv. [ébord] 
A bordo. 
Nakasakay sa sasakyán.  

Abode, n. [ebód] 
Domicilio, habitacion. 
Táhanan, tírahan.  

Abolish, v. [abólish] 
Abolir, anular. 
Pumaram, pumawì, lumipol, magwalâ ng̃ halagá.  

Abolition, n. [abolícion] 
Abolicion. 
Pagkapawì, pagkalipol, pagkawalâ ng̃ halaga.  

Abominable, adj. [abóminabl] 
Abominable, detestable. 
Nakaririmarim, nakasusuklam.  

Abominably, adj. [abóminebli] 
Abominablemente. 
Karimarimarim, kasuklamsuklam.  

Abominate, v. [abóminet] 
Abominar, detestar. 
Marimarim, masuklam.  

Abomination, n. [abominécion] 
Abominacion, corrupcion.. 
Karimarimarim; kabulukán.  

Aboriginal, adj. [aborídchinal] 
Primitivo. 
Káunaunahan ó ang ukol sa káunaunahan.  
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Aborigines, n. [aborídchinis] 
Los primeros habitantes de algun pais. 
Mgã unang nanahan sa isang pook ó lupain.  

Abortion, n. [aborción] 
Aborto, malparto. 
Pang ̃angãnak ng ̃ dî ganáp sa panahon, pagkalagas.  

Abortive, adj. [abórtiv] 
Abortivo. 
Lagás, walâ sa panahon.  

Abound, v. [ebáund] 
Abundar. 
Sumaganà, managanà.  

About, prep. [ebáut] 
Cerca de, acerca, tocante á; mas ó menos. 
Malapit sa; hinggil sa, tungkol sa; humigit kumulang.  

Above, prep. [ebóv] 
Encima, sobre, superior. 
Sa ibabaw, tangì̃, nang ̃ingĩbabaw, higit sa lahat.  

Above, adv. [ebóv] 
Arriba, la parte alta. 
Sa itaas; sa kaitaasan.  

Abreast, adv. [ebrést] 
De frente. 
Katabí, kasiping.  

Abridge, v. [ebrídch] 
Abreviar, compendiar. 
Iklián, liitán.  
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Abridgement, n. [ebrídchment] 
Compendio, epítome. 
Kaiklián.  

Abroad, adv. [ebród] 
Fuera de casa ó del pais. 
Sa tanyag; sa labas ng ̃bahay ó sa ibang lupain.  

Abrogate, v. [ábroguet] 
Abrogar, anular, revocar. 
Hwag bigyan ng ̃ kabuluhan, alisan ng ̃kabuluhan.  

Abrogation, n. [abroguésion] 
Abrogacion, abolicion. 
Pagpapawalâ ng ̃ kabuluhan.  

Abrupt, a. [abrápt] 
Quebrado; repentino. 
Sirâ; biglâ.  

Abruptness, n. [abráptnes] 
Precipitacion, decortesía. 
Kadalian; kabiglaan; pagkawalang pitagan.  

Abscess, n. [ábses] 
Absceso. 
Pigsá, tila bukol.  

Abscind, v. [absínd] 
Cortar, tajar. 
Pumutol, humiwà, tumagâ.  

Abscission, n. [absícion] 
Cortadura. 
Pútol, hiwà.  
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Abscond, v. [abscánd] 
Esconderse; desfalcar. 
Magtagò; manirà ng ̃salapî.  

Absence, n. [ábsens] 
Ausencia. 
Ang dî pagharap, pagkawalâ sa harap, ang dî pagdaló.  

Absent, adj. [ábsent] 
Ausente. 
Walâ, dî kaharap, dî dumaló.  

Absent, v. [ábsent] 
Ausentarse. 
Maglayás, maglagalag.  

Absolute, adj. [ábsoliut] 
Absoluto, completo. 
Nakapangyayari; ganap.  

Absolution, n. [ábsoliúcion] 
Absolucion, perdon. 
Kalag, patawad.  

Absolve, v. [absólv] 
Absolver. 
Kumalag, magpatawad.  

Absorb, v. [absórb] 
Absorber. 
Humitit, humigop, sumipsip.  

Absorbent, adj. [absórbent] 
Absorbente. 
Humihigop, humihitit, sumisipsip.  
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Absorption, n. [absórpcion] 
Absorcion. 
Higop, hitít, sipsíp.  

Abstain, v. [abstén] 
Abstenerse. 
Magpigil.  

Abstinence, n. [ábstinens] 
Abstinencia. 
Pagpipigil.  

Abstemious, adj. [abstímias] 
Sobrio. 
Mapagpigil.  

Abstract, adj. [ábstract] 
Abstracto, separado. 
Hiwalay.  

Abstract, n. [ábstract] 
Extracto, compendio. 
Kuhulugán, katás, iklî.  

Abstract, v. [ábstract] 
Abstraer, extractar. 
Humugot, maghiwalay.  

Absurd, adj. [absérd] 
Absurdo. 
Tiwalî, balintunà.  

Absurdity, n. [absérditi] 
Absurdidad. 
Katiwalian, kabalintunaan.  
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Abundance, n. [abándans] 
Abundancia, exuberancia. 
Kasaganaan.  

Abundant, adj. [abándant] 
Abundante. 
Saganà.  

Abundantly, adv. [abándant-li] 
Abundantemente. 
May kasaganaan.  

Abuse, n. [abiús] 
Abuso. 
Pamamaslang, kapaslangãn, pagpapakalabis.  

Abuse, v. [abiús] 
Abusar. 
Mamasláng; magpakalabis.  

Abusive, adj. [abíusiv] 
Abusivo. 
Lapastangãn, malabis.  

Abut, v. [abát] 
Terminar, confinar. 
Tumapos, mapaabót.  

Abyss, n. [abís] 
Abismo. 
Lalim, kalaliman; bang̃in.  

Accede, v. [accsíd] 
Acceder. 
Pumayag.  
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Accelerate, v. [acséleret] 
Acelerar, apresurarse. 
Magmadalî, magtumulin.  

Acceleration, n. [acselerécien] 
Aceleracion, priesa. 
Dalî, tulin, liksí.  

Accent, n. [ácsent] 
Acento. 
Tudlít, asento, diin.  

Accept, v. [acsépt] 
Aceptar. 
Tumanggap.  

Acceptable, adj. [acséptabl] 
Aceptable, grato. 
Matatanggap, kaayaaya.  

Acceptably, adv. [acséptabli] 
Gustosamente. 
Kalugodlugod.  

Acceptance, n. [acséptans] 
Aceptacion. 
Pagtanggap.  

Acceptation, n. [acseptécion] 
Aceptacion, recibimiento. 
Pagkatanggap.  

Access, n. [acsés] 
Acceso; camino; aumento. 
Pag-ábot, paglapit; daan; dagdag.  
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Accession, n. [acsécion] 
Acceso; aumento. 
Pagpayag; karagdagan.  

Accident, n. [ácsident] 
Accidente. 
Kapahamakán, pagkakataon.  

Accidental, adj. [acsidéntal] 
Accidental. 
Hindî sinasadyâ, nagkataon.  

Acclaim, v. [aklém] 
Aclamar, aplaudir. 
Pumakpak, pumuri.  

Acclamation, n. [aklamécien] 
Aclamacion, aplauso. 
Pagpakpak, pagpuri.  

Acclivity, n. [aclíviti] 
Cuesta, rampa. 
Ahunín, sálungãhin.  

Accommodate, v. [acómodet] 
Acomodar, reconciliar, conformarse. 
Magpaginghawa, magbigay-loob, makibagay.  

Accommodating, n. [acómodeting] 
Obsequioso, servicial. 
Mapag-alay, mapaglingkod.  

Accommodation, n. [acomodécion] 
Comodidad, ajuste, reconciliacion. 
Ginghawa, kasiyahán.  
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Accompaniment, n. [akómpaniment] 
Acompañamiento. 
Pakikisama, pakikitugmâ.  

Accompany, v. [acómpani] 
Acompañar. 
Sumama, tumugmâ, makisama, makitugmâ.  

Accomplice, n. [acómplis] 
Cómplice. 
Karamay.  

Accomplish, v. [acómplish] 
Efectuar, completar. 
Yumarì, tumapos, magwakas, gumanap.  

Accomplished, adj. [acómplishd] 
Perfecto, acabado. 
Yarì, tapós, ganap.  

Accomplishment, n. [acómplishment] 
Complemento. 
Pagyarì, pagtapos, pagwawakas, pagganap.  

Accomptant, n. [accaúntant] 
Contador. 
Tagabilang.  

Accord, n. [acórd] 
Acuerdo, armonía. 
Kásunduan; pagkaayon, pagkatugmâ.  

Accord, v. [acórd] 
Conformidad, acuerdo. 
Pumayag, makipagkasundô.  
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Accordance, n. [acórdans] 
Conformidad, acuerdo. 
Pagkakasundô, pagkakatuos.  

Accordant, adj. [acórdant] 
Acorde, conforme. 
Nagkakaayon, nagkakatugmâ.  

According, prep. [acórding] 
Segun, conforme. 
Ayon, alinsunod.  

Accordingly, adv. [acórding-li] 
Saludar á uno yendo hácia él. 
Naaayon; naaalinsunod.  

Accost, v. [acóst] 
En conformidad. 
Sumalubong, bumatì.  

Account, n. [acáunt] 
Cuenta, cálculo. 
Bilang, tuús; kurò; turing.  

Account, v. [acáunt] 
Contar, numerar. 
Tumuús, bumilang.  

Accountability, n. [acáuntabiliti] 
Responsabilidad. 
Pananagot.  

Accountable, adj. [acáuntabl] 
Responsable. 
Nananagot.  
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Account-book, n. [acáunt-buk] 
Libro de cuentas. 
Aklat na tálaan ng̃ utang at pautang.  

Accountant, adj. [acáuntant] 
Responsable. 
Nananagot.  

Accountant, n. [acáuntant] 
Contador. 
Tagabilang.  

Accoutre, v. [acúter] 
Aviar, equipar. 
Humandâ, gumayak.  

Accoutrements, n. [acúterments] 
Avío, equipaje. 
Gayak, daladalahan, báon.  

Accredit, v. [acrédit] 
Dar crédito, acreditar. 
Magbigay ng ̃ crédito, magbigay-dangãl, magkatiwalà.  

Accredited, part. pas. [acrédited] 
Acreditado. 
Kilala, pinagkakatiwalaan.  

Accrue, v. [acrú] 
Acrecentar, resultar. 
Magdagdag, mangyari, pagkálabasan.  

Accumulate, v. [akiúmiulet] 
Acumular. 
Magbunton, magsalansan.  
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Accumulation, n. [akiúmiulecion] 
Acumulacion. 
Bunton, pagkakadagandagán, salansan.  

Accuracy, n. [ákiurasi] 
Cuidado, exactitud, esmero. 
Ingãt, ganap, linis.  

Accurate, adj. [ákiuret] 
Exacto, acabado. 
Ganap, lubos, wagas.  

Accurse, v. [akérs] 
Maldecir. 
Sumumpâ, tumungãyaw, manungãyaw, lumait.  

Accursed, [akérst] 
Maldito, maldecido. 
Sinumpâ, nilait, tinung̃ayaw.  

Accusation, n. [akiúsecion] 
Acusacion, cargo. 
Sumbong, bintang; paratang.  

Accusable, adj. [akiúsabl] 
Culpable, reo. 
Maisusumbong, salarín.  

Accuse, v. [akiús] 
Acusar, denunciar. 
Magsumbong, magsakdal.  

Accustom, v. [akástom] 
Acostumbrar. 
Maugalian, masanay, mamihasa, mahirati.  
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Accustomed, adj. [akástomd] 
Acostumbrado, usual. 
Hirati, bihasa, sanáy, datihan.  

Ace, n. [es] 
As. 
Alás.  

Acerbity, n. [asérbiti] 
Amargura. 
Kapaitan, kasaklapan.  

Ache, n. [e’k] 
Dolor continuo. 
Sakít, anták, kirót, hapdî.  

Ache, v. [e’k] 
Doler. 
Sumakít, umantak, kumirot, humapdî.  

Achieve, v. [achív] 
Ejecutar, obtener. 
Yumarì, magtamó.  

Achievement, n. [achívment] 
Ejecucion. 
Pagyarì.  

Aching, n. [éking] 
Dolor, desasociego. 
Pagsakit, pag-antak.  

Acid, adj. [ácid] 
Ácido, agrio. 
Maasim.  
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Acid, n. [ácid] 
Accido. 
Áksido.  

Acidity, n. [asíditi] 
Acedía, acidez. 
Asim, kaasiman.  

Acknowledge, v. [acnóledch] 
Reconocer, confesar. 
Kumilala, magpahayag.  

Acknowledgement, n. [acnóledchment] 
Reconocimiento. 
Pagkilala.  

Acme, n. [ácmi] 
Cima, colmo; zenit. 
Taluktok, kataastaasang dako; ang lang̃it na tapát sa ating ulo.  

Acolite, n. [acólit] 
Acólito. 
Sakristan.  

Acorn, n. [ácorn] 
Bellota. 
Bungã, ensina.  

Acoustic, adj. [acaústic] 
Acústico. 
Nanukol sa tingĩg.  

Acoustics, n. [acaústics] 
Acustica. 
Karunungãn sa tingĩg at pakikinig.  
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Acquaint, v. [acuént] 
Informar, advertir. 
Magbigay-alam, magbigay-páuna.  

Acquaintance, n. [acuéntans] 
Conocimiento. 
Pagkakilala.  

Acquainted, part. [acuénted] 
Conocido. 
Kakilala, kilala.  

Acquiesce, v. [acuést] 
Someterse, consentir. 
Makiayon, pumayag.  

Acquiescence, n. [acuiésens] 
Acquiesencia, consentimiento. 
Pakikiayon, pagpayag.  

Acquiescent, adj. [acuiésent] 
Condescendiente, conforme. 
Sang-ayon, payag.  

Acquire, v. [acuáir] 
Adquirir. 
Magkamít; magtaglay, magtamó, magkaroon.  

Acquirement, n. [acuaírment] 
Adquisicion. 
Pagkakamit, pagtataglay, pagkakaroon.  

Acquit, v. [acuít] 
Libertar, absolver. 
Magpalayà, magpakawalâ, magpatawad.  
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Acquital, n. [acuítal] 
Absolucion. 
Patawad.  

Acre, n. [éker] 
Acre. 
Sukat ng ̃ lupà na may 123 bara at 3 dangkal ang haba at 49½ bara ang 
lapad.  

Acrid, adj. [ácrid] 
Acre, mordaz. 
Maanghang, naninigid.  

Acrimony, n. [ácrimoni] 
Acrimonia. 
Anghang.  

Acrobat, n. [acróbat] 
Acróbata. 
Sirkero.  

Across, adv. [Acrós] 
De traves, de una parte á otra. 
Patawíd, sa kabilâ.  

Act, v. [act] 
Hacer, obrar, representar. 
Gumawâ, lumabas (sa dulaan) ó mag-artista.  

Act, n. [act] 
Hecho, accion, acto. 
Gawâ, yarì, yugtô.  

Action, n. [áccien] 
Accion. 
Gawâ, kilos, galaw.  
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Actionable, adj. [áccienebl] 
Punible, criminal. 
Maparurusahan, salarín.  

Active, adj. [áctiv] 
Activo, diligente. 
Masikap, mabisà.  

Actor, n. [áctor] 
Actor. 
Ang gumagawâ; lumalabas (sa dúlaan).  

Actress, n. [áctres] 
Actriz. 
Babaing lumalabas (sa dulaan).  

Actual, adj. [ácchual] 
Actual. 
Kasalukuyan.  

Actuate, v. [ácchiuet] 
Incitar, animar. 
Mag-udyok, magbuyó; magsagawâ.  

Acumen, n. [akiúmen] 
Perspicacia. 
Katalasan ng ̃ isip.  

Acute, adj. [akiút] 
Agudo, ingenioso. 
Matulis, matalinò.  

Adage, n. [ádedch] 
Adagio ó refran. 
Kasabihan ó kawikaan.  
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Adamant, n. [ádamant] 
Duro (como el diamante). 
Matigas na matigas.  

Adam’s apple, n. [Adams epol] 
Nuez de la garganta. 
Gulunggulungãn.  

Adapt, v. [adápt] 
Adaptar. 
Ibagay; isang-ayon; ikanâ, ikapit.  

Adaptable, adj. [adáptabl] 
Adaptable. 
Bagay.  

Adaptation, n. [adaptécien] 
Adaptacion. 
Pagbabagay, pagaakmâ.  

Add, v. [ad] 
Aumentar, añadir, juntar. 
Magdagdag; magpunô; magsugpong, magdugtong.  

Adder, n. [áder] 
Serpiente venenosa. 
Isang urì ng ̃ahas na makamandag.  

Addict, v. [adíct] 
Dedicar, destinar. 
Magtalagá, mag-ukol.  

Addition, n. [adícien] 
Adicion. 
Dagdag; pagbubuô.  
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Additional, adj. [adícional] 
Adicional. 
Dagdag.  

Addle, adj. [ádl] 
Huero, vacío, podrido. 
Bugok, bulok; walang lamán.  

Addle, v. [ádl] 
Hacer huero, podrir. 
Bumugok, bumulok.  

Address, n. [adrés] 
Direccion; plática. 
Kinatatahanan, kinaroroonan; salaysay.  

Address, v. [adrés] 
Dirigir la palabra. 
Magsalaysay, manalitâ, magtagumpay.  

Adduce, v. [adiús] 
Aducir, alegar. 
Maglitaw ng ̃katotohanan, magbigay-liwanag.  

Adept, n. [adépt] 
Adepto. 
Marunong, matalinò, bihasa.  

Adequate, adj. [ádecuet] 
Adecuado. 
Sukat, akmâ, bagay.  

Adhere, v. [adjír] 
Adherir. 
Kumiling, kumampí, umayon; dumikit.  
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Adherence, n. [adjírens] 
Adhesion. 
Pagkatig, pagkampí.  

Adherent, adj. [adjírent] 
Adherente, pegajoso. 
Makiling; paladikit.  

Adhesion, n. [adjísion] 
Adhesion. 
Pagkatig, pagkampí.  

Adhesive, adj. [adjísiv] 
Adhesivo; pegajoso. 
Malagkit; paladikit.  

Adieu, adv. [adiú] 
Despedida. 
Paalam.  

Adipose, adj. [adipós] 
Adiposo. 
Matabâ, masebo.  

Adjacent, adj. [addchésent] 
Adyacente. 
Katabí, kalapít.  

Adjective, n. [áddchectiv] 
Adjetivo. 
Pangturing, adhetibo.  

Adjoin, v. [adchóin] 
Juntar, lindar. 
Magdugtong, magsugpong, magkabít.  
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Adjourn, v. [adchérn] 
Diferir, prorogar. 
Magpaliban.  

Adjournment, n. [adchérnment] 
Emplazo. 
Pagpapaliban.  

Adjudge, v. [ad-dchádch] 
Adjudicar, condenar. 
Humatol.  

Adjunct, adj. [ad-dchúnt] 
Adjunto, contiguo. 
Karugtong, karatig.  

Adjuration, n. [adchurécion] 
El acto y modo de conjurar. 
Panunumpâ.  

Adjure, v. [adchúr] 
Juramentar, conjurar. 
Manumpâ.  

Adjust, v. [adchást] 
Ajustar, arreglar. 
Maglapat, mag-ayos.  

Adjustment, n. [adchástment] 
Ajuste, arreglo. 
Pagkakalapat, pagkakaayos.  

Adjutant, n. [ádchutant] 
Ayudante. 
Katulong, ayudante.  
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Administer, v. [admínister] 
Administrar. 
Mangãsiwà.  

Administration, n. [administrécien] 
Administracion. 
Pangãsiwaan.  

Administrator, n. [administrétor] 
Administrador. 
Tagapangãsiwà.  

Admirable, adj. [ádmirabl] 
Admirable. 
Kagilagilalas.  

Admiral, n. [ádmiral] 
Almirante. 
Pangũlo ng ̃ hukbong-dagat.  

Admiration, n. [admirécien] 
Admiracion. 
Panggigilalás, pagtataká, pamamanghâ.  

Admire, v. [admáir] 
Admirar. 
Manggilalas, magtaká, mamanghâ.  

Admissible, adj. [admísbl] 
Aceptable. 
Matatanggap, tinatanggap.  

Admission, n. [admícien] 
Admision, recepción. 
Tanggap, pagtanggap.  
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Admit, v. [admít] 
Admitir. 
Tumanggap.  

Admittance, n. [admítans] 
Entrada, admision. 
Pahintulot, pahintulot na makapasok.  

Admix, v. [admícs] 
Mezclar, juntar. 
Maghalò, maglahok.  

Admixture, n. [admíkschur] 
Mistura, mezcla. 
Halò, lahók.  

Admonish, v. [admónish] 
Amonestar. 
Pagsabihan, pang̃usapan.  

Admonition, n. [admonícien] 
Consejo, admonicion. 
Payo, aral.  

Ado, n. [adú] 
Trabajo, dificultad; pena; bullicio, tumulto. 
Hirap; guló; aling̃awngãw.  

Adopt, v. [adópt] 
Adoptar, prohijar. 
Umampon, umaring-anák.  

Adoption, n. [adópcien] 
Adopcion. 
Pag-ampon, pag-aring-anák.  
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Adorable, adj. [adórabl] 
Adorable. 
Marapat, sambahín; nakágigiliw.  

Adoration, n. [adorécien] 
Adoracion. 
Pagsambá.  

Adore, v. [adór] 
Adorar. 
Sumambá.  

Adorn, n. [adórn] 
Adorno, ornamento. 
Gayak, palamuti.  

Adorn, v. [adórn] 
Adornar. 
Maggayak.  

Adrift, adv. [adríft] 
Flotando, á merced de las olas. 
Nakalutang; sa talaga ng̃ mgã alon; sa bala na.  

Adroit, adj. [adróit] 
Diestro, hábil. 
Maliksí, sanáy.  

Adulation, n. [adiúlecien] 
Adulacion, lisonja. 
Hibò, tuyâ, wikàwikà.  

Adult, n. [adált] 
Adulto. 
Matandâ, magulang.  
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Adulterant, n. [adálterant] 
Adúltero; adulterador. 
Mapangãlunyâ; mapagbantô.  

Adulterate, v. [adálteret] 
Adulterar; viciar, mezclar. 
Mangá̃lunyâ, makiagulò; sumirà, maghalò.  

Adultery, n. [adálteri] 
Adulterio. 
Pang ̃angãlunyâ, pakikiagulò.  

Advance, n. [adváns] 
Avance. 
Pagsulong, pagtulóy.  

Advance, v. [adváns] 
Avanzar. 
Sumulong, magpatuloy.  

Advancement, n. [advánsment] 
Adelantamiento, progreso. 
Pagkasulong, pagbuti.  

Advantage, n. [advántedch] 
Ventaja, ganancia. 
Higít, lamáng, pakinabang.  

Advent, n. [ádvent] 
Adviento, venida. 
Pagdating.  

Adventure, n. [advénchiur] 
Aventura, casualidad. 
Hindî sinasadyâ, pagkakataón.  
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Adventure, v. [advénchiur] 
Osar, atreverse, arriesgar. 
Mangãhas, magbakasakalì.  

Adventurer, n. [advénchiurer] 
Aventurero. 
Mapagbakasakalì.  

Adventurous, adj. [advénchiurœs] 
Animoso, valeroso. 
Matapang, mapangãhas.  

Adverb, n. [ádverb] 
Adverbio. 
Adverbio (pangbago).  

Adversary, n. [ádverseri] 
Adversario, antagonista. 
Kalaban, katalo, kabanggà, katunggalî.  

Adverse, adj. [advérs] 
Adverso, contrario. 
Laban, salungá̃.  

Adverse, v. [advérs] 
Oponer, impedir. 
Sumalangsang humadlang.  

Adversity, n. [advérsiti] 
Adversidad, desgracia. 
Kahirapan, sakunâ.  

Advert, v. [advért] 
Advertir, atender. 
Magbigay páuna, kumalingà̃.  
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Advertise, v. [ádvertais] 
Avisar, anunciar. 
Magbalità, magpahiwatig.  

Advertisement, n. [advértisment] 
Aviso, anuncio. 
Balità, pasabi, pahiwatig.  

Advise, n. [adváis] 
Consejo. 
Payo, aral.  

Advise, v. [adváis] 
Aconsejar. 
Pumayo, umaral.  

Adviser, n. [adváiser] 
Aconsejador. 
Tagapayo, tagaaral.  

Advocate, n. [ádvoket] 
Abogado, intercesor. 
Tagapagsanggalang, tagapamagitan, pintakasi.  

Advocate, v. [ádvoket] 
Abogar, defender, interceder. 
Magsanggalang, mamagitan.  

Adz or adze, n. [adz] 
Azuela. 
Darás.  

Aerial, adj. [eírial] 
Aéreo. 
Nauukol sa hangĩn.  
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Afar, adv. [afár] 
Lejos, distante. 
May kalayuan, may agwat.  

Affability, n. [afábiliti] 
Afabilidad. 
Lugód.  

Affable, adj. [áfabl] 
Afable. 
Nakalulugod, maamongloob.  

Affableness, n. [áfablness] 
Afabilidad. 
Kaluguran, kaamuangloob.  

Affair, n. [afér] 
Asunto ó negocio. 
Bagay, pakay, sadyâ, layon, usap.  

Affect, v. [aféct] 
Conmover, afectar. 
Pumukaw, makabaklá.  

Affectation, n. [afectécien] 
Afectacion. 
Pukaw, baklá.  

Affected, adj. [afécted] 
Afectado, movido, sujeto á algun mal ó enfermedad. 
Pukáw, tinablán ó tinatablan.  

Affectionate, adj. [aféccionet] 
Cariñoso, afectuoso. 
Mairog, magiliw.  
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Affiance, n. [afáians] 
Esponsales, confianza. 
Típanan sa pag-aasawa; pagtitiwalà.  

Affidavit, n. [afídevit] 
Declaracion jurada. 
Kasulatan ó pahayag na ipinanunumpâ.  

Affiliate, v. [afíliet] 
Afiliarse. 
Makianib, makisapì.  

Affiliated, adj. [afílieted] 
Afiliado. 
Kaanib, kasapì.  

Affiliation, n. [afíliecien] 
Afiliacion. 
Pagkaanib, pagkasapì.  

Affined, adj. [afáind] 
Emparentado. 
Bilang, kamag-anak.  

Affinity, n. [afíniti] 
Afinidad, parentesco. 
Pagkahinlog, pagkabilang na kamag-anak.  

Affirm, v. [afírm] 
Afirmar. 
Magpatunay, magpatibay.  

Affirmable, adj. [afírmabl] 
Lo que se puede afirmar. 
Mapatutunayan.  
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Affirmation, n. [afirmécien] 
Afirmacion. 
Patotoo, patunay.  

Affirmative, adj. [afírmativ] 
Afirmativo. 
Nagpapatunay.  

Affix, n. [afícs] 
Anexar. 
Isugpong, idugtong.  

Affix, v. [afícs] 
Afijo. 
Sugpong, dugtong.  

Afflict, v. [aflict] 
Aflijir. 
Dumalamhati, magpahirap.  

Affliction, n. [aflíccien] 
Afliccion. 
Dalamhatì, hapis.  

Affluence, n. [áfliuens] 
Abundancia, opulencia. 
Kasaganaan, kayamanan.  

Affluent, adj. [áfliuent] 
Abundante, opulento. 
Saganà, mayaman.  

Afflux, n. [áflæcs] 
Confluencia. 
Pagtatagpô ng ̃ dalawang ilog.  
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Afford, v. [afórd] 
Dar, proveer. 
Magbigay, magtaan.  

Affray, n. [afré] 
Asalto, combate. 
Lusob, away.  

Affright, n. [afráit] 
Terror, espanto, susto. 
Gitla, gulat.  

Affright, v. [afráit] 
Aterrar, espantar, atemorizar. 
Gumitlá, gumulat, tumakot.  

Affront, n. [afrónt] 
Afrenta, insulto. 
Pamukhâ, pagmura, lait.  

Affront, v. [afrónt] 
Encararse, insultar. 
Magpamukhâ, ipamukhâ, lumait.  

Afield, adv. [afíld] 
En el campo. 
Sa parang, sa lwal.  

Afire, adv. [afáir] 
Encendidamente. 
Nagliliyab, nagnining̃as.  

Afloat, adv. [aflót] 
Flotante sobre el agua. 
Nakalutang.  
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Afoot, adv. [afút] 
Á pie. 
Lakád.  

Afore, adv. [afór] 
Ántes, primero. 
Náuna, dati.  

Aforesaid, adj. [afórsed] 
Susodicho. 
Násabi, nábanggit.  

Afortime, adv. [afórtaim] 
En otro tiempo, antiguamente. 
Noong una, datihan, noong araw.  

Afraid, part. pas. [efréd] 
Amedrentado. 
Takót.  

Afresh, adv. [efrésh] 
De nuevo, otra vez. 
Panibago, mulî, ulî.  

Aft, adv. [aft] 
A popa. 
Sa gawíng likod.  

After, [áfter] 
Despues. 
Pagkatapos.  

Aftermath, n. [áftermaz] 
Retoño. 
Supling.  
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Afternoon, n. [áfternun] 
Tarde. 
Hapon.  

Afterward, adv. [áfteruard] 
Despues. 
Pagkatapos.  

Afterwards, adv. [áfteruards] 
Despues. 
Pagkatapos.  

Again, adv. [eguén] 
Otra vez, de nuevo. 
Ulî, mulî.  

Against, prep. [eguénts] 
Contra, enfrente. 
Laban, sa harap.  

Agape, adv. [aguép] 
De hito en hito. 
Pasulyapsulyap.  

Agate, n. [águet] 
Ágata. 
Ágata (batong mahalagá na sarisaring kulay.  

Age, n. [edch] 
Edad. 
Gulang, tandâ.  

Aged, adj. [édched] 
Viejo, anciano. 
Magulang matandâ.  
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Agency, n. [édchensi] 
Agencia. 
Pangãsiwaan, kátiwalaan.  

Agent, n. [édchent] 
Agente. 
Katiwalà.  

Agglomerate, v. [aglómeret] 
Aglomerar. 
Mapisan, mábunton, magkadagandagan.  

Aggrandize, v. [ágrandaiz] 
Engrandecer, exaltar. 
Magpalakí, lakihán, magbunyî.  

Aggrandizement, n. [ágrandaizment] 
Engrandecimiento, elevacion. 
Kalakhan, kabunyian.  

Aggravate, v. [ágravet] 
Agravar. 
Bumigat, lumalâ, lumubhâ.  

Aggravation, n. [agravécien] 
Agravacion. 
Pagbigat, paglalâ, paglubhâ.  

Aggregate, n. [ágriguet] 
Coleccion, agregado. 
Kabuoan.  

Aggregate, v. [ágriguet] 
Agregar, incorporar. 
Magtipon, tumipon, bumuô.  
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Aggregate, adj. [ágriguet] 
Agregado. 
Tinipon, binuó; kasama.  

Aggregation, n. [agriguécien] 
Agregacion. 
Pagbuo, pagtitipon, pagpipisan.  

Aggress, v. [agrés] 
Acometer. 
Dumaluhong.  

Aggression, n. [agrésion] 
Agresion, asalto. 
Daluhong, salakay.  

Aggressive, adj. [agrésiv] 
Ofensivo. 
Nakasasakít; dumadaluhong, lumulusob.  

Aggressor, n. [agrésor] 
Agresor. 
Ang dumadaluhong.  

Aggrievance, n. [agrívans] 
Agravio, injuria. 
Kaapihán, kaadwâan.  

Aggrieve, v. [agrív] 
Apesadumbrar. 
Magpasamâ ng ̃ loob.  

Aghast, adj. [agást] 
Horrorisado. 
Sindak.  
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Agile, adj. [ádchil] 
Agil, ligero. 
Maliksí, matulin.  

Agility, n. [adchíliti] 
Agilidad, lijereza. 
Kaliksihan, katulinan.  

Agitate, v. [ádchiteit] 
Agitar; mover. 
Umugâ, umalog, lumuglog, yumugyog; magpakilos.  

Agitation, n. [adchitécien] 
Agitacion. 
Pag-ugâ, pag-alog, pagluglog, pagpapakilos.  

Agitator, n. [adchitétor] 
Agitador. 
Tagaudyok, tagayugyog.  

Ago, adv. [egó] 
Hace.... ej. “hace mucho”. 
Na; hal. “malaon na.”  

Agog, adv. [agóg] 
Con deseo. 
Sa nais, sa nasà.  

Agoing, adv. [egóing] 
A punto de, dispuesto á, en accion. 
Kauntî na, handâ na, hala.  

Agonize, v. [ágonaiz] 
Estar agonizando. 
Maghingãlô, maghirap, maglubhâ.  
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Agony, n. [ágoni] 
Agonía, afliccion extrema. 
Paghihingãlô, paghihirap.  

Agree, v. [egrí] 
Concordar, convenir. 
Umayon, pumayag.  

Agreeable, adj. [egríebl] 
Agradable; conveniente. 
Nakalulugod, maligayà; marapat.  

Agreeably, adv. [agríebli] 
Agradablemente. 
Nakalulugod, kawiliwili, kaayaaya.  

Agreement, n. [egríment] 
Convenio, contrato. 
Kásunduan, káyarian.  

Agriculture, n. [agricúltiur] 
Agricultura. 
Pagsasaka, paglinang, pagbubukid.  

Agricultural, adj. [agricúltural] 
Agricultural. 
Nauukol sa pagsasaka.  

Aground, adv. [agráund] 
Varado, encallado. 
Sadsad, sayad.  

Ague, n. [éguiu] 
Fiebre intermitente. 
Ngĩki.  
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Ah!, int. [a] 
¡Ah! ¡ay!. 
Ah! abá! ahá!  

Aha!, int. [ajá] 
Ah! ha! ha!. 
Ah! ahá!  

Ahead, adv. [ejéd] 
Delante de otro, avante, por la proa, mas alla. 
Sulong pa, sa unahán, sa harap.  

Aid, n. [ed] 
Ayuda, auxilio. 
Tulong, abuloy.  

Aid, v. [ed] 
Ayudar, auxiliar. 
Tumulong, umabuloy.  

Aid-de-camp, n. [éd-i-camp] 
Ayudante de campo. 
Ayudante de campo.  

Ail, v. [el] 
Afligir, molestar. 
Dumalamhatì, sumakít; bumagabag.  

Ail, n. [el] 
Indisposicion, dolor. 
Damdam, sakít.  

Ailment, n. [élment] 
Dolencia. 
Sakít, antak, kirot, hapdî.  
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Aim, n. [æm] 
Punteria. 
Tudlâ.  

Aim, v. [æm] 
Apuntar. 
Tumudlâ, umapuntá.  

Aimless, adv. [émles] 
Sin objeto, á la ventura. 
Walang tungõ, walang sadyâ, walang pakay, anomang pangyarihan.  

Air, n. [ær] 
Aire. 
Hangĩn, ligoy ng ̃ tugtugin.  

Air, v. [ær] 
Airear, secar. 
Ibilad, iyangyang, patuyuin.  

Airgun, n. [érgan] 
Escopeta de viento. 
Escopeta de biento.  

Airhole, n. [érjol] 
Respiradero. 
Híngãhan.  

Airiness, n. [árines] 
Ventilacion. 
Aliwalas, gaan ng̃ katawan.  

Air-pump, n. [ær-pamp] 
Bomba de aire. 
Kasangkapang nakapagbibigay hangĩn.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

45 

Airy, adj. [éri] 
Aéreo. 
Hinggil sa hangĩn.  

Aisle, n. [ail] 
Nave de una iglesia, ala, pasillo. 
Sulambî, daan sa pagitan ng̃ dalawang taludtod, upuan ó bangkô.  

Ajar, adv. [adchár] 
Entreabierto. 
Nakabukas ng ̃ kauntî.  

Ake, v. [ec] 
Sentir un dolor agudo. 
Umantak kumirot.  

Akimbo, adj. [akímbo] 
Corvo. 
Baluktot.  

Akin, adj. [akín] 
Consanguíneo. 
Kadugô, kamag-anak, kawangĩs.  

Alabaster, n. [álabaster] 
Alabastro. 
Alabastro.  

Alacrity, n. [alácriti] 
Alegría, buen humor. 
Kasayahan, gaan ng̃ loob.  

Alamod, adv. [alamód] 
A la moda. 
Ayon sa ugalí, sunod sa moda.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

46 

Aland, adv. [alánd] 
A tierra. 
Sa lupà.  

Alarm, n. [alárm] 
Alarma, sobresalto, tumulto. 
Pagibík, babalà, gulat, guló.  

Alarm, v. [alárm] 
Alarmar, asustar, perturbar. 
Magpagibík, gumulat, lumigalig.  

Alarm-bell, n. [alárm-bel] 
Campana de rebato. 
Batingãw na pamukaw.  

Alarm-clock, n. [alárm-klok] 
Reloj con despertador. 
Relos na panggising.  

Alarm-post, n. [alárm-post] 
Atalaya, puesto de aviso. 
Bantayan.  

Alarm-watch, n. [alárm-uatch] 
Reloj con despertador. 
Relos na panggising.  

Alas, interj. [alás] 
¡Ay!. 
Sa abá, ¡ay!  

Alate, adv. [alét] 
Posteriormente. 
Sa kátapustapusan.  
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Alb, n. [alb] 
Alba. 
Bukang-liwayway.  

Albeit, adv. [álbit] 
Aunque, bien que. 
Bagaman, kahit, gayon man.  

Album, n. [álbum] 
Album. 
Album.  

Albumen, n. [abiúmen] 
Albúmen. 
Putì ng ̃ itlog.  

Alcohol, n. [álcohol] 
Alcohol. 
Alkohol.  

Alcove, n. [alcóv] 
Alcoba. 
Silíd.  

Alderman, n. [álderman] 
Regidor. 
Punong bayan.  

Ale, n. [el] 
Cerveza. 
Serbesa.  

Alee, adv. [alí] 
A sotavento. 
Sa gilid ng ̃ sasakyan na walang lamán.  
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Alembic, n. [alémbic] 
Alambique. 
Alakán.  

Alert, adj. [alért] 
Alerta, vigilante. 
Maingãt, maagap, handâ.  

Algebra, n. [áldchibra] 
Álgebra. 
Álhebra, mataas na karunungãn sa pagbilang.  

Alias, n. [élias] 
Alias. 
Palayaw; sa ibang paraan.  

Alibi, n. [álibai] 
Coartada. 
Hindî dumaló sa pinagtipanan.  

Alien, adj. [élien] 
Extraño, extranjero. 
Tagaibang lupà, iba.  

Alienate, v. [élienet] 
Enajenar, trasferir. 
Ilipat sa iba, isalin sa iba.  

Alienation, n. [elienécien] 
Enajenamiento. 
Paglilipat sa iba.  

Alife, adv. [aláif] 
Por vida mia. 
Porbida (sumpâ).  
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Alight, adj. [aláit] 
Encendido, ardiente. 
Nagniningãs, nagliliyab, may sindí.  

Alight, v. [aláit] 
Descender, bajar. 
Lumusong, umibís, bumabâ.  

Alike, adj adv. [eláik] 
Igualmente. 
Kawangĩs, katulad, kagaya; gayon din.  

Aliment, n. [áliment] 
Alimento. 
Pagkain.  

Alimental, adj. [aliméntal] 
Nutritivo, alimenticio. 
Nakapagpapalakas na pagkain.  

Alimentary, adj. [aliméntari] 
Alimenticio. 
Masustancia.  

Alive, adj. [aláiv] 
Vivo; activo. 
Buháy; gumagalaw.  

All, adj. [ol] 
Todo. 
Lahat, pawà, pulos, taganas.  

All, adv. [ol] 
Del todo, enteramente. 
Boô, buô, lubos.  
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All, n. [ol] 
Todo el compuesto de partes integrantes. 
Kalahatan, kabuoan.  

Allay, v. [alé] 
Aliviar, mitigar, apaciguar. 
Umigi, tumahimik pumayapà, guminghawa.  

Allayment, n. [alément] 
Alivio. 
Ginghawa, igi.  

Allegation, n. [aleguécien] 
Alegacion; alegato. 
Pagpapatunay; tutol.  

Allege, v. [alédch] 
Alegar; declarar. 
Tumutol, mananggalang; magpatunay; magpahayag.  

Allegiance, n. [alídchians] 
Lealtad, fidelidad. 
Pagtatapat.  

Allegoric, adj. [alegóric] 
Alegórico. 
Tinatalinghagà.  

Allegorical, adj. [alegórical] 
Alegórico. 
Tinatalinghagà.  

Allegorize, v. [álegoraiz] 
Alegorizar. 
Talinghagain.  
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Allegory, n. [álegori] 
Alegoría. 
Talinghagà.  

Alleviate, v. [alíviet] 
Aliviar, alijerar. 
Guminghawa, gumaan.  

Alleviation, n. [aliviécien] 
Alivio, alijeramiento. 
Ginghawa, gaan.  

Alley, n. [áli] 
Paseo de árboles. 
Lansangãng mapunong kahoy.  

Alliance, n. [aláians] 
Alianza, union, liga. 
Kásunduan, káyarian.  

Allied, adj. [aláid] 
Aliado, confederado. 
Kasundô kakampi, kaisa.  

Alligate, v. [áliguet] 
Ligar, atar una cosa con otra. 
Pagtaliin.  

Alligator, n. [aliguéter] 
Caiman. 
Bwaya.  

Alliteration, n. [aliterécien] 
Aliteracion. 
Paggamit ng ̃salaysay na may mgã paris na titik sa unahan ng ̃ bawa’t 
salitâ.  
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All-night, adv. [ol-nait] 
Toda la noche. 
Magdamag.  

Allot, v. [alót] 
Asignar. 
Mag-ukol, magtadhanâ.  

Allotment, n. [alótment] 
Asignacion, repartimiento. 
Pag-uukol, pagtatadhanâ, pagbabahagi.  

Allow, v. [aláu] 
Conceder, permitir. 
Pumayag, magpahintulot.  

Allowable, adj. [aláuabl] 
Admisible. 
Mapapayagan.  

Allowance, n. [aláuans] 
Permiso, licencia. 
Pahintulot, kapahintulutan.  

Alloy, v. [alói] 
Ligar, mezclar. 
Halûan, lahukan.  

Alloy, n. [alói] 
Liga, mezcla. 
Lahók, haló.  

All Saints day, n. [Ol sents day] 
Dia de todos los Santos. 
Todos los santos ó kaarawan ng ̃ mgã kálulwa.  
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Allspice, n. [olspáis] 
Especias. 
Especias (pamintá, sinamuno at ibp. gaya nito).  

Allude, v. [aliúd] 
Aludir. 
Bumanggit; banggitin.  

Allure, v. [aliúr] 
Alagar, alucinar. 
Umalò, humimok.  

Allurement, n. [aliúrment] 
Halago, seduccion. 
Alò, himok; hibò dayà.  

Alluring, adj. [aliúring] 
Halagüeño, seductivo. 
Nakahahalina, kahalihalina.  

Allusion, n. [aliúsion] 
Alusion. 
Pagbanggit ng ̃isang bagay na tinutukoy sa ibang paraan.  

Ally, n. [alái] 
Aliado, confederado. 
Kasundô, kakampí.  

Ally, v. [alái] 
Hacer alianza. 
Gumawâ ng ̃pakikipagkasundô ó pakikipagkayarî.  

Almanac, n. [álmanac] 
Almanaque. 
Almanake, kalendaryo.  
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Almighty, adj. [olmáiti] 
Omnipotente, todopoderoso. 
Makapangyarihan sa lahat.  

Almighty, n. [olmáiti] 
Dios, Creador. 
May-kapal, Bathalà, Dyos.  

Almond, n. [ámond] 
Almendra. 
Almendras, pilì.  

Almond-tree, n. [ámond-trii] 
Arbol de almendra. 
Punò ng ̃pilì.  

Almoner, n. [álmoner] 
Limosnero. 
Tagapagbigay ng ̃ limós.  

Almost, adv. [ólmost] 
Casi, cerca de. 
Halos, malapitlapit.  

Alms, n. [ams] 
Limosna, caridad. 
Limós, kaawang gawâ.  

Almsgiver, n. [ámsgiver] 
Limosnero. 
Mapagbigay-limós.  

Almsgiving, n. [ámsgiving] 
El acto de dar limosna. 
Paglilimos.  
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Almshouse, n. [ámsjaus] 
Hospicio para pobres. 
Bahay-ampunan ng ̃ mahihirap.  

Aloft, prep. [alóft] 
Arriba, sobre. 
Sa itaas, sa ibabaw.  

Alone, adj. [elón] 
Solo, solitario. 
Íisa, nag-íisa.  

Alone, adv. [elón] 
Solamente. 
Lamang, tangì̃.  

Along, adv. [elóng] 
A lo largo. 
Sa gawî, sa hinabahabà.  

Alongside, adv. [elongsáid] 
Al lado. 
Sa gawing tabí.  

Aloof, adv. [elúf] 
Lejos, de lejos. 
Buhat sa malayò.  

Aloud, adv. [eláud] 
Con voz fuerte, recio. 
Sigaw, tinig na malakás.  

Alow, adv. [aló] 
Abajo. 
Sa ibabâ.  
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Alphabet, n. [álfabet] 
Alfabeto, abecedario. 
Abákadâ.  

Alphabetic, adj. [alfabétic] 
Alfabético. 
Ayos sa titik.  

Alphabetical, adj. [alfabétical] 
Alfabético. 
Ayos sa titik.  

Already, adv. [olrédi] 
Ya, todo listo. 
Na, handâ na.  

Also, adv. [ólso] 
Tambien. 
Naman, rin, man, rin naman, din, din naman.  

Altar, n. [áltar] 
Altar. 
Altá, dambanà.  

Alter, v. [ólter] 
Alterar, mudar. 
Bumago, umiba, baguhin, ibahin.  

Alterable, adj. [ólterabl] 
Alterable, mudable. 
Nababago, naiibá.  

Alterant, adj. [ólterant] 
Alterante. 
Nakababago, nakaiiba.  
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Alteration, n. [olterécien] 
Alteracion. 
Pagbabago, pagiibá.  

Alternate, adj. [altérnet] 
Alternativo, reciproco. 
Halinhinan, halíhalilí.  

Alternate, v. [altérnet] 
Alternar, turnar. 
Humalili.  

Alternation, n. [alternécien] 
Alternacion, vez, turno. 
Paghalili.  

Although, conj. [oldzó] 
Aunque. 
Bagaman.  

Altitude, n. [áltitiud] 
Altitúd, altura. 
Taas, kataasan, tayog.  

Altogether, adv. [oltoguédzer] 
Enteramente, del todo. 
Lahatlahat, parapara, pawà, taganás, pulos.  

Alum, n. [álum] 
Alumbre. 
Tawas.  

Alway, adv. [ówl] 
Siempre. 
Lagì, palagì, parati.  
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Always, adv. [ólwes] 
Siempre. 
Lagì, palagì, parati.  

A. M. (ante meridiem),  
Antes del medio dia. 
Bago dumating ang á las dose ng̃ araw.  

Amability, n. [amabíliti] 
Amabilidad, agrado. 
Kagandahang-loob.  

Amain, adv. [amén] 
Con vehemencia. 
May kabiglaanan.  

Amalgam, n. [amálgam] 
Amalgama, mezcla de diferentes metales. 
Pagkakahalò ng ̃ iba’t ibang metal.  

Amalgamate, v. [amálgamet] 
Amalgamar. 
Maghalòhalò ng ̃ iba’t ibang metal.  

Amalgamation, n. [amalgamécien] 
Amalgamacion. 
Paghahalohalò ng ̃ iba’t ibang metal.  

Amanuensis, n. [amaniuénsis] 
Amanuense, el que copia ó el que escribe lo que otro le dicta. 
Tagasalin ó tagasulat ng ̃ idinidiktá ng ̃ iba.  

Amass, v. [amás] 
Acumular, amontonar. 
Magbunton, magsalansan.  
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Amassment, n. [amásment] 
Cúmulo, monton. 
Bunton, salansan.  

Amateur, n. [ámatiur] 
Aficionado. 
Ang dî pa sanay na may hilig sa anomang kaalaman, kulukutî ó larô.  

Amaze, n. [améz] 
Espanto, asombro. 
Sindak, gitla, gulat.  

Amaze, v. [améz] 
Espantar, aterrar. 
Sumindak, manggulat manggitlá.  

Amazement, n. [amésment] 
Espanto, pasmo. 
Pagkasindak, pagkagulat, pagkagitla.  

Amazon, n. [ámason] 
Amazona. 
Amasona, (babaing malakas at may ugaling lalaki).  

Amazonian, adj. [amazónian] 
Guerrera, lo perteneciente á las amazonas. 
Babaing mangdidigmâ.  

Ambassador, n. [ambásador] 
Embajador. 
Sugò, embahador, sugong kinatawan.  

Ambassadress, n. [ambásadres] 
Embajadora, esposa del embajador. 
Sugong babai, asawa ng ̃sugong lalaki.  
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Amber, n. [ámber] 
Ambar. 
Ambar.  

Ambient, adj. [ámbient] 
Ambiente. 
Pangĩnorin.  

Ambiguity, n. [ambiguiúiti] 
Ambigüedad, confusion. 
Alinlangãn, pagtataglay ng ̃ álangãning kahulugan.  

Ambiguous, adj. [ambíguius] 
Ambigüo, confuso. 
Álang ̃anin, magkabikabilang kahulugan.  

Ambit, n. [ámbit] 
Ámbito. 
Paligid, palibot.  

Ambition, n. [ambícien] 
Ambicion. 
Pita, dî kawasang hang̃ad.  

Ambitious, adj. [ambícias] 
Ambicioso. 
Mapagpita, mapaghangãd.  

Amble, v. [ámbl] 
Amblar. 
Magpalakad ng̃ kabayo na sâbay ang dalawa’t dalawang paa.  

Amble, n. [ámbl] 
Paso de andadura del caballo. 
Lakad ng ̃kabayo na sabay ang dalawa’t dalawang paa.  
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Ambulance, n. [ámbulans] 
Ambulancia. 
Ambulansiya, arag-arag, pangkuha ng ̃ may-sakit.  

Ambuscade, v. [ámbusked] 
Estar de emboscada. 
Habatín, harangĩn.  

Ambuscade, n. [ámbusked] 
Emboscada. 
Habát, harang.  

Ambush, v. [ámbush] 
Embuscar. 
Humabát, umabat.  

Ambush, n. [ámbush] 
Emboscada. 
Habát, abat.  

Ameliorate, v. [amílioret] 
Mejorar. 
Magpagaling, magpabuti.  

Amelioration, n. [amiliorécion] 
Mejoramiento. 
Paggaling, pagbuti.  

Amen, adv. [émen] 
Amen, así sea. 
Amén, siya nawâ.  

Amenable, adj. [amínabl] 
Responsable. 
Nananagot, nananagutan.  
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Amend, v. [aménd] 
Enmendar. 
Umibá, bumago, magsusog.  

Amendable, adj. [améndabl] 
Reparable. 
Naaayos, maaayos.  

Amendment, n. [améndment] 
Enmienda, reforma. 
Pagkabago.  

Amends, n. [aménds] 
Recompensa, compensacion. 
Kagantigan, kabayaran.  

Amenity, n. [améniti] 
Amenidad. 
Kagandaban-loob, gandá, kaligayahan.  

American, adj. y n. [américan] 
Americano. 
Amerikano, taga Amérika.  

Americanism, n. [américanism] 
Americanismo. 
Pagkaamerikano.  

Americanize, v. [americánaiz] 
Americanizar. 
Amerikanuhin.  

Amethyst, n. [ámezist] 
Amatista. 
Amatista (isang mahalagang bató).  
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Amiability, n. [amiabíliti] 
Amabilidad. 
Kaibig-ibig na asal, kagandahang-loob.  

Amiable, adj. [ámiabl] 
Amable. 
Magiliw, magandangloob.  

Amicable, adj. [ámicabl] 
Amigable, amistoso. 
Mapagkaibigan.  

Amicability, n. [amicabíliti] 
Afecto, amistad. 
Pakikipagkaibigan.  

Amid, prep. [amíd] 
Entre, en medio de. 
Sa pagitan ng,̃ sa gitnâ ng.̃  

Amidst, prep. [amídst] 
Entre, en medio de. 
Sa pagitan ng,̃ sa gitna ng.̃  

Amiss, adj. [amís] 
Culpable, criminal. 
Salarín, malî.  

Amiss, adv. [amís] 
Culpablemente, erradamente. 
May pagkakasala, may pagkakamalî.  

Amiss, n. [amís] 
Culpa, falta. 
Sala, kamalian.  
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Amity, n. [ámiti] 
Amistad. 
Pagkakaibigan.  

Ammoniac, n. [amóniac] 
Amoniaco. 
Amoniako.  

Ammunition, n. [amiúnicien] 
Municion. 
Munisyones, gamit ng̃ nakikipagdigmà gaya ng ̃punlô, pulburá.  

Amnesty, n. [ámnisti] 
Amnistia. 
Kapatawaran, lubós na paglimot.  

Among, prep. y adv. [emáng] 
Entre. 
Sa gitnâ ng.̃  

Amongst, prep. y adv. [emángst] 
Entre. 
Sa gitnâ ng.̃  

Amorous, adj. [ámorœs] 
Enamoroso, apasionado. 
Masintahin, mairugin.  

Amount, v. [emáunt] 
Importar, ascender. 
Magkahalaga; umabot, sumapit.  

Amount, n. [emáunt] 
Importe. 
Halagá, kabuoan, kalahatan.  
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Amper, n. [ámper] 
Tumor, carbunclo. 
Bukol.  

Amphibious, adj. [ámfibias] 
Anfibio. 
Hayop na nabubuhay sa tubig at sa kati.  

Amphitheatre, n. [amfizéater] 
Anfiteatro. 
Anfiteatro.  

Ample, adj. [ámpel] 
Amplio, extendido. 
Malawig, malawak.  

Amplify, v. [ámplifay] 
Ampliar, extender. 
Palawigin, lakhán.  

Ampliation, n. [ampliécien] 
Ampliacion. 
Kalakhan, kalawigan.  

Amplitude, n. [ámplitud] 
Amplitud, extension, abundancia. 
Lawig, abót, kasaganaan.  

Amply, adv. [ámpli] 
Amplimente. 
May kalawigan.  

Amputate, v. [ámpiutet] 
Amputar. 
Maghiwalay ng ̃ anomang bahagi ó sangkap ng̃ katawan.  
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Amputation, n. [ampiutécien] 
Amputacion. 
Paghihiwalay ng ̃ anomang bahagi ó sangkap ng̃ katawan.  

Amuck, adv. [amák] 
Furiosamente. 
May pagkabalasik.  

Amulet, n. [ámiulet] 
Amuleto. 
Anting-anting.  

Amuse, v. [amiús] 
Entretener, divertir. 
Mag-aliw, maglibang.  

Amusement, n. [amiúsment] 
Diversion, pasatiempo. 
Áliwan, líbangãn.  

Amusing, adj. [amiúsing] 
Divertido. 
Nakaaaliw, nakalilibang.  

An, art. [en] 
Un, uno, una. 
Isa.  

Anachoret, n. [anácoret] 
Anacoreta. 
Anakoreta (ang namumuhay ng̃ bukod at tumatalaga sa pagpapakahirap.  

Anaconda, n. [anáconda] 
Boa. 
Sawá.  
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Analogous, adj. [análogas] 
Análogo. 
Kahawig, kahuwad.  

Analogy, n. [análodchi] 
Analogía. 
Pagkakahawig, pagkakahuwad.  

Analysis, n. [análisis] 
Analisis. 
Paglilitis, pagsurì.  

Analyse, v. [ánalaiz] 
Analizar. 
Lumitis, sumurì.  

Analytical, adj. [analítical] 
Analítico. 
Ang ukol sa pagsiyasat ng ̃isang gawâ ó talumpatì.  

Anarch, n. [ánarc] 
Anarquista. 
Ang sumasalangsang at taksil sa lahat ng ̃ pámahalaan.  

Anarchist, n. [ánarkist] 
Anarquista. 
Anarkista, ang sumasalangsang at taksil sa lahat ng ̃ pámahalaan.  

Anarchy, n. [ánarki] 
Anarquía. 
Ang pagsalangsang at kataksilan sa lahat ng̃ pámahalaan.  

Anathema, n. [anázema] 
Anatema, excomunion. 
Sumpâ.  
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Anathematize, v. [anázamataiz] 
Anatematizar, excomulgar. 
Sumumpâ.  

Anatomical, adj. [anatómical] 
Anatómico. 
Ang nauukol sa karunung̃ang paglilitis ng ̃ mgã kapinsalaan ng ̃ mgã 
sangkap ng ̃katawan.  

Anatomy, n. [anátomi] 
Anatomía. 
Karunungãn sa paglilitis ng̃ mgã kapinsalaan ng ̃ mgã sangkap ng ̃ katawan.  

Ancestor, n. [ánsestær] 
Predecesores, abuelos. 
Kánunuan, pinagbuhatan, pinanggaling̃an.  

Ancestral, adj. [ánsestral] 
Hereditario. 
Lahì, nauukol sa kánunuan.  

Ancestry, n. [ánsestri] 
Linaje de antepasados. 
Pagkakasunodsunod ng ̃ mgã nuno’t magulang sa angkan ó lahì.  

Anchor, n. [ánkær] 
Ancora. 
Sinipete, sawo.  

Anchor, v. [ánkær] 
Ancorar, anclar, hechar las anclas. 
Mahulog ng ̃sinipete.  

Anchorage, n. [ánkeredch] 
Anclaje, el sitio ó lugar para anclar. 
Dakong pinaghuhulugan ng ̃sinipete ng ̃ mgã sasakyan.  
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Anchored, adj. [ánkerd] 
Anclado. 
Nakasinipete.  

Anchovy, n. [ancóvi] 
Anchova ó anchoa. 
Halubaybay.  

Ancient, adj. [éncient] 
Antiguo. 
Matandâ, lumà, dati, una, laon.  

Ancient, n. [éncient] 
Antiguo. 
Unang tao.  

And, conj. [end] 
Y, é. 
At, ’t.  

Anecdote, n. [ánecdot] 
Anécdota. 
Salaysay na may taglay na aral ó pang̃aral.  

Anew, adv. [aniú] 
De nuevo. 
Panibago, bago, mulî, ulî, ulit.  

Angel, n. [éndchel] 
Angel. 
Anghél.  

Angelic, adj. [endchélic] 
Angelical. 
Parang anghél, mukhang anghél, nauukol sa anghél.  
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Angelical, adj. [andchélical] 
Angelical. 
Parang anghél, mukhang anghél, nauukol sa anghél.  

Angel-like, adj. [endchel-laik] 
Angelical. 
Mukhang anghél parang anghél.  

Anger, n. [ánguer] 
Ira, cólera. 
Galit, init.  

Anger, v. [ánguer] 
Iritar, enojar. 
Magalit, mag-init.  

Angle, n. [ángl] 
Ángulo, esquina; caña de pescar. 
Sulok, likô, kantó; bingwít.  

Angle, v. [ángl] 
Pescar con caña. 
Mamingwít, bumingwít.  

Angler, n. [ángler] 
Pescador de caña. 
Tagapamingwít, tagabingwit, mámimingwit, ang namimingwit.  

Anglican, adj. [ánglican] 
Anglicano. 
Anglicano (ang ukol ó nasasanib sa kapisanan ng̃ pananampalatayang ito.  

Anglicize, v. [anglizaiz] 
Traducir en inglés. 
Isalin sa wikang inglés.  
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Angrily, adv. [ángrili] 
Coléricamente. 
May pagkagalit, may pagiinit.  

Angry, adj. [ángri] 
Colérico, enfadado. 
Galít, inít.  

Anguish, n. [ángüish] 
Pena, angustia. 
Kahirapan, hirap, hapis, dálita.  

Angular, adj. [anguiular] 
Angular. 
Ang ukol sa panulok.  

Angularity, n. [anguiuláriti] 
Forma angular. 
Anyong panulok.  

Anights, n. [ænáits] 
De noche, todas las noches. 
Gabigabí.  

Anil, n. [ánil] 
Añil. 
Isang halaman na ang dahon at usbóng ay ginagawang tinang bughaw.  

Animal, n. [ánimal] 
Animal. 
Hayop.  

Animate, adj. [ánimet] 
Viviente, animado. 
Buháy, may kálulwa, maliksí.  
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Animate, v. [ánimet] 
Animar, infundir alma. 
Bumuhay, bubayin, pagsauliing-loob, pukawin ang loob, paliksihín.  

Animated, adj [animéted] 
Vivo, animado. 
Buháy, maliksí, ganyák.  

Animation, n. [animécien] 
Animacion, viveza. 
Pagkaganyak; kaliksihan.  

Animosity, n. [animósiti] 
Animosidad, mala voluntad, rencor. 
Pakikipag-alit, pagmamasamang-loob, pagtatanim.  

Anise, n. [ánis] 
Anis. 
Anís.  

Aniseed, n. [ánisid] 
Simiente de anis. 
Buto ng ̃anis.  

Ankle, n. [ánkl] 
Tobillo. 
Bukong-bukong.  

Annals, n. [ánals] 
Anales. 
Mgã kasaysayang nangyayari sa taón-taón.  

Anneal, v. [anníl] 
Templar el cristal ó vidrio. 
Tumimplá ng ̃ kristal ó salamin.  
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Annex, n. [anéx] 
Aditamento, anexo. 
Karugtong, kakabít, kaugpong.  

Annex, v. [anéx] 
Anexar, juntar, reunir. 
Idugtong, ikabit, isugpong.  

Annexation, n. [annecsécien] 
Annexion, adicion. 
Dugtong, sugpong.  

Annihilate, adj. [anaíjilet] 
Aniquilado. 
Lipól, wasak.  

Annihilate, v. [anaíjilet] 
Aniquilar. 
Lumipol, magwasak.  

Annihilation, n. [anaíjilecion] 
Aniquilacion. 
Pagkalipol, pagkawasak.  

Anniversarily, adv. [anivérsarili] 
Anualmente. 
Taón-taón.  

Anniversary, n. [anivérsari] 
Aniversario, dia que se celebra cada año; la fiesta ó ceremonia que se 
celebra en cierto dia señalado de cada año. 
Anibersaryo, kaarawang ipinagdiriwan sa bawa’t sangtaón.  

Announce, v. [anáuns] 
Anunciar, publicar. 
Magbalità, maghayag, maglathalà.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

74 

Announcement, n. [anáunsment] 
Anuncio, aviso, advertencia. 
Balità, pahayag, lathalà, pahiwatig.  

Announcer, n. [anáuncer] 
Anunciador, publicador. 
Tagapagbalità, tagalathalà tagapagpahayag.  

Annoy, v. [annóy] 
Molestar, incomodar. 
Yumamot, makainip, makagalit, lumigalig, bumagabag.  

Annoyance, n. [anóyans] 
Molestia. 
Yamot, bagabag, ligalig.  

Annual, adj. [ánniual] 
Anual. 
Táunan, nagtatagal ng ̃sangtaón.  

Annual, n. [ánniual] 
Anual. 
Anomang aklat, ulat ó páhayagan na pinalalabas ng̃ minsan sa isang taón.  

Annually, adv. [ánniuali] 
Anualmente. 
Taón-taón.  

Annuity, n. [annúiti] 
Anualidad, renta vitalicia. 
Salaping kinikita ó tinatanggap sa taón-taón.  

Annul, v. [annúl] 
Anular, invalidar. 
Magpawalâ ng ̃kabuluhan magpawalang bisà.  
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Annular, adj. [ánniular] 
Anular. 
Tila singsing, anyongsingsing.  

Annunciate, v. [ánunciet] 
Anunciar. 
Magbalità, magpahiwatig.  

Annunciation, n. [anunsiécien] 
Anunciacion, proclamacion, promulgacion. 
Pagbabalita, pagpapahiwatig, pagtatanyag.  

Annus, n. [ánnus] 
Sieso. 
Tumbong.  

Anodyne, adj. [ánodain] 
Anodino, lo que tiene virtud de suavizar y mitigar los dolores. 
Anodino, gamot na nakapagbabawas ó nakawawalà ng ̃anták ó kirót.  

Anoint, v. [anóint] 
Untar, ungir. 
Pahiran ng ̃langĩs.  

Anomalism, n. [anómelism] 
Anomalía, irregularidad. 
Ang di pagsunod sa palatuntunan, kawalan ng ̃ayos.  

Anomalous, adj. [anómelas] 
Anómalo, irregular. 
Dî pagsunod sa palatuntunan, walâ sa ayos.  

Anomaly, n. [anómeli] 
Anomalía, irregularidad. 
Paglihis sa palatuntunan.  
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Anon, adv. [anón] 
Presto, al instante; luego. 
Agad, pagdaka, karakaraka; sakâ; mámiyâ.  

Anonymous, adj. [anónimos] 
Anónimo. 
Walang lagdâ, walang pangãlan; dî kilala.  

Another, adj. [enódzer] 
Otro, diferente, distinto. 
Iba, isa pa, kaibá.  

Answer, v. [ánser] 
Responder; ser responsable; corresponder. 
Sumagot; tumugon, managot; gumanti ng̃ loob.  

Answer, n. [ánser] 
Respuesta. 
Sagot.  

Answerable, adj. [ansérabl] 
Aquello á que se puede responder, responsable. 
Yaong masasagot; nanánagot.  

Ant, n. [ant] 
Hormiga. 
Langgam.  

Antagonism, n. [antágonizm] 
Antagonismo, rivalidad. 
Pakikipag-agawan, pakikipagtalo, pakikipaglaban.  

Antagonist, n. [antágonist] 
Antagonista. 
Kaagawan, katalo, kalaban.  
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Antagonize, v. [antágonaiz] 
Competir con otro. 
Makipag-agawan, makipaglaban, mákipagtalo.  

Antartic, n. [antártic] 
Antártico. 
Antártiko; dulong timugan.  

Antecede, v. [ánticid] 
Anteceder, preceder. 
Ipagpauna.  

Antecedence, n. [antísidens] 
Precedencia. 
Pagkakauna.  

Antecedent, adj. [antísident] 
Antecedente, precedente. 
Náuna, una.  

Antecessor, n. [antísesor] 
Antecesor, el que precede á otro. 
Ang hinalinhan.  

Antechamber, n. [ántichamber] 
Antecámara. 
Kansel, bayubo, bastidor na panabing sa kababayan.  

Antedate, v. [ántidet] 
Antedatar. 
Ipágpauna sa pecha ó kaarawan.  

Antedate, n. [ántidet] 
Anticipacion. 
Maagang pagkalagay ng ̃pecha; páuna.  
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Antediluvian, adj. y n. [antidiliúvian] 
Antidiluviano. 
Bago nagkagunaw, bago nagdilubyo; ang nabuhay bago nagkagunáw.  

Antelope, n. [ántilop] 
Antelope. 
Isang hayop na alangãnin sa usa’t kambing.  

Antemeridian, adj. [antímiridian] 
Antes del mediodia. 
Sa umaga, bago dumating ang á las dose ng̃ araw.  

Antepaschal, adj. [antipáscal] 
Antepascual. 
Náuna sa kurismá.  

Antepenult, n. [antípinelt] 
Antepenúltimo. 
Ang bilang na sumusunod sa káhulihulihan.  

Anterior, adj. [antírior] 
Anterior, precedente. 
Sinusundan, náuna.  

Anteriority, n. [antirióriti] 
Anterioridad, procedencia. 
Pagkauna, láon.  

Anthem, n. [ánzem] 
Antífona. 
Awit sa simbahan.  

Anthemis, n. [ánzimis] 
Manzanilla. 
Mansanilya.  
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Anthill, n. [ánt-jil] 
Hormiguero. 
Bahay-langgam.  

Anthology, n. [anzólodgi] 
Antología, silva, floresta.. 
Ang karunungãn sa bulaklak.  

Anthony’s fire, n. [ánzoniz-fáir] 
Fuego de San Anton. 
Pwego de San Anton.  

Anthracite, n. [ánzrasait] 
Carbon mineral, carbon duro. 
Matigas na uling.  

Anthropoid, n. [ánzropoid] 
Lo que asemeja en forma al ser humano. 
Mukhang tao, hawig sa tao; Aranggutang ó malaking unggoy.  

Anthropology, n. [anzropólodchi] 
Antropología. 
Ang karunungãn tungkol sa pagkakabalangkas ng ̃ katawan ng ̃ tao.  

Anthropophagi, n. [anzropófedchay] 
Antropófagos. 
Mgã taong nagsisikain ng ̃ laman ng ̃ tao.  

Antic, adj. [ántic] 
Extraño, raro, grotesco. 
Katwâ, kaibá, magaspang, pang̃it; púsong.  

Antichrist, n. [ántikraist] 
Anticristo. 
Antíkristo, laban kay kristo.  
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Antichristian, n. [antikrístian] 
Anticristiano. 
Ang laban sa nagsisipanalíg kay kristo.  

Anticipate, v. [antísipet] 
Anticipar. 
Umagap; ipagpauna; umuna.  

Anticipation, n. [antisipécien] 
Anticipacion. 
Agap, páuna.  

Antidote, n. [ántidot] 
Antídoto. 
Lunas, gamot na laban sa lason.  

Antipathy, n. [antípazi] 
Antipatía. 
Bigat ng ̃loob, bigat ng ̃ dugô.  

Antipathetic, adj. [antipazétic] 
Antipático. 
Mabigat ang dugô.  

Antipodes, n. [antípodis] 
Antípodas. 
Ang nagsisitahan sa tapat na ligid nitong tinatahanan nating sangdaígdig.  

Antiquarian, adj. [anticuérian] 
Anticuario. 
Ang ukol sa unang panahon.  

Antiquated, adj. [antícueted] 
Anticuado, obsoleto. 
Lipas, lumá, dati.  
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Antique, adj. [antíc] 
Antigüo. 
Dati, lumà, matandâ, malaon.  

Antiquity, n. [antícuiti] 
Antigüedad. 
Katandaan, kalaunan.  

Antiseptic, adj. [antiséptic] 
Antiséptico, antipútrido. 
Bagay na dî napapanis, bagay na dî nasisirà.  

Antiseptic, n. [antiséptic] 
Antiséptico. 
Gamot na panglaban sa kabulukan.  

Antithesis, n. [antízesis] 
Antítesis, oposicion, contraste. 
Pagkakalaban.  

Antler, n. [ántler] 
Cercetas, los mogotes del ciervo. 
Sungãy ng ̃ usá.  

Antre, n. [ánter] 
Antro, caverna. 
Yungĩb, lunggâ.  

Anvil, n. [ánvil] 
Yunque. 
Palihán, kasangkapang ginagamit ng̃ mámamanday.  

Anxiety, n. [anzaíeti] 
Ansia, afan, desasociego, inquietud. 
Pita, laki ng ̃ hangãd, kabalisahan.  
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Anxious, adj. [ánzios] 
Ansioso, impaciente. 
Nagpipita, malaking hangãd, balisá.  

Any, adj. [éni] 
Cualquier, cualquiera, algun, alguno, alguna. 
Alin man, anoman, kahi’t alin, kahi’t sino.  

Anybody, n. [eníbodi] 
Quienquiera. 
Sinoman.  

Apace, adv. [apés] 
Apriesa, con presteza. 
Pagdaka, karakaraka, may katulinan.  

Apart, adv. [apárt] 
Aparte, á un lado. 
Bukod, hiwalay.  

Apartment, n. [apártment] 
Cuarto. 
Silid.  

Apathetic, adj. [apazétic] 
Apático, indolente, indiferente. 
Hindi maramdamin, walang damdam, pabayâ.  

Apathy, n. [ápazi] 
Apatía, insensibilidad á toda pasion. 
Kawalán ng ̃ damdam, kapabayaan.  

Ape, n. [ep] 
Mono. 
Unggoy, matsíng.  
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Ape, v. [ep] 
Hacer mueca, imitar. 
Gumaya, manggagad.  

Aperture, n. [apértiur] 
Abertura. 
Butas, siwang, pwang.  

Apex, n. [épecs] 
Ápice, cima. 
Dulo, taluktok.  

Aphorism, n. [áforizm] 
Aforismo, sentencia breve. 
Pananalitang maiklî na may taglay na aral.  

Apiary, n. [épieri] 
Colmena. 
Kabahayan ng ̃ mgã pukyutan, dakong álagaan sa mgã pukyutan.  

Apiece, adv. [epís] 
Por barba, por cabeza, por pieza. 
Balang isa, bawa’t isa ang isa.  

Apish, adj. [epísh] 
Gestero, bufón. 
Mapagpusong.  

Apocalypse, n. [apócalips] 
Apocalipsis, revelacion. 
Apokalipsis, pahayag.  

Apocrypha, n. [apócrifa] 
Libros apócrifos. 
Mgã aklat na pinagtatalunan kung nauukol sa mgã banal na kasulatan.  
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Apologetical, adj. [apolodchétical] 
Apologético. 
Nauukol sa pagsasanggalang ó kaya’y sa pagdadahilan.  

Apologist, n. [apólodchist] 
Apologista. 
Tagapagsanggalang ó tagapagbigay dahilan.  

Apologize, v. [apólodchais] 
Apologizar, defender, excusar. 
Magsanggalang, magtanggol, mag-adya.  

Apology, n. [apólodchi] 
Apología, defensa, excusa. 
Pagsasanggalang, pagtatanggol, pag-aadya, pagbibigay dahilan.  

Apoplexy, n. [ápoplecsi] 
Apoplejía. 
Himatay, isang sakít na nakawawalâ ng ̃diwà.  

Apostasy, n. [apóstasi] 
Apostasía. 
Pagtalikod sa dating pananampalataya.  

Apostate, n. [apóstæt] 
Apóstata. 
Ang tumatalikod sa dating pananampalataya.  

Apostatize, v. [apóstataiz] 
Apostatar. 
Tumalikod sa dating pananampalataya.  

Apostle, n. [apósl] 
Apostol. 
Apostol, apóstoles. Bawa’t isa sa labing dalawang hirang na alagad ni 
Hesu-Kristo.  
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Apostleship, n. [apóslship] 
Apostolado. 
Pagkaapostol.  

Apostolic, adj. [apostólic] 
Apostólico. 
Nauukol sa apostol.  

Apostrophe, n. [apóstrofi] 
Apóstrofe. 
Apóstrope, kudlit sa itaas na inihahalili sa inalis na titik sa isang salitâ.  

Apostrophize, v. [apóstrofaiz] 
Apostrofar. 
Maglagay ng ̃ apóstrope ó ng ̃ kudlít.  

Apothecary, n. [apózecari] 
Boticario. 
Butikaryo, ang naghahandâ at nagbibili ng̃ gamot.  

Apothecary’s shop, n. [apózecaris siop] 
Botica. 
Butika, tindahan ng ̃ gamot.  

Apotheosis, n. [apozíesis] 
Apoteosis, deificacion. 
Pag aring Dyos sa kaninoman.  

Appall, v. [apól] 
Espantar, aterrar. 
Sumindák; magpangĩlabot.  

Appalling, n. [apóling] 
Espanto, aterramiento. 
Sindak, pang ̃ingĩlabot.  
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Apparatus, n. [aparétus] 
Aparato, aparejo. 
Kasangkapan.  

Apparel, n. [apárel] 
Vestido. 
Damit, suot, kasuutan.  

Apparel, v. [apárel] 
Vestir. 
Magbihis, magdamit.  

Apparent, adj. [apárent] 
Claro, aparente. 
Maliwanag, malinaw; naaaninag.  

Apparently, adv. [apárentli] 
Claramente. 
May kalinawan, may kalìwanagan.  

Apparition, n. [aparícien] 
Aparicion, vision, fantasma. 
Paglitaw, pagsipot; malikmata, páng̃itain; multó.  

Appeal, n. [apíl] 
Apelacion. 
Tutol, luhog.  

Appeal, v. [apíl] 
Apelar, recurir á un tribunal superior. 
Tumutol, magsakdal ó lumuhog sa lalong mataas na húkuman.  

Appear, v. [apír] 
Aparecer ó aparecerse. 
Lumitaw, sumipot, humarap; sumikat, sumilang.  
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Appearance, n. [apírans] 
Apariencia. 
Anyô, hichura, tabas.  

Appease, v. [apíz] 
Aplacar, apaciguar, calmar. 
Magpatahimik, pumayapà.  

Appellant, n. [apélant] 
Apelante. 
Ang tumututol.  

Appellation, n. [apelécien] 
Apelacion. 
Tutol.  

Appellee, n. [apelí] 
El acusado. 
Ang nasasakdal ó isinasakdal.  

Append, v. [apénd] 
Colgar; añadir; anejar. 
Magbitin; magdagdag; magdugtong; sumapì.  

Appendage, n. [apéndedch] 
Cosa accesoria, pertenencia. 
Bagay na kaugnay, karugtong.  

Appendix, n. [apéndics] 
Apendíce, adicion ó suplimento que se hace á alguna obra.. 
Karugtong, dagdag.  

Appertain, v. [apertén] 
Pertenecer. 
Máukol.  
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Appetizing, adj. [apetáising] 
Apetitivo. 
Ang ukol sa pagnanasà ng ̃ isang bagay.  

Appetite, n. [ápetait] 
Apetito. 
Gana sa pagkain.  

Appetize, v. [ápetaiz] 
Excitar el apetito. 
Magkagana ng ̃pagkain.  

Applaud, v. [aplód] 
Aplaudir, alabar, palmear, aclamar. 
Pumuri, magpaunlak, pumakpak.  

Applause, n. [apláus] 
Aplauso. 
Pagpupuri, paunlak, pagpakan.  

Apple, n. [ápl] 
Manzana. 
Mansanas.  

Appliance, n. [aplíans] 
Aplicacion. 
Pagsasangkap, paggamit.  

Applicable, adj. [aplíkebl] 
Aplicable, apto. 
Bagay, akmâ.  

Applicant, n. [áplikant] 
Aspirante. 
May kahilingãn; ang humihingĩ ng ̃ mápapasukang gáwain.  
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Application, n. [aplikécien] 
Aplicacion. 
Ang kasulatáng inihaharap sa paghing̃î ng ̃ mápapasukan.  

Apply, v. [aplái] 
Aplicar; dirigirse á, recurrir á. 
Gamitin, ikapit, iakmâ; lumuhog, dumulog.  

Appoint, v. [apóint] 
Señalar, determinar, nombrar. 
Magtakdâ, maglagay, maghalal.  

Appointee, n. [apointí] 
Funcionario. 
Ang nakalagay ó nakahalal sa katungkulan, kawaní.  

Appointment, n. [apóintment] 
Nombramiento; estipulacion, decreto. 
Pagkahalal sa katungkulan, pagkakayarî; pasiya.  

Apportion, v. [apórcien] 
Proporcionar. 
Magbahagi, mamahagi, humatì, maghatì.  

Apportionment, n. [apórcienment] 
Division en dos partes ó porciones. 
Pagbabahagi, pamamahagi, paghahatì.  

Apposite, adj. [áposit] 
Adoptado, proporcionado. 
Bagay, akmâ, lapat.  

Apposition, n. [aposícien] 
Aposicion; añidadura. 
Pagbabagay; dagdag.  
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Appraise, v. [aprés] 
Apreciar, valuar; estimar, ponderar. 
Humalaga; magmahal.  

Appraisement, n. [aprésment] 
Aprecio, estimacion. 
Pagbibigay halaga, pagmamahal.  

Appreciable, adj. [apréciabl] 
Apreciable. 
Dapat pahalagahan, dapat mahalin.  

Appreciate, v. [apríciet] 
Apreciar, estimar. 
Magpahalaga, magmahal.  

Appreciation, n. [apriciécien] 
Valuacion, estimacion, apreciacion. 
Paghahalaga, pagmamahal.  

Apprehend, n. [aprijénd] 
Aprehender, prender. 
Humuli, dumakip.  

Apprehender, n. [aprijénder] 
El que aprehende. 
Tagahuli, tagadakip.  

Apprehensible, adj. [aprijénsibl] 
Comprensible. 
Napag-uunawà.  

Apprehension, n. [aprijéncien] 
Aprehencion; recelo; presa, captura. 
Kutob, hinalà; paghuli, pagdakip.  
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Apprehensive, adj. [aprijénsiv] 
Aprehensivo; timido. 
Magugunihin; matatakutin.  

Apprentice, n. [apréntis] 
Aprendiz. 
Baguhan; ang nag-aaral pa ng̃ anomang hanap-buhay.  

Apprentice, v. [apréntis] 
Poner á alguno de aprendiz. 
Maglagay ng ̃ baguhan.  

Apprenticeship, n. [apréntischip] 
Aprendizaje. 
Pag-aaral, pagsasanay.  

Apprise, v. [apráis] 
Informar ó dar parte. 
Magbigay-alam.  

Approach, n. [apróch] 
Acceso, la accion de llegar ó acercase. 
Paglapit.  

Approach, v. [apróch] 
Acercarse, aproximarse. 
Lumapit.  

Approachable, adj. [apróchebl] 
Aproximable. 
Malapítlapít.  

Approbation, n. [aprobécien] 
Aprobacion. 
Pagsubok, pagsuri; pahintulot, pagpapatunay.  
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Approbatory, adj. [aprobétori] 
Aprobativo. 
Napatutunayan, napahihintulutan.  

Approof, n. [aprúf] 
Aprobacion. 
Pagpapatunay, pagpapatotoo, pahintulot.  

Appropriable, adj. [aprópriabl] 
Apropriable. 
Magagawang pag-aarì.  

Appropriate, adj. [aprópriet] 
Apropriado; particular. 
Bagay, ukol, dapat; bukod-tang̃ì.  

Appropriate, v. [aprópriet] 
Apropiar. 
Umarì, kumamkam, umangkin.  

Appropriation, n. [apropriécien] 
Apropriacion. 
Pag-arí, pag-angkin.  

Approvable, adj. [aprúvabl] 
Lo que merece aprobacion. 
Mapahihintulutan, mapapayagan.  

Approval, n. [aprúval] 
Aprobacion. 
Pahintulot, katotohanan.  

Approve, v. [aprúv] 
Aprobar, probar. 
Sumubok, subukin, tikman.  
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Approximate, adj. [apróksimet] 
Próximo, inmediato. 
Malapit.  

Approximate, v. [apróksimet] 
Aproximar, acercarse. 
Lumapit.  

Approximation, n. [aproksimécien] 
Aproximacion. 
Lapit, kalapitan.  

Appurtenance, n. [apértenans] 
Adjunto; pertenencia. 
Kalakip, kaukulan.  

Apricot, n. [ápricot] 
Albaricoque. 
Albarikoke (isang bungã ng ̃ kahoy).  

April, n. [épril] 
Abril. 
Abril.  

Apron, n. [épron] 
Devantal, delantal. 
Tapis, tapî.  

Apropos, adv. [apropós] 
Á propósito. 
Bagay.  

Apt, adv. [apt] 
Apto, idóneo. 
May kaya; karapatdapat sanáy, bihasá, ukol, maaarì.  
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Apterous, adj. [ápterœs] 
Áptero, sin alas. 
Walang pakpak.  

Aptitude, n. [áptitiud] 
Aptitud, idoneidad. 
Kakayahan, kasanayán, karapatán, kabagayán.  

Aptly, adv. [áptli] 
Aptamente. 
May kakayahan, may kasanayán, may pagkaarì.  

Apyrous, adj. [ápiræs] 
Dícese de las piedras y tierras que resisten al fuego. 
Ang mgã bato’t lupà na dî tinatablan ng̃ apoy.  

Aqua, n. [ácua] 
Agua. 
Tubig.  

Aquarium, n. [acuárium] 
Acuario. 
Tangké na kinalalagyan ng̃ mgã isdâ at ng ̃anomang nabubuhay sa tubig.  

Aquatic, adj. [acuátic] 
Acuático. 
Ukol sa tubig.  

Aqueduct, n. [ácueduct] 
Acueducto. 
Alulod, sangka, agusán ó dáluyan ng ̃tubig.  

Aqueous, adj. [ácuios] 
Acuoso. 
Parang tubig.  
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Aquiline, adj. [acuiláin] 
Aguileño. 
Ukol sa ágila ó tila ágila.  

Arab, n. [érab] 
Árabe. 
Árabe, taga Arabya.  

Arabian, adj. [arébian] 
Árabe. 
Árabe, taga Arabya.  

Arabic, adj. [árabic] 
Lengua arabíga, el árabe. 
Wikang árabe.  

Arabic, adj. [árabic] 
Arábigo, arábico. 
Ukol sa Arabya.  

Arabist, n. [árabist] 
Persona versada en lengua arábiga. 
Marunong ng ̃ wikang árabe.  

Arable, adj. [árabl] 
Labrantío, dispuesto ó apto para la labranza. 
Nabubungkal, naaararo, nabubukid.  

Arbiter, n. [árbiter] 
Arbitrador, árbitro. 
Tagahatol, hukom.  

Arbitrary, adj. [árbitreri] 
Arbitrario, despótico. 
Mabagsik, hindî tumutunton sa katwiran, nagpupunò ng ̃walang takdang 
kautusan.  
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Arbitrate, v. [árbitret] 
Arbitrar, juzgar como árbitro. 
Magpasiya ó humatol na parang hukom.  

Arbitration, n. [arbitrécien] 
Arbitramento, arbitrio. 
Ang pagkakasundo ng ̃ nangãgkakasigalot sa ayos ó pasiya ng ̃ tagahatol.  

Arbor, n. [árbœr] 
Emparrado, enramada, glorieta. 
Balag, glorieta, kakahuyan.  

Arboreous, adj. [arbóriœs] 
Arbóreo. 
Ukol sa kahoy.  

Arborescent, adj. [arborécent] 
Arborecente. 
Tila punong kahoy, warì punong kahoy.  

Arbour, n. [árbœr] 
Emparrado, enramada, glorieta. 
Balag, glorieta, kakahuyan.  

Arc, n. [arc] 
Arco de círculo. 
Balangãw, hubog balantok, arkó.  

Arcade, n. [arkéd] 
Arcada, bóveda. 
Balabalantok, bóbeda.  

Arcanum, n. [arkénœm] 
Arcano. 
Dî matarok na lihim, hiwagà.  
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Arch, n. [arch] 
Arco. 
Balantok, busog; arkó, hubog.  

Arch, v. [arch] 
Abovedar. 
Humubog, gumawâ ng ̃arkó.  

Arch, adj. [arch] 
Principal, primero; travieso, inquieto, pícaro. 
Pangũlo, una; malikot, switik.  

Archæology, n. [arkiólodchi] 
Arqueología. 
Ang karunungãn sa panunurì ng ̃ mgã monumento, medalya ó anomang 
alaalang tirá noong unang panahon.  

Archaic, adj. [árkaik] 
Arcaico. 
Laón, lumà, dati.  

Archangel, n. [arkéndchel] 
Arcángel. 
Arkanghel, anghel na may mataas na kalagayan.  

Archbishop, n. [archbísiop] 
Arzobispo. 
Arsobispo.  

Archbishoprick, n. [archbísiopric] 
Arzobispado. 
Ang katungkulan at saklaw ng ̃ arsobispo.  

Archdeacon, n. [archdícn] 
Arcediano. 
Arsediano, ó pangũlong diákono; isa sa mgã katungkulan sa katedral.  
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Archer, n. [árchœr] 
Arquero. 
Mámamanà, tagapanghilagpos.  

Archery, n. [árcheri] 
El arte de tirar con arco y flecha. 
Pamamanà, pagpapahilagpos.  

Archipelago, n. [arkipélago] 
Archipiélago. 
Kapuluan.  

Architect, n. [árkitect] 
Arquitecto. 
Arkitekto, ang gumagawà ng ̃ anyo ó plano ng ̃ bahay ó anomang gusalì.  

Architectural, adj. [arkitéctural] 
Arquitéctico. 
Nauukol sa paggawâ ng ̃plano ó anyô ng ̃ bahay ó anomang gusalì.  

Architecture, n. [árkitectiur] 
Arquitectura. 
Ang karunungãn sa pag-aanyo at paggawâ ng̃ bahay.  

Archives, n. [árcaivs] 
Archivos. 
Archibo, lágakan ng ̃ mgã kasulatan at aklat ng ̃ isang káwanihan, bayan ó 
bansa.  

Archivist, n. [árkivist] 
Archivero. 
Tagapag-ing ̃at ng ̃ archibo.  

Archway, n. [árch-ue] 
Arcada, bóveda. 
Balantok sa bahay, bubong na balantok; dáanan sa ilalim ng̃ balantok.  
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Arctic, adj. [árctic] 
Ártico, septentrional. 
Nauukol sa hilagaan.  

Ardency, ardor, n. [árdensi, árdor] 
Ardor, vehemencia, calor. 
Ningãs ng ̃ kalooban, kapusukan.  

Ardent, adj. [árdent] 
Ardiente, vehemente; apasionado, ansioso. 
Maningãs, maalab; maningãs na loob, mapusok.  

Arduous, adj. [árduos] 
Arduo, dificil; laborioso. 
Mahirap gawin, mabigat gawin; masipag.  

Area, n. [éria] 
Área. 
Lawak, lakí.  

Argil, n. [árdchil] 
Arcilla. 
Lupang malagkit, (lupang ginagamit sa paggawâ ng̃ mgã sisidlang lupà).  

Argue, v. [árguiu] 
Razonar, disputar. 
Magmatwid, makipagmatwiranan.  

Argument, n. [árguiument] 
Argumento, razonamiento. 
Pang ̃angãtwiran.  

Argumentative, adj. [arguiuméntetiv] 
Argumentativo. 
Ukol sa pang ̃angãtwiran.  
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Arid, adj. [árid] 
Árido, seco. 
Tuyô, basal.  

Aridity, n. [aríditi] 
Sequedad. 
Katuyûan, pagkatuyô.  

Aright, adv. [aráit] 
Acertadamente. 
Tamà, matwid.  

Arise, v. [eráis] 
Levantarse, nacer, provenir. 
Bumangõn, manggaling, magmulâ.  

Aristocracy, n. [aristócresi] 
Aristocracia. 
Kapisanan ng ̃mgã mahal na tao.  

Aristocrat, n. [arístocrat] 
Aristócrata. 
Mahal na tao.  

Arithmetic, n. [arízmetic] 
Aritmética. 
Aritmétika, karunungãn sa pagbilang at pagtútuos.  

Arithmetical, adj. [arizmétical] 
Aritmético. 
Ukol sa aritmétika.  

Arithmetician, n. [arizmetícian] 
Aritmético. 
Marunong ng ̃ aritmétika.  
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Ark, n. [arc] 
Arca. 
Malaking sasakyan; kabán.  

Arm, n. [arm] 
Brazo; arma. 
Bisig, braso; almás, sakbat.  

Arm, v. [arm] 
Armar. 
Magsakbat, mag-almás.  

Armament, n. [ármament] 
Armamento. 
Mgã kasangkapang panglaban.  

Armed, adj. [armd] 
Armado. 
Nakaalmás, may sakbát.  

Armful, n. [ármful] 
Brazada. 
Pangkó.  

Armhole, n. [ármjol] 
Sobaco. 
Kilikili.  

Armistice, n. [ármistis] 
Armisticio. 
Pagpapahingá̃ ng ̃ labanan sa pamamagitan ng̃ kásunduan.  

Armless, adj. [ármles] 
Desarmado. 
Walang almás, inalisan ng̃ almás.  
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Armor, n. [ármor] 
Armadura. 
Kasuutang ginagamit sa digmà upang hwag tablán.  

Armorer, n. [ármœrœr] 
Armero, el artífice que fabrica armas. 
Manggagawà ng ̃ almás.  

Armory, n. [ármori] 
Armería. 
Taguan ng ̃ almás.  

Armpit, n. [ármpit] 
Sobaco. 
Kilikili.  

Arms, n. [arms] 
Armas. 
Mgã sakbat, almás.  

Army, n. [ármi] 
Ejército. 
Hukbo.  

Arnica, n. [arníca] 
Arníca. 
Arnika.  

Aroma, n. [aróma] 
Aroma. 
Ang bulaklak ng̃ aroma ó ng ̃ acacia; bangó̃.  

Aromatic, adj. [aromátic] 
Aromático. 
Mabangó̃.  
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Around, prep. [eráund] 
En, cerca. 
Sa, malapit sa.  

Around, adv. [eráund] 
Al rededor. 
Sa palibot, sa paligid.  

Arouse, v. [eráus] 
Despertar, exitar. 
Gumising, pumukaw; magbuyó, umudyok, sumulsol.  

Arow, adv. [eró] 
En fila, en linea. 
Nakahanay, nakaayos.  

Arquebuse, n. [árcuebœs] 
Arcabuz. 
Astinggal.  

Arraign, v. [arrén] 
Citar, emplazar; acusar. 
Tawagin sa húkuman; magsakdal.  

Arraignment, n. [arrénment] 
Emplazo; acusacion. 
Pagpapaharap sa húkuman; pagsasakdal.  

Arrange, v. [arréndch] 
Colocar, arreglar. 
Maglagay, humusay; umayos.  

Arrangement, n. [arréndchment] 
Colocacion, orden. 
Pagkalagay, pagkahusay, pagkaayos; ayos, husay.  
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Arrant, adj. [érrant] 
Malo, perverso. 
Masamâ, tampalasan.  

Arrantly, adv. [árrantli] 
Coruptamente. 
May kasamaan.  

Array, v. [arré] 
Adorno, vestido; orden de batalla. 
Gayak, bihis; ayos sa pakikipaglaban.  

Array, v. [arré] 
Colocar, poner en orden; adornar. 
Lumagay, humanay, umayos; maggayak.  

Arrear, n. [arríer] 
Resto de una deuda, atraso. 
Kakulangãn sa ipinagkautan.  

Arrearage, n. [arríæredch] 
Resto de una deuda, atraso. 
Kakulangãn sa ipinagkautang.  

Arrest, n. [arrést] 
Prision, arresto. 
Paghuli, pagdakip. pagbibilanggô.  

Arrest, v. [arrést] 
Arrestar. 
Humuli, dumakip, magbilanggo, ibilangô.  

Arrival, n. [arráival] 
Llegada, arribo. 
Pagdating, pagsapit, pagdatal.  
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Arrive, v. [arráiv] 
Arribar, llegar. 
Dumating, sumapit.  

Arrogance, n. [árrogans] 
Arrogancia, presuncion. 
Kagilasan, gilas, kahambugan kapalaluan.  

Arrogant, adj. [árrogant] 
Arrogante, orgulloso. 
Magilas, hambog, palalò.  

Arrogantly, adv. [árrogantli] 
Arrogantemente. 
May pagkamagilas, may pagkapalaló.  

Arrogate, v. [árroguet] 
Arrogarse, presumir de sí. 
Umangkin, kumanya, maghambog.  

Arrow, n. [áro] 
Flecha, saeta. 
Panà, palasô.  

Arse, n. [árs] 
Culo, trasera, nalgas. 
Pwit, pwitan.  

Arsenal, n. [ársinal] 
Arsenal. 
Gáwaan at kámaligan ng̃ mgã sakbat ng ̃hukbó.  

Arsenic, n. [ársenic] 
Arsénico. 
Isang urì ng ̃metal at ang katas na lason na kinukuha sa metal na iyan.  
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Arson, n. [ársœn] 
Incendio intencional. 
Sunog na kinusà.  

Art, n. [art] 
Arte. 
Arte, kulukutî, kaalaman.  

Arterial, adj. [artírial] 
Arterial. 
Ukol sa ugat.  

Artery, n. [árteri] 
Arteria. 
Ugat, ugat na naghahatid ng ̃ dugô mula sa pusò.  

Artesian well, n. [artésian uel] 
Poso artesiano. 
Balóng bukalán ng ̃ tubig.  

Artful, adj. [ártful] 
Artificioso, artiticial; diestro. 
Likhâ, hindî katutubò; matalinò, mapaglikhâ.  

Article, n. [árticl] 
Artículo. 
Pang-akbay; bagay; pangkat; bahagi ng ̃kasulatan.  

Article, v. [árticl] 
Capitular. 
Magpangkat, pumangkat.  

Articular, adj. [artíkiular] 
Articular. 
Nauukol sa kasukasuan.  
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Articulate, adj. [artíkiulet] 
Articulado, claro. 
Malinaw, maliwanag.  

Articulate, v. [artíkiulet] 
Articular, hablar distintamente. 
Bumigkas ng ̃ malinaw, magsalitâ ng ̃maliwanag.  

Articulately, adv. [artíkiuletli] 
Articuladamente. 
May kaliwanagang badya ó bigkás.  

Articulation, n [artíkiulecien] 
Articulacion. 
Pananalitâ ng ̃ maliwanag.  

Artifice, n. [ártifis] 
Artificio, fraude, engaño. 
Laláng, dayà; katusuhan, kaswitikan.  

Artificer, n. [artífiser] 
Artesano, artista. 
Matalinong manggagawà sa pamamagitan ng̃ kamay.  

Artificial, adj. [artifícial] 
Artificial. 
Ang yarì sa katalinuan, ang gawâ sa pamamagitan ng̃ dunong.  

Artillery, n. [artílæri] 
Artillería. 
Kanyon, mg̃a kawal na nagpapaputok ng ̃ kanyon.  

Artisan, n. [ártisan] 
Artesano. 
Manggagawà.  
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Artist, n. [ártist] 
Artista, el que profesa algun arte. 
Artista, ang lumalabas sa dulaan (ó teatro).  

Artistic, adj. [artístic] 
Artístico. 
Ukol sa gawang nagpapakilalang may kainaman.  

Artless, adj. [ártles] 
Simple, sencillo. 
Karaniwan, musmos.  

As, conj. [as] 
Como, igualmente, mientras, tambien. 
Gaya, para, gayon din, kung paano, yamang.  

Ascend, v. [asénd] 
Ascender, subir. 
Umahon, sumampa, tumaas, umilanglang.  

Ascendant, n. [aséndant] 
Altura, elevacion. 
Taas, ilangláng.  

Ascendant, adj. [aséndant] 
Ascendiente, superior. 
Paahon, paitaas.  

Ascendancy, n. [aséndensi] 
Influjo, poder. 
Lakas, kapangyarihan.  

Ascension, n. [aséncien.] 
Ascencion. 
Pag-akyat, pag-ahon, pag-sampá, pag-ilanglang.  
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Ascent, n. [ásent] 
Subida. 
Ahunín, sampáhin.  

Ascertain, v. [asertén] 
Asegurar, establecer, afirmar, fijar. 
Tumantô, tumuus; magpatunay.  

Ascribe, v. [ascráib] 
Adscribir, atribuir. 
Magtalaga, italaga, ipagpalagay.  

Ascription, n. [ascrípcien] 
Atribucion. 
Pagkatalaga, pagkapalagay.  

Ash, n. [ash] 
Fresno. 
Punong kahoy na masang̃a’t mayabong. Ang kahoy ay maputi’t matibay.  

Ashamed, adj. [esiémd] 
Avergonzado. 
Nápahiyâ.  

Ash-colored, adj. [ash-colord] 
Ceniciento. 
Kulay abó.  

Ashes, n. [ásies] 
Ceniza. 
Abó.  

Ashore, adv. [esiór] 
En tierra. 
Sa lupà, sa pangpang, sa kati.  
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Ash-tub, n. [ash-tœb] 
Cenicero. 
Sisidlan ng ̃ abó.  

Ash-Wednesday, n. [ash-uédnesday] 
Miércoles de ceniza. 
Myerkoles de senisa.  

Ashy, adj. [áshi] 
Cenizoso, ceniciento. 
Kulay-abó.  

Asia, n. [ésia] 
Asia. 
Asya.  

Asian, adj. [ésian] 
Asiático. 
Taga Asya.  

Asiatic, adj. [esiátic] 
Asiático. 
Taga Asya.  

Aside, adv. [asáid] 
Al lado, á un lado; aparte. 
Sa tabí, sa tagiliran; bukod.  

Asinine, adj. [ásinain] 
Asinino. 
Mukhang humento, ugaling humento.  

Ask, v. [ask] 
Pedir, rogar; preguntar, interrogar. 
Humingî̃, sumamò; tumanong, magtanong.  
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Askant, adj. [askánt] 
Al sesgo, oblicuamente. 
Pahaláng.  

Askew, adj. [askiú] 
Oblicuamente, de travez. 
Pahaláng.  

Aslant, adj. [aslánt] 
Oblicuamente. 
Pahaláng.  

Asleep, adv. [aslíp] 
Dormido. 
Natutulog, tulóg.  

Aslope, adv. [aslóp] 
Al sesgo. 
Pababâ, paliwas.  

Asp, n. [asp] 
Áspid, serpiente venenosa. 
Ahas na makamandag.  

Asparagus, n. [aspáraguœs] 
Espárrago. 
Isang urí ng ̃guguláyin.  

Aspect, n. [áspect] 
Aspecto, semblante. 
Bikas, anyô, mukhâ, hichura, tabas.  

Asper, adj. [ásper] 
Áspero. 
Masaklap, maaskád, masukal ang loob, bakôbakô.  
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Asperate, v. [ásperet] 
Hacer áspero. 
Pasaklapín, paaskarin, pasukalin ang loob, gawing bakôbakô.  

Asperifolious, adj. [asperifólioes] 
Dícese de las plantas que tienen ásperas las hojas.. 
Ang halamang may mapapaklá ó maaaskad na dahon.  

Asperity, n. [aspériti] 
Aspereza, rigidez, rudeza. 
Saklap, askad, sukal ng ̃ loob, bakôbakô.  

Asperse, v. [aspérs] 
Difamar, calumniar. 
Mamintas, manirang-puri.  

Aspersion, n. [aspérsion] 
Defamacion, tacha. 
Pintas, kasiraang puri.  

Asphalt, n. [asfált] 
Asfalto. 
Pagkakahalò ng ̃ sarisaring bagay na ginagamit na panambak sa daan.  

Asphyxia, n. [asfícsia] 
Asfixia. 
Inís, hindî makahingá̃.  

Asphyxiate, v. [asfícsiet] 
Asfixiar. 
Uminis; inisín, hwag pahingãhin.  

Aspirant, adj. [áspirænt] 
Aspirante, pretendiente; candidato. 
Ang nagnanasà, ang naghahang̃ad; kandidato.  
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Aspirate, v. [áspiret] 
Aspirar, pronunciar con aspiracion. 
Magbadyá ng ̃ tinig h.  

Aspiration, n. [aspirécien] 
Aspiracion. 
Nasà, hangãd.  

Aspire, v. [aspáir] 
Aspirar, pretender. 
Magnasà, maghangãd.  

Asquint, adv. [ascuínt] 
Al soslayo, de travez. 
Pasulyap.  

Ass, n. [as] 
Burro, borrico; asno; tonto, ignorante. 
Burro, burriko, hangãl.  

Assail, v. [asél] 
Acometer, asaltar, atacar. 
Maniil, mangloob, mangharang, dumaluhong, humandulong.  

Assailable, adj. [asélabl] 
Lo que puede ser asaltado. 
Ang mahaharang, masisiil, malolooban.  

Assailant, n. [asélant] 
Acometedor, asaltador, agresor. 
Manghaharang, tulisan, mangloloob, mániniil, mangdadaluhong.  

Assailment, n. [asélment] 
Asalto, acometimiento. 
Panghaharang, pangloloob, paniniil, pangdadaluhong.  
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Assassin, n. [asásin] 
Asesino. 
Mámamátay-tao.  

Assassinate, v. [asásinet] 
Asesinar. 
Pumatay ng ̃tao.  

Assassination, n. [asásinesien] 
Asesinato. 
Pagpatay ng ̃ tao.  

Assault, n. [asólt] 
Asalto, acometimiento de alguna plaza. 
Paglusob, pagdaluhong, pangloloob.  

Assault, v. [asólt] 
Asaltar, acometer. 
Lumusob, dumaluhong, mangloob, mangharang.  

Assay, n. [aséi] 
Ensayo, prueba, experimento. 
Pagsasanay, pagsubok, tikim.  

Assay, v. [aséi] 
Ensayar, experimentar. 
Sumubok, subukin, tikman.  

Assemblage, n. [asémbledch] 
Coleccion, multitud. 
Katipunan, kapisanan; karamihan.  

Assemble, v. [asémbl] 
Congregar, convocar. 
Magpulong, magpisan.  
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Assembly, n. [asémbli] 
Asamblea, congreso. 
Kapulungãn.  

Assent, n. [asént] 
Asenso, consentimiento, aprobacion. 
Pahintulot, pagpayag.  

Assent, v. [asént] 
Asentir, aprobar. 
Magpahintulot, pumayag, umayon.  

Assert, v. [asért] 
Sostener, mantener, afirmar, asegurar. 
Umalalay, kumandilì; umoo.  

Assertion, n. [asércien] 
Asercion. 
Alalay, handilì; paoo.  

Assertor, n. [asértær] 
Afirmador, defensor. 
Tagaayon, tagapagsanggalang.  

Assess, v. [asés] 
Amillarar. 
Humalaga ó tumasa ng̃ dapat ibwís ng ̃mámamayan sang-ayon sa halagá 
ng ̃ lupà ó pag-aarì na ipinagbabayad sa pámahalaan.  

Assessment, n. [asésment] 
Amillaramiento. 
Amilyaramyento, halaga ó tasa ng̃ pag-aarì na ibinabayad sa pámahalaan.  

Assessor, n. [asésœr] 
Asesor, tasador de impuestos. 
Tagatasa ng ̃ bwis.  
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Assets, n. [ásets] 
Caudal, fondos. 
Yaman, boong kahalagahan ng̃ pag-aarì ó tinatangkilik.  

Asseverate, v. [asevéret] 
Aseverar, afirmar. 
Magpatunay, magpatotoo.  

Asseveration, n. [aseverécien] 
Aseveracion, afirmacion. 
Pagpapatunay, pagpapatotoo.  

Assiduity, n. [asidiúiti] 
Asiduidad, laboriosidad. 
Sikap, sipag.  

Assiduous, adj. [asídiues] 
Asiduo, aplicado. 
Masikap, masipag.  

Assign, v. [asáin] 
Asignar, señalar; ceder. 
Magtakdâ, magtandâ, magtadhanà; ipagkaloob, ilipat sa iba.  

Assign, n. [asáin] 
Asignacion; cesion. 
Takdâ, tadhanà; paglilipat sa iba.  

Assignable, adj. [asaínabl] 
Asignable. 
Matatakdaan, matatadhanaan.  

Assignee, n. [asainí] 
Síndico, apoderado, cesionario. 
Sinalinan ng ̃ kapangyarihan.  
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Assigner, n. [asáiner] 
Asignante; transferente. 
Ang nagtatakdâ ó nagtatadhanâ; ang nagsasalin sa iba.  

Assignment, n. [asáinment] 
Asignacion; cesion. 
Pagtatakdâ, pagtatadhanà; paglilipat sa iba.  

Assimilable, adj. [asímilebl] 
Semejante. 
Kahwad, kawangĩs, kamukhâ, kagaya.  

Assimilate, v. [asímilet] 
Asemejar. 
Tumulad, pumaris, gumaya; maghwad, magwang̃is, magmukhâ, igaya.  

Assimilation, n. [asimilécien] 
Asimilacion; semejanza. 
Hwad, wangĩs, wangkî.  

Assist, v. [asíst] 
Asistir, ayudar, auxiliar. 
Tumulong, sumaklolo, umabuloy.  

Assistance, n. [asístans] 
Asistencia, auxilio, apoyo. 
Tulong, saklolo, abuloy.  

Assistant, n. [asístant] 
Asistente ó ayudante. 
Katulong.  

Associate, adj. [asóciet] 
Asociado, confederado. 
Kasamá.  
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Associate, n. [asóciet] 
Socio; compañero. 
Kasamá; kasama.  

Associate, v. [asóciet] 
Asociar. 
Sumamá, makisamá.  

Association, n. [asociécion] 
Asociacion; sociedad. 
Samahan, kapisanan.  

Assort, v. [asórt] 
Clasificar, adecuar. 
Umurì, magbagaybagay.  

Assortment, n. [asórtment] 
El acto de clasificar. 
Pag-urì, pagbabagay-bagay.  

Assuage, v. [asuédch] 
Mitigar, suavizar, calmar, apaciguar. 
Magpalubay, magpatahimik, magpahumpâ.  

Assuasive, adj. [asuésiv] 
Mitigativo. 
Nakapagpapalubay, nakapagpapatahimik.  

Assume, v. [asiúm] 
Tomar; arrogar, apropiar; presumir. 
Kumuha; umarì ng ̃ sa ibá, kanyahin; maghinalà.  

Assumption, n. [asémcien] 
Apropiacion. 
Pag-arìng kanya; pagkanya.  
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Assurance, n. [asiúrans] 
Seguridad, certeza. 
Pagtiwalà, pag-asa.  

Assure, v. [asiúr] 
Asegurar. 
Asahan.  

Assured, adj. [asiúrd] 
Seguro, cierto. 
Maaasahan, totoo.  

Assuredly, adv. [asiúredli] 
Ciertamente, sin duda. 
Totoong-totoo, walang pagsala.  

Astern, adv. [astérn] 
Por la popa. 
Sa gawíng likod, sa likod.  

Asthma, n. [ástma] 
Asma. 
Hikà.  

Asthmatic, adj. [asmátic] 
Asmático. 
Híkain.  

Astonish, v. [astónish] 
Asombrar, pasmar, enajenar. 
Mámanghâ, magtaká, manggilalás.  

Astonishing, adj. [astónishing] 
Asombroso. 
Kamanghâmanghâ, katakátaká, kagilágilalás.  
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Astonishment, n. [astónishment] 
Pasmo, asombro. 
Pagkámanghâ, pagtataká panggigilalás.  

Astound, v. [astáund] 
Consternar, pasmar. 
Manggilalás, mabalisá.  

Astraddle, adv. [astrádl] 
Á horcajadas. 
Pahalang.  

Astral, adj. [ástral] 
Astral, de los astros. 
Ukol sa talà.  

Astray, adv. [astré] 
Desviado, errado. 
Náligaw, nálisyâ.  

Astride, adv. [astráid] 
Con las piernas abiertas. 
Saklâ, bukakâ.  

Astrologer, n. [astróloger] 
Astrólogo. 
Ang marunong ng ̃ tungkol sa talà at bituin.  

Astrology, n. [astrólodchi] 
Astrología. 
Karunungãn tungkol sa mgã talà at bituin.  

Astronomer, n. [astrónomer] 
Astrónomo. 
Ang marunong ng ̃ tungkol sa lakí, sukat at kilos ng̃ mgã talà, bituin at ibp.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

121 

Astronomy, n. [astrónomi] 
Astronomía. 
Karunungãn tungkol sa lakí, sukat at kilos ng̃ mgã talà, bituin at ibp.  

Astute, adj. [astiút] 
Astuto. 
Tuso, switik.  

Asunder, adv. [asánder] 
Separadamente, aparte. 
Hiwalay, bukod, tangì̃.  

Asylum, n. [asáilæm] 
Asilo, refugio. 
Ampunan, álagaan, kandilian.  

At, prep. [at] 
Á, en. 
Sa.  

Atheism, n. [áziism] 
Ateismo. 
Ang pananalig na walang Dyos.  

Atheist, n. [áziist] 
Ateista ó ateo. 
Ang may pananalig na walang Dyos.  

Athirst, adv. [azérst] 
Sediento. 
Uháw.  

Athlete, n. [azlít] 
Atleta. 
Taong malakás at bihasa sa mg̃a larong pangpalakas ng ̃ katawan.  
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Athletic, adj. [azlétic] 
Atlético. 
Ukol sa mgã larong pangpalakas ng ̃ katawan.  

Athwart, prep. [azuórt] 
Al ó á travez, de travez, de un modo atravesado. 
Pahalang.  

Atlantic, n. [atlántic] 
Atlántico. 
Atlántiko, (isang dagat).  

Atlas, n. [átlas] 
Átlas. 
Atlas, pagkakasama sa isang aklat ng̃ mgã mapa ng ̃iba’t ibang lupain ó 
bansâ.  

Atmosphere, n. [átmosfir] 
Atmósfera. 
Pangãnorin, ang kapisanan ng̃ hangĩn at ng ̃ sarisaring singãw ng ̃ panahon 
na nakaliligid sa sangdaigdig hanggang sanggayong lawak.  

Atmospheric, adj. [atmosféric] 
Atmosférico. 
Ukol sa pangãnorin.  

Atom, n. [atœm] 
Átomo. 
Napaka munting bagay.  

Atomic, adj. [atómic] 
Atómico. 
Munting muntî.  

Atone, v. [atón] 
Expiar, apaciguar, aplacar. 
Magtakip ng ̃ sala, magpalubag loob, magpatahimik.  
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Atonement, n. [atónment] 
Expiacion, propiciacion, concordia. 
Pagtatakip ng ̃ salâ, pangpalubag-loob, pakikipagkasundô.  

Atonic, adj. [atónic] 
Lo que está falto de vigor. 
Mahinà, walang lakás.  

Atop, adv. [atóp] 
Encima. 
Sa ibabaw.  

Atrocious, adj. [atróciæs] 
Atroz, enorme. 
Nakapang ̃ingĩlabot, tampalasan, balakyot.  

Atrocity, n. [atrósiti] 
Atrocidad. 
Kabalakyutan, katampalasanan.  

Attach, v. [atách] 
Prender, pillar, asir, coger; apegarse. 
Dumakip, humuli, tumang̃an, humawak; idugtong, ikabít.  

Attachment, n. [atáchment] 
Amistad, enlace, afecto, adhesion; aprehension; embargo. 
Pakikipag-ibigan, pakikisapì; pagkahuli; dugtong; sanglâ.  

Attack, n. [atác] 
Ataque, embestida. 
Daluhong, paglaban, salakay, paglusob.  

Attack, v. [atác] 
Atacar, acometer. 
Dumaluhong, lumaban, sumalakay, lumusob.  
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Attain, v. [atén] 
Ganar, procurar, lograr, alcanzar. 
Magtaglay, magkamit, magtamó, umabot, magsumikap.  

Attainable, adj. [aténabl] 
Asequible, lo que se puede conseguir. 
Matataglay, makakamit, matatamó, maaabot.  

Attainment, n. [aténment] 
Logro, consecucion de lo que se pretende. 
Pagtataglay, pagkakamít, pagtatamó, pagkaabot.  

Attempt, n. [atémpt] 
Empresa, experimento, prueba, tentativa. 
Pagsubok, pagtikím.  

Attempt, v. [atémpt] 
Intentar, probar, experimentar. 
Sumubok, tumikim.  

Attend, v. [aténd] 
Atender, servir, prestar atencion, considerar. 
Lumingãp, kumandilì, duminig, maglingkod.  

Attendance, n. [aténdans] 
Atencion, cuidado; servicio; acompañamiento. 
Paglingãp, pagkandilì; paglilingkod; abay.  

Attendant, n. [aténdant] 
Sirviente, servidor; acompañante. 
Alilà, lingkod, abay.  

Attention, n. [aténcien] 
Atencion, miramiento, cuidado. 
Lingãp, ingãt, kaling ̃â.  
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Attentive, adj. [aténtiv] 
Atento. 
Maingãt, taimtim.  

Attenuant, adj. [aténuant] 
Atenuante. 
Nagpapahinà, nagpápapayát.  

Attenuate, v. [aténuet] 
Atenuar, adelgazar. 
Magpahinà, magpapayát.  

Attest, v. [atést] 
Atestiguar, declarar. 
Sumaksí, magpahayag.  

Attestation, n. [atestécien] 
Atestacion, testimonio. 
Pagsaksí, pagpapatotoo.  

Attic, n. [átic] 
Desvan, guardilla. 
Ang pagitan ng ̃ kísame at bubungãn.  

Attire, n. [atáir] 
Atavío; el adorno y compostura de la persona. 
Bihis, gayak, pamuti.  

Attire, v. [atáir] 
Ataviar, asear, adornar. 
Magbihis, maggayak, magpalamuti.  

Attitude, n. [átitiud] 
Actitud. 
Tayô, lagay, anyô, tindíg.  
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Attorney, n. [atórni] 
Abogado, procurador, agente, apoderado. 
Abogado, katiwalà, pintakasi.  

Attract, v. [atráct] 
Atraer, persuadir. 
Gumanyak, humalina, humikayat.  

Attraction, n. [atráccien] 
Atraccion. 
Pangganyak, panghalina, panghikayat.  

Attractive, adj. [atráctiv] 
Atractivo, atrayente. 
Nakagaganyak, nakahahalina, kahalihalina, nakahihikayat.  

Attribute, n. [atríbiut] 
Atributo. 
Ang mgã sakdal na kaloob ng̃ Dyos gaya ng ̃ dunong, kapangyarihan.  

Attribute, v. [atríbiut] 
Atribuir; achacar, imputar. 
Magparatang, magpalagay.  

Attribution, n. [atribiúcien] 
Cualidades atribuidas, atributo. 
Paratang, palagay.  

Attributive, adj. [atríbiutiv] 
Atributivo. 
Ukol sa paratang.  

Auburn, adj. [óbærn] 
Moreno, castaño. 
Kuyomanggí, namumulang kulay kuyomanggí.  
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Auction, n. [óccien] 
Almoneda, pública subasta. 
Almoneda.  

Auction, v. [óccien] 
Almonedear. 
Mag-almoneda.  

Auctioneer, n. [occienír] 
Almonedero. 
Ang nag-aalmoneda.  

Audacious, adj. [odécies] 
Audaz, atrevido. 
Pangãhás, matapang.  

Audacity, n. [odáciti] 
Audacia, osadía. 
Kapangãhasan, katapangãn.  

Audible, adj. [ódibl] 
Audible. 
Náririnig.  

Audience, n. [ódiens] 
Audiencia; auditorio. 
Kapulungãn ng ̃ nangãkikinig; pakikinig.  

Audit, v. [ódit] 
Rematar una cuenta, examinar. 
Maglinaw ng ̃ isang kautangãn, sumiyasat; tumuus.  

Audit, n. [ódit] 
Remate de una cuenta. 
Paglilinaw ng ̃ isang kautangãn, pagtutuos, pagsiyasat.  
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Auditor, n. [óditor] 
Oidor; oyente, el que oye. 
Tagatuos; tagadinig, tagalinaw ng̃ isang kautangãn.  

Auditory, n. [óditori] 
Auditorio. 
Dakong pákinigan.  

Auger, n. [óguær] 
Barrena, taladro. 
Balibol, pangbutas, barrena.  

Aught, pron. [ot] 
Algo, alguna cosa. 
Anoman, balang....  

Augment, n. [ogmént] 
Añadidura, aumento. 
Dagdag, patong.  

Augment, v. [ogmént] 
Aumentar, crecer. 
Magdagdag, magparami, lakihan.  

Augmentation, n. [ogmentécien] 
Aumentacion, aumento. 
Dagdag, patong.  

Augur, n. [óguær] 
Taladro; agorero, adivino. 
Pangbutas, barrena; mapamahiin, manghuhulà.  

Augur, v. [óguær] 
Taladrar; adivinar, pronosticar. 
Bumutas, barrenahin; humulà, manghulà.  
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Augury, n. [óguæri] 
Agüero, presagio. 
Pamahiin, hulà.  

August, adj. [óguæst] 
Augusto, majestuoso. 
Marangãl, kagalanggalang, karang ̃aldangãl.  

August, n. [óguæst] 
Agosto. 
Agosto, ikawalong bwan sa isang taón.  

Augustness, n. [oguæstnes] 
Majestuosidad, grandeza, majestad. 
Karangãlan, kainaman.  

Aunt, n. [ant] 
Tia. 
Ale, ali, tia.  

Aural, adj. [óral] 
Aural. 
Nauukol sa tayngã.  

Auricular, adj. [oríkiular] 
Auricular. 
Nauukol sa tayngã.  

Aurist, n. [órist] 
Aurista. 
Manggamot sa tayngã.  

Aurora, n. [oróra] 
Aurora, crepúsculo de la mañana. 
Bukáng liwayway.  
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Auspice, n. [óspis] 
Auspicio, proteccion. 
Ampon, kandilì.  

Auspicious, adj. [ospícies] 
Próspero, favorable. 
Mapalad, pinapalad.  

Austere, adj. [ostír] 
Austero, severo, rígido. 
Mahigpit, mabagsik, mabang̃is.  

Austerity, n. [ostériti] 
Austeridad, rigor; crueldad. 
Kahigpitán, kabagsikán, kabangĩsan.  

Authentic, adj. [ozéntic] 
Auténtico. 
Tunay, totoo.  

Authenticate, v. [ozéntiket] 
Autenticar. 
Patotohanan, patunayan, ipakilala ang katotohanan.  

Authenticity, n. [ozentísiti] 
Autenticidad. 
Ang katotohanan, ang katunayan.  

Author, n. [ózor] 
Autor. 
Autor, máng ̃angãthâ, may-kathâ, may-likhâ.  

Authoress, n. [ózores] 
Autora. 
Autora, babaing máng̃angãthâ, babaing may-kathâ, babaing may-likhâ.  
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Authoritative, adj. [ozorítetiv] 
Autorizado, autoritativo. 
May kapangyarihan, binigyan ng ̃ kapangyarihan.  

Authority, n. [ozóriti] 
Autoridad, potestad. 
Kapangyarihan, kapahintulutan.  

Authorization, n. [ozorícecien] 
Autorizacion. 
Pahintulot.  

Authorize, v. [ózoraiz] 
Autorizar. 
Magpahintulot, magbigay ng ̃ kapangyarihan.  

Authorship, n. [ózorship] 
La calidad de autor. 
Pagkaautor, pagkamaykathâ, pagkamaylikhâ.  

Autobiography, n. [otobayógrafi] 
Autobiografía. 
Ang pagsulat ng ̃ sariling kabuhayan.  

Autocrat, n. [ótocrat] 
Autócrata. 
Apò, Ang kápunupunuan na pinapangyayari ang kanyang máibigan.  

Autocratic, adj. [otocrátic] 
Autocrático. 
Nauukol sa apò, pag-aapo-apûan.  

Autograph, n. [ótograf] 
Autógrafo. 
Sulat ng ̃kanyang sariling kamay.  
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Autographic, adj. [otógrafic] 
Autográfico. 
Nauukol sa sulat ng̃ sariling kamay.  

Automatical, adj. [otomátical] 
Automático. 
Mákinang humúhwad sa kilos ng̃ may buhay.  

Autonomy, n. [otónomi] 
Autonomia. 
Kalayaan ng ̃ isang bayan ó bansá na mamahalá ayon sa kanyang sariling 
kautusan.  

Autopsy, n. [ótopsi] 
Autopsia. 
Pagsaliklik ó paglitis ng̃ nagíng dahilan ng̃ ikinamatay.  

Autumn, n. [ótom] 
Otoño. 
Otonyo, tagulan.  

Autumnal, adj. [otómnal] 
Otoñal. 
Nauukol sa Otonyo ó tagulan.  

Auxiliar, auxiliary, adj. [oksílier, oksílieri] 
Auxiliar, auxiliatorio. 
Katulong, kawaní.  

Avail, n. [avél] 
Provecho, ventaja. 
Pakinabang.  

Avail, v. [avél] 
Aprovechar; servir, ayudar. 
Makinabang; maglingkod; tumulong.  
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Available, adj. [avélabl] 
Util, ventajoso. 
Napapakinabangãn, nagagamit.  

Avalanche, n. [ávalanch] 
Lurte ó alud. 
Ang natitibag na putol ng ̃esnó (ó namuong tubig).  

Avarice, n. [áværis] 
Avaricia. 
Kasakiman; katakawan.  

Avaricious, adj. [avaríciæs] 
Avaro, avariento. 
Sakim; matakaw.  

Avast, adv. [avást] 
Forte. 
Pigil, hawak.  

Avaunt, interj. [avónt] 
¡Fuera! ¡fuera de aquí! ¡quita! ¡quita allá!. 
Sulong! tabì! lumayas ka! alis diyan!  

Ave Mary, n. [ávi Méri] 
Ave Maria. 
Aba Ginoong María.  

Avenge, v. [avéndch] 
Vengarse; castigar algun delito. 
Manghiganti; magparusa.  

Avengement, n. [avéndchment] 
Venganza. 
Higantí.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

134 

Avenger, n. [avéndcher] 
Vengador. 
Mapanghigantí.  

Avenue, n. [avéniu] 
Avenida, calle de arboles. 
Lansangãng mapunong kahoy sa kabíkabilang tabí.  

Aver, v. [avér] 
Asegurar, afirmar, verificar. 
Magpatunay, magpatotoo; matunayan, matotohanan.  

Average, n. [áværedch] 
Promedio, precio medio, término medio. 
Kurong humigit kumulang.  

Average, v. [áværedch] 
Tomar un termino medio. 
Kumurò ng ̃humigit kumulang.  

Averse, adj. [avérs] 
Adverso, contrario. 
Salungãt, salangsang, katalo, kalaban.  

Aversion, n. [avérciæn] 
Aversion, disgusto, odio. 
Samâ ng ̃ loob, sukal ng ̃ loob; pagtatanim.  

Avert, v. [avért] 
Desviar, apartar, alejar. 
Lumikô, lumihís; humiwalay; lumayô; umilag.  

Aviari, n. [évieri] 
Pajarera, aposento para criar ó tener pájaros. 
Dakong álagaan sa mgã ibon.  
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Avidity, n. [avíditi] 
Voracidad, codicia. 
Katakawan, kasakiman.  

Avocation, n. [avokéciœn] 
Evocacion; ocupacion. 
Tawag, kaloob, katungkulan, hanap-buhay.  

Avoid, v. [avóid] 
Evitar. 
Umiwas, iwasan, umilag, ilagan.  

Avoidable, adj. [avóidabl] 
Evitable. 
Maiiwasan, maiílagan.  

Avoidance, n. [avóidans] 
El acto y efecto de evitar alguna cosa. 
Pag-iwas, pag-ilag.  

Avouch, v. [aváuch] 
Afirmar, justificar. 
Magpatotoo, magpatunay.  

Avouchment, n. [aváuchment] 
Declaracion, testimonio. 
Patotoo, pahayag.  

Avow, v. [aváu] 
Declarar, confesar. 
Magpahayag, maghayag.  

Avowal, n. [avóual] 
Declaracion justificativa, aprobacion. 
Pahayag ng ̃ pagpapatotoo, pagpayag.  
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Avowedly, adv. [aváuedli] 
Declaradamente, abiertamente. 
Talaga, sadyâ.  

Await, v. [euét] 
Aguardar, esperar. 
Maghintay, mag-antay mag-antabay.  

Awake, v. [auék] 
Despertar. 
Gumising, pumukaw.  

Awake, adj. [euék] 
Despierto. 
Gisíng.  

Awaken, v. [euéken] 
Despertar. 
Gumising, pumukaw.  

Awaking, n. [euéking] 
Despertamiento. 
Pagkagising.  

Award, n. [auórd] 
Sentencia, determinacion. 
Hatol, pasiya.  

Award, v. [auórd] 
Juzgar, sentenciar; determinar. 
Humatol, magpasiya.  

Awarder, n. [auórder] 
Juez árbitro. 
Tagahatol.  
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Aware, adj. [euér] 
Cauto, vigilante. 
Maingãt, nakatanod.  

Away, adv. [euéy] 
Ausente, afuera. 
Walâ, sa labas.  

Awe, n. [o] 
Miedo ó temor reverencial, pavor. 
Pangĩmì, hiyâ, takot.  

Awe, v. [o] 
Amedrentar; asombrar. 
Tumakot, gumitlá.  

Awful, adj. [óful] 
Tremendo, horroroso. 
Kakilakilabot, kasindaksindak.  

Awfully, adv. [ófuli] 
Terriblemente. 
Kakilakilabot, kasindaksindak.  

Awful-eyed, adj. [óful-aid] 
El que tiene ojos espantosos. 
May matang mabalasik.  

Awfulness, n. [ófulnes] 
Respeto ó temor. 
Pangĩmì.  

Awhile, adv. [ejuáil] 
Un rato, algun tiempo. 
Sangdalî, kauntî, samantalà.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

138 

Awkward, adj. [ókuord] 
Tosco, rudo, dificil. 
Magaspang, bastos, musmos; mahirap gawin.  

Awkwardness, n. [ókuordnes] 
Tosquedad, groceria. 
Kagaspangãn, kabastusan.  

Awl, n. [ol] 
Lesna. 
Balibol, pangbutas.  

Awn, n. [on] 
Arista. 
Sungõt.  

Awning, n. [óning] 
Toldo. 
Kulandong, takip.  

Awry, adv. [arái] 
Oblicuamente, al travez. 
Patabingî̃.  

Axe, n. [acs] 
Hacha. 
Palakol.  

Axiom, n. [ácsiæm] 
Axioma. 
Kawikaan, kasabihang may taglay na aral.  

Axiomatical, adj. [acsiométical] 
Lo que pertenece al axioma. 
Nauukol sa kasabihang may taglay na aral.  
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Axis, n. [ácsis] 
Eje. 
Ehe, ikirán, pinipihitan.  

Axle-tree, n. [ácsl-tri] 
Eje de una rueda. 
Lalikán, ikirán, pinipihitan.  

Ay, adv. [ai] 
Sí. 
Oo, opò.  

Aye, adv. [e] 
Siempre, para siempre, jamas. 
Lagì mapakaylan man, kaylan man.  

Azimuth, n. [ázimæz] 
Azimut del sol ó de una estrella; el acto del horizonte que hay entre 
el círculo vertical en que está el astro, y el meridiano del lugar. 
Sinag, limbó.  

Azure, adj. [ázœr] 
Azulado, color cerúleo. 
Bughaw, mabughaw, asul.  

Azure, v. [ázœr] 
Azular. 
Gawíng kulay bughaw.  

Azymous, adj. [ázimœs] 
Ázimo. 
Walang lebadura. 
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B 
 

B, [bi] 
B (be). 
B (ba).  

Baa, n. [ba] 
Balido. 
Tingĩg ó boses ng ̃ tupa.  

Baa, v. [ba] 
Balar. 
Umungãl (iniuukol lamang sa tingĩg ó boses ng ̃ tupa).  

Babble, v. [bábl] 
Balbucear. 
Magsalitang parang musmos.  

Babble, n. [bábl] 
Charlar, charlatanería. 
Salitang musmos, satsat.  

Babbler, n. [báblær] 
Charlador, parlero. 
Mapagsalita ng ̃ walang kapakanan, satsatero.  

Babe, n. [bébi] 
Criatura, infante; el nene. 
Sanggol, nenè.  

Baboon, n. [babún] 
Cinócefalo. 
Malaking unggoy, oranggutang.  
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Baby, n [bébi] 
Criatura, infante; el nene. 
Sanggol, nenè.  

Babyhood, n. [bébijud] 
Niñez, infancia. 
Pagkasanggol, pagkanenè.  

Babyish, adj. [bébish] 
Pueril. 
Parang sanggol, parang nenè.  

Bachelor, n. [báchelor] 
Soltero, célibe. 
Matandang bagong tao, matandang binatà.  

Bachelorship, n. [báchelorship] 
Soltería, celibato. 
Pagka matandang binatà.  

Back, adv. [bac] 
Atras ó detras. 
Urong sa dakong likod.  

Back, n. [bac] 
Espalda. 
Likod.  

Back, v. [bac] 
Sostener, montar á caballo. 
Paurungĩn, sumakay sa kabayo.  

Backbite, v. [bácbait] 
Murmurar, difamar, desacreditar. 
Manirang puri, umalimura sa likuran.  
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Backbiter, n. [bácbaiter] 
Murmurador, detractor. 
Mapanirang puri, mapag-alimura.  

Backbiting, n. [bácbaiting] 
Detraccion. 
Paninirang puri, pag-alimura.  

Backbone, n. [bacbón] 
Hueso dorsal, espinazo. 
Gulugod, buto sa likod.  

Backdoor, n. [bácdor] 
Puerta trasera. 
Pintuan sa likuran.  

Backfriend, n. [bácfrend] 
Enemigo secreto, traidor. 
Kaibigang mapagpailalim, kaibigang taksil, kaibigang kasoy.  

Background, n. [bácgraund] 
Fondo. 
Ang looban sa likuran ng ̃ bahay.  

Backroom, n. [bácrum] 
Cuarto ó pieza trasera. 
Ang silid sa dakong likuran ng ̃ bahay.  

Backshop, n. [bácsiop] 
Trastienda. 
Ang dakong likuran ng̃ tindahan.  

Backside, n. [bácsaid] 
Espalda, la parte de atras de cualquiera cosa; trasero. 
Likuran, ang dakong likuran ng̃ anoman.  
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Backslide, v. [bacsláid] 
Resbalar; tergiversar. 
Mádulas, lumihis sa pinag-uusapan.  

Backward, adv. [bácuærd] 
Atras; hacia atras; preposteramente. 
Urong; sa dakong likod; ng̃ panahong nagdaan.  

Backward, adj. [bácuærd] 
Opuesto; enemigo, lerdo. 
Katalo, kaaway; mahirap kausapin.  

Backwardness, n. [bácuærdnes] 
Torpeza, pesadez, negligencia. 
Kadungû̃an, kamusmusan, kadwagan.  

Bacon, n. [bécn] 
Tocino, la carne salada del puerco. 
Tosino, karneng baboy na inasnan.  

Bad, adj. [bæd] 
Mal, malo; indispuesto. 
Masamâ; may karamdaman.  

Badge, n. [badch] 
Divisa, señal, símbolo. 
Sasisag, tandâ.  

Badge, v. [badch] 
Divisar, señalar con divisa. 
Magsagisag.  

Badger, v. [bádcher] 
Cansar, fatigar. 
Pumagod, pagurin, patâin, yamutin.  
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Badinage, n. [bádinedch] 
Gracejo, jocosidad, burla, chanza. 
Tuksó, birò, pagpapatawá.  

Badly, adv. [bédli] 
Malamente. 
May kasamaan.  

Badness, n. [bédnes] 
Maldad. 
Kasamaan, samâ.  

Baffle, v. [báfl] 
Eludir; confundir; hundir. 
Tumalo, lumitó; maglubog.  

Bag, n. [bag] 
Saco, talega. 
Bayong, supot.  

Bag, v. [bag] 
Entalegar. 
Magsilid sa bayong ó sa supot.  

Baggage, n. [báguedch] 
Bagaje, equipaje. 
Ang daladalahan sa paglalakbay.  

Bagging, n. [bágging] 
Tela basta. 
Káyong magaspang.  

Bagpipe, n. [bágpaip] 
Gaita. 
Instrumento ng ̃ músika.  
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Bail, n. [bæl] 
Fianza; fiador. 
Sanglâ, sagot, akò, lagak; ang nanánagót.  

Bail, v. [bæl] 
Caucionar, fiar. 
Managot, umakò.  

Bailee, n. [belí] 
El que está libre bajo fianza. 
Ang nakalalayà sa pamamagitan ng̃ lagak.  

Bailiff, n. [bélif] 
Alguacil, mayordomo. 
Agusil, katiwala, mayordomo.  

Bait, n. [bet] 
Cebo. 
Pain.  

Bait, v. [bet] 
Cebar. 
Magpain.  

Bake, v. [beík] 
Cocer en horno. 
Magtinapay, magbibingka.  

Baker, n. [béker] 
Panadero. 
Magtitinapáy.  

Bakery, n. [békeri] 
Panadería. 
Panaderya, gáwaan ng̃ tinapay.  
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Balance, n. [bálans] 
Balanza; balance. 
Timbangãn; balanse, pagtutuus.  

Balance, v. [bálans] 
Pesar en balanza; balancear, saldar. 
Tumimbang; magbalanse, tumuus.  

Balcony, n. [bálconi] 
Balcon. 
Balkon, sibi.  

Bald, n. [bold] 
Calvo. 
Kalbó.  

Baldhead, n. [bóldjed] 
Calvo. 
Taong kalbó, walang buhok.  

Baldness, n. [bóldnes] 
Calvez. 
Kakalbuhán, pagkakalbó.  

Bale, n. [bæl] 
Bala ó fardo de mercaderías; calamidad, miseria. 
Talì, bigkis; sakunâ, karalitaan.  

Bale, v. [bæl] 
Empalar, empaquetar. 
Magtalì, magbigkis.  

Baleful, adj. [bélful] 
Triste, funesto. 
Mahirap, mapanglaw, salat.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

147 

Balk, n. [bolk] 
Viga; contratiempo, agravio, perjuicio. 
Sikang; abala, bagabag; kaapihan.  

Balk, v. [bolk] 
Frustrar, faltar á la palabra. 
Máurong, magkulang sa pananalitâ.  

Ball, n. [bol] 
Bola, pelota; bala; baile. 
Bola, anomang mabilog; punglô, bala; sáyawan, bayle.  

Ballad, n. [bálad] 
Balada, cancion. 
Kantá, awit.  

Ballast, n. [bálast] 
Lastre. 
Pangpabigat na inilalagay sa sasakyan.  

Ballast, v. [bálast] 
Lastrar. 
Maglagay ng ̃ pangpabigat.  

Balloon, n. [balún] 
Globo. 
Globo.  

Ballot, n. [bálæt] 
Balota. 
Balota, boto, anomang pinagtatalaan ng̃ pangãlan na pinakaboto sa 
paghahalalan.  

Ballot, v. [bálæt] 
Votar con balotas. 
Bumoto sa pamamagitan ng̃ balota.  
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Balm, n. [bam] 
Bálsamo. 
Bálsamo, pabangó̃.  

Balm, v. [bam] 
Embalsamar. 
Pabangũhán.  

Balmy, adj. [bálmi] 
Balsámico. 
Ukol sa bálsamo, mabang̃ó.  

Balsam, n. [bálsam] 
Bálsamo. 
Bálsamo, pabangõ.  

Baluster, n. [bálæster] 
Balaustre. 
Barandilyas, gabay.  

Balustrade, n. [balæstréd] 
Balaustrada. 
Gabay.  

Bamboo, n. [bambú] 
Bamboa. 
Kawayan, buhò, búkawe, tambô.  

Bamboozle, v. [bambúzl] 
Engañar. 
Magdayà, humibò.  

Bambuzler, n. [bambúzler] 
Engañador. 
Magdarayà.  
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Ban, n. [ban] 
Bando, anuncio; excomunion; proclama. 
Pahayag, tawag; sumpâ.  

Ban, v. [ban] 
Excomulgar, maldecir. 
Manumpâ, manungãyaw.  

Banana, n. [banána] 
Plátano. 
Saging.  

Band, n. [band] 
Venda, tira ó faja; union; cuadrilla, banda. 
Talì, bahag, pamigkis; pulutong, banda ng̃ músika.  

Band, v. [band] 
Vendar, unir; juntar. 
Magbigkis, magtalì; pagsamahin.  

Bandage, n. [bándedch] 
Venda, tira ó faja; vendaje. 
Bigkis na panapal ó panali sa anoman.  

Bandage, v. [bándedch] 
Vendar, fajar. 
Magbigkis, magtalì, magtapal, magpiring.  

Bandanna, n. [bandána] 
Bandanas. 
Pangyong mapulá.  

Bandbox, n. [bándbocs] 
Cajita ó cofrecito de carton. 
Kahong karton, sisidlang karton.  
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Bandit, n. [bándit] 
Bandido ó salteador de caminos. 
Tulisan, manghaharang.  

Bandy, n. [bándi] 
Palocorvo. 
Pamaló ng ̃ bola.  

Bandy, v. [bándi] 
Pelotear, discutir, ligarse. 
Maghagisan ng ̃ bola, maglapìlapì.  

Bandylegged, adj. [bándilegd] 
Patizambo. 
Mabilog ang bintî.  

Bane, n. [ben] 
Veneno, tosigo. 
Lason, kamandag.  

Bane, v. [ben] 
Envenenar. 
Lumason.  

Baneful, adj. [bénful] 
Venenoso, mortal, mortífero. 
Nakakalason, nakamamatay.  

Bang, v. [bang] 
Puñada, golpe. 
Suntok, bugbog, paspas.  

Bang, n. [bang] 
Dar puñadas, sacudir. 
Sumuntok, bumugbog, pumaspas.  
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Bangle, n. [bangl] 
Bracelete delgado. 
Pulsera, kalombigas.  

Banish, v. [bánish] 
Desterrar, expeler fuera. 
Itapon, idestiero.  

Banishment, n. [bánishment] 
Destierro. 
Pagkatapon sa ibang lupà, destiero.  

Banister, n. [bánister] 
Balaustre. 
Gabay, barandilya.  

Banjo, n. [bándcho] 
Banduria. 
Bandurya.  

Bank, n. [banc] 
Orilla, rivera; banco. 
Pangpang, baybayin, tabí ng ̃ ilog ó dagat; bángko.  

Bank, v. [banc] 
Aislar ó detener el agua con diques, poner dinero en un banco. 
Magpilapil; maglagák ng ̃salapî sa bangko.  

Bankbill, n. [bancbil] 
Billete de banco. 
Papel de bangko.  

Banker, n. [bánker] 
Banquero, cambista. 
Ang may arì ng ̃ bangko mámamalit ng ̃ salapî.  
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Banknote, n. [báncnot] 
Billete de banco. 
Papel de bángko.  

Bankrupt, adj. [báncræpt] 
Insolvente, quebrado, fallido. 
Lugí, hindî makabayad, walang ikabayad.  

Bankrupt, v. [báncræpt] 
Quebrar, declararse insolvente. 
Malugi, mawalan ng ̃salapî ang bangko, magpahayag ang bangko na walâ 
nang salapî.  

Bankruptcy, n. [báncræptsi] 
Bancarota. 
Pagkabagsak ng ̃ kalagayan ng ̃bángko.  

Banner, n. [bánær] 
Bandera, estandarte. 
Watawat, bandilà, bandera.  

Banquet, n. [báncuet] 
Banquete, festin. 
Pigíng, ányayahan, handáan, káinan.  

Banquet, v. [báncuet] 
Banquetear. 
Magpigíng, maghandâ, magkainan.  

Bantam, n. [bántam] 
Bantama. 
Manok sa Java.  

Banter, v. [bánter] 
Lumbar, divertirse á costa de alguno. 
Magbirô, manukso.  
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Banter, n. [bánter] 
Lumba, burla, chasco. 
Birò, tuksó.  

Banterer, n. [bántærær] 
Lumbon, burlon. 
Mánunukso, palabirô.  

Bantling, n. [bántling] 
Chicuelo ó chicuela. 
Batang muntî.  

Baptism, n. [báptism] 
Bautismo. 
Binyag, pagbibinyag.  

Baptismal, adj. [báptismal] 
Bautismal. 
Nauukol sa binyag.  

Baptist, n. [báptist] 
El que administra el bautismo. 
Ang nagbibinyag.  

Baptistery, n. [báptistæri] 
Bautisterio. 
Dakong pinagbibinyagan.  

Baptize, v. [baptáis] 
Bautizar. 
Magbinyag, magbigay ng ̃ pangãlan.  

Bar, n. [bar] 
Barra, tranca, obstáculo; estrados. 
Halang, hadlang, sanggá; kapisanan ng̃ mgã abogado.  
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Bar, v. [bar] 
Cerrar con barras, impedir, prohibir. 
Magtrangká, mághadlang.  

Barb, n. [barb] 
Barba; lengüeta de saeta ó flecha. 
Babà; balbás; pang̃alawit na nasa pwitan ng̃ sibat ó tagâ.  

Barbarian, n. [barbárian] 
Hombre bárbaro; cruel. 
Taong tampalasan, mabaksik.  

Barbaric, adj. [bárbaric] 
Bárbaro. 
Tampalasan, mabaksik.  

Barbarity, n. [barbáriti] 
Barbaridad. 
Katampalasanan, kabaksikan.  

Barbarous, adj. [bárbaræs] 
Bárbaro, salvaje. 
Tampalasan, salbahe.  

Barber, n. [bárber] 
Barbero. 
Manggugupit ng ̃ buhok, mang-aahit, barbero.  

Bard, n. [bard] 
Poeta, bardo. 
Mánunulâ.  

Bare, adj. [bær] 
Desnudo, descubierto. 
Hubad, hubô; walang takip.  
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Bare, v. [bær] 
Desnudar, descubrir. 
Maghubad, maghubò; mag-alis ng̃ takip.  

Barefaced, adj. [bérfesd] 
Descarado, insolente. 
Walanghiyá, walang bait.  

Barefoot, adj. [bérfut] 
Descalzo. 
Walang suot ang paa.  

Barely, adv. [bérli] 
Meramente, simplemente; pobremente. 
May pagkahubad, nakagayon lamang, káwawà.  

Bargain, n. [bárguen] 
Ajuste, convenio; compra ó venta. 
Pinagkayarian, pinagkasunduan; pagbili ó pagbibilí.  

Bargain, v. [bárguen] 
Pactar, ajustar; negociar. 
Makipagkayarî. mangãlakal.  

Barge, n. [bardch] 
Falua ó faluca. 
Kaskó.  

Baritone, n. [báriton] 
Baritono. 
Barítono, tinig na hindi nápakataas ni nápakababà.  

Bark, n. [barc] 
Corteza; ladra. 
Balat, upak, talukap; tahól, kahól.  
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Bark, v. [barc] 
Descortezar; ladrar. 
Umupak, mag-alis ng̃ balat ng ̃ kahoy; tumahol, kumahol.  

Bark, n. [barc] 
Barco, embarcacion. 
Barkó, sasakyang may layag.  

Barley, n. [bárli] 
Cebada. 
Sebada, pananim na gaya ng̃ palay.  

Barm, n. [barm] 
Jiste, levadura. 
Lebadura.  

Barmy, adj. [bármi] 
Lo que tiene jiste ó levadura. 
May halong lebadura.  

Barn, n. [barn] 
Granero, pajar. 
Bangãn, kamalig, kámaligan.  

Barnacle, n. [bárnecl] 
Barnicla. 
Susong kumakapit sa mgã bato’t sasakyan.  

Barometer, n. [barómeter] 
Barómetro. 
Barómetro, kasangkapang nadbabadya ng ̃lagay ng ̃ panahon.  

Baron, n. [báron] 
Baron. 
Baron, isang marangãl na pamagat.  
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Barouche, n. [báruch] 
Carruage. 
Karwahe.  

Barrack, n. [bárac] 
Cuartel. 
Kwartel, táhanan ng ̃ mgã kawal ó sundalo.  

Barrel, n. [bárel] 
Barril. 
Bariles.  

Barrel, v. [bárel] 
Embarilar. 
Magsilid sa bariles.  

Barren, adj. [báren] 
Esteril; infructuoso. 
Baog; basal; walang bungã.  

Barricade, n. [barikéd] 
Barrera, estacada. 
Munting kutà.  

Barricade, v. [barikéd] 
Cerrar con barreras, atrincherar. 
Magkutà, maglagay ng ̃kutà.  

Barrier, n. [báriær] 
Barrera; obstáculo. 
Halang, hadlang; kutà.  

Barrister, n. [bárister] 
Abogado. 
Abogado.  
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Bar-room, n. [bár-rum] 
Taberna. 
Tindahan ng ̃ alak.  

Barrow, n. [báro] 
Angarillas; puerco. 
Munting kariton na iisa ang gulong at karaniwang ipinanghahakot ng̃ 
bato’t buhangĩn; baboy.  

Barter, n. [bárter] 
Tráfico. 
Pang ̃angãlakal.  

Barter, v. [bárter] 
Traficar; cambiar, trocar. 
Mangãlakal; magpalit.  

Basalt, n. [basólt] 
Basalto. 
Batong matigas.  

Base, adj. [bæs] 
Bajo, humilde, despreciable, vil. 
Hamak, mababà, mahalay.  

Base, n. [bæs] 
Fondo, basa, pedestal. 
Patungá̃n, paa, póndo, tuntungãn.  

Base, v. [bæs] 
Apoyar, envilecer. 
Ipatong sa patungãn; humamak.  

Baseball, n. [bésbol] 
Besbol (un juego de bola). 
Besbol.  
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Baseless, n. [bésles] 
Sin fondo, desfondado. 
Walang pondo ó walang mátungtung̃an.  

Basement, n. [bésment] 
Basamento. 
Silong.  

Baseness, n. [bésnes] 
Bajeza, vileza. 
Kahamakan, kahalayan.  

Bashaw, n. [basió] 
Bajá. 
Maginoo sa Turkya.  

Bashful, adj. [báshful] 
Vergonzoso, tímido, encogido. 
Mahihiyain, matatakutín, mahinhin.  

Bashfully, adv. [báshfuli] 
Vergonzosamente. 
May pagkamahiyain.  

Bashfulness, n. [báshfulnes] 
Vergüenza, modestia. 
Kahihiyan, kahinhinan.  

Basin, n. [bésn] 
Jofaina. 
Palanggana, hílamusan.  

Basis, n. [bésis] 
Basa, pedestal; base, fundamento. 
Tungtungãn, kinatatayuan; pinagmumulan, pinagbubuhatan.  
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Bask, v. [bask] 
Asolear, ponerse á tomar el sol. 
Magbilad, ibilad.  

Basket, n. [básket] 
Cesta, canasta. 
Buslô, bilao, bakol, kaíng, batuláng.  

Bass, adj. [bas] 
Bajo, grave. 
Mababang tingĩg sa tugtugin ó awit.  

Bass, n. [bas] 
Lobina. 
Lobina, isang isdâ.  

Bastard, n. [bástard] 
Bastardo, espurio. 
Bastardo, anák sa ibá ng ̃ may-asawa.  

Baste, v. [best] 
Apalear; pringar ó untar la carne en el asador. 
Humampas ó bumugbog sa pamamagitan ng̃ isang tungkod; mag-ihaw ng ̃
lamang kati.  

Basting, n. [bésting] 
Hilván; apaleamiento. 
Hilbana; hampas, bugbog.  

Bat, n. [bat] 
Garrote ó cachiporra. 
Panghanmpas ng ̃ bola sa larong besbol.  

Bat, n. [bat] 
Murciélago. 
Pánikì, kabagkabag, báyakan.  
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Batch, n. [batch] 
Cochura, hornada. 
Masa ng ̃tinapay.  

Bath, n. [baz] 
Baño. 
Páliguan.  

Bathe, v. [bez] 
Bañar, bañarse. 
Maligò, magpaligò.  

Bathing, n. [bézing] 
Baño. 
Paliligò.  

Bathing-tub, n. [bézing-tæb] 
Baño. 
Páliguan.  

Battalion, n. [batáliæn] 
Batallon. 
Isang pulutong ng ̃ mgã kawal.  

Batten, n. [bátn] 
Astilla. 
Tatal.  

Batten, v. [bátn] 
Cebar, reparar, engordar. 
Magpatabâ, yumaman.  

Batter, n. [báter] 
El que apalea, apaleador. 
Ang humahampas.  
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Batter, v. [báter] 
Apalear, golpear. 
Humampas, bumugbog humagupit, mamalò.  

Battery, n. [báteri] 
Batería. 
Bateryá, kutang may kanyon; isang pulutong na sundalong may kanyon.  

Battle, n. [bátl] 
Batalla. 
Labanán, digmà, pamook, pagbabaka.  

Battle, v. [bátl] 
Batallar, combatir. 
Lumaban, dumigmà, makipamook, makipagbaka.  

Battle-array, n. [batl-aré] 
Orden de batalla. 
Ayos ng ̃ labanán.  

Battle-axe, n. [bátl-acs] 
Hacha de armas. 
Palakol na panglaban.  

Bauble, n. [bóbl] 
Chuchería. 
Bagay na walang halaga.  

Bawl, v. [bol] 
Gritar, vocear. 
Sumigaw, humiyaw.  

Bawl, n. [bol] 
Grito. 
Sigaw, hiyaw.  
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Bay, adj. [bei] 
Bayo. 
Kulay bayo, ó kuyomangging mapulápulá.  

Bay, n. [bei] 
Bahía, rada, puerto abierto en el mar; brazo de mar. 
Look, dagatdagatan kaugpong ng̃ dagat.  

Bay, v. [bei] 
Ladrar, balar. 
Tumahol, kumahol.  

Bayonet, n. [béonet] 
Bayoneta. 
Bayoneta.  

Bayonet, v. [béonet] 
Traspasar con la bayoneta. 
Manaksak ng ̃ bayoneta.  

Bazaar, n. [bazár] 
Bazar. 
Basar, almasen ng ̃sarisari.  

Be, v. [bí] 
Ser ó estar; tener algun estado ó calidad. 
Magíng, ay, mag, magka... sumá...  

Beach, n. [bich] 
Costa, ribera, orilla. 
Baybay-dagat.  

Beach, v. [bich] 
Encallar. 
Isadsad sa baybay.  

Beacon, n. [bícn] 
Faro, fanal. 
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Isang tandang ilaw na pinagkakakilanlan ng̃ paglapit ng ̃ kaaway; sigang 
palatandaan.  

Bead, n. [bid] 
Cuenta, rosario; abalorios. 
Kwintas, abaloryo.  

Beadle, n. [bídl] 
Alguacil. 
Agusil.  

Beagle, n. [bígl] 
Sabueso. 
Munting aso na ginagamit sa pang ̃angãso.  

Beak, n. [bic] 
Pico. 
Tukâ.  

Beam, n. [bim] 
Viga maestra de un edificio; brazos de balanza; rayo de luz. 
Kilo, anamán; pingga; liwanag.  

Beam, v. [bim] 
Emitir ó arrojar rayos. 
Kumislap, kumisap numingning.  

Bean, n. [bin] 
Haba. 
Sitaw, patani.  

Bear, n. [bir] 
Oso. 
Oso, (isang hayop na apat ang paa).  

Bear, v. [bir] 
Llevar alguna cosa como carga; sufrir (algun dolor); sostener, 
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soportar; producir, parir.. 
Magdalá; magtiis, magbatá; umalalay; mamungã; mangãnak.  

Bearable, adj. [bírabl] 
Sufrible. 
Makababatá, makatitiis.  

Beard, n. [bird] 
Barba; arista de espiga. 
Balbas; bulo ng ̃ uhay.  

Beard, v. [bird] 
Desbarbar. 
Baltakín ang balbás.  

Bearded, adj. [bírded] 
Barbado. 
Mabalbas.  

Beardless, adj. [bírdles] 
Desbarbado, imberbe. 
Walang balbás.  

Bearer, n. [bírer] 
Portador. 
Ang may dala ng ̃ isang pasugò ó padalá.  

Bear-fly, n. [bár-flay] 
Moscarda de oso. 
Bangãw.  

Bearing, n. [báring] 
Situacion, modo de portarse en lo exterior. 
Kalagayan, kilos, asal, ugalì.  

Beast, n. [bist] 
Bestia. 
Hayop na apat ang paa.  
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Beastly, adj. [bístli] 
Bestial, brutal. 
Parang hayop, parang ganid, may pagkahayop.  

Beat, n. [bit] 
Golpe. 
Bugbog.  

Beat, v. [bit] 
Apalear, golpear. 
Humampas, bumugbog.  

Beaten, adj. and part. [bitn] 
Trillado, pisado. 
Pinukpok, dinikdik.  

Beating, n. [bíting] 
Paliza, correccion; pulsacion. 
Hampas, hagupit; tibok, kutog.  

Beatitude, n. [biátitiud] 
Beatitud, felicidad. 
Kaginghawahan.  

Beauteous, adj. [biútiues] 
Bello, hermoso. 
Maganda, marikit.  

Beautiful, adj. [biútiful] 
Hermoso, bello. 
Maganda, marikit.  

Beautifully, adj. [biútifuli] 
Hermosamente. 
May kagandahan.  
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Beautify, v. [biútifay] 
Hermosear, adornar. 
Magpagandá, magparikít; maggayak.  

Beauty, n. [biúti] 
Hermosura, belleza. 
Gandá, kagandahan, dikít, kariktan.  

Becalm, v. [bicám] 
Serenar, calmar, sosegar. 
Lumubay, tumahimik, humimpil, mápayapà.  

Because, conj. [bicós] 
Porque. 
Sapagka’t; dahil sa.  

Bechance, v. [bicháns] 
Acaecer, suceder. 
Magkátaon, mangyari.  

Becharm, v. [bichárm] 
Encantar, cautivar. 
Halinahin, ganyakin ang kalooban.  

Beck, v. [bec] 
Hacer seña con la cabeza. 
Tangû̃an, batiin.  

Beck, n. [bec] 
Seña, indicacion muda. 
Tangỗ, batì.  

Beck, n. [bec] 
Riachuelo. 
Sapà.  
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Beckon, v. [becn] 
Hacer seña con la cabeza ó la mano. 
Senyasan, sumenyas.  

Become, v. [bikám] 
Convenir; convertirse, venir á parar. 
Mábagay, maging ,máuwî.  

Becoming, adj. [bikáming] 
Decente, conveniente.. 
Mahusay, bagay, akmâ.  

Becomingly, adv. [bikámingli] 
Decentemente, convenientemente. 
May kahusayan, may pagkabagay, may pagkakaakmâ.  

Bed, n. [bed] 
Cama, lecho. 
Hígaan, tulugán, katre, papag; pitak.  

Bed, v. [bed] 
Meter en la cama, acostar. 
Ihigâ.  

Bed-chamber, n. [béd-chamber] 
Dormitorio. 
Silid na tulugán.  

Bed-clothes, n. [bed-cloz] 
Coberturas de cama. 
Mgã damít sa hígaan.  

Bedding, n. [béding] 
Ajuar ó ropa de cama. 
Mgã sangkap ó damít sa hígaan.  
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Bedew, v. [bidiú] 
Rociar, regar. 
Magwisik, magdilig.  

Bedfellow, n. [bedfeló] 
Compañero ó compañera de cama. 
Kasipíng sa hígaan.  

Bedim, v. [bidím] 
Oscurecer, ofuscar, deslumbrar. 
Kumulimlim, lumabò.  

Bedlam, n. [bédlam] 
Casa de locos; loco, lunático. 
Bahay na pinagkukulung̃an sa mgã ulol; ulol, bubwanin.  

Bedlamite, n [bádlamait] 
Loco. 
Ulol.  

Beddridden, n. [bedréden] 
Postrado en cama. 
Hindî makabangõn sa hígaan.  

Bed-room, n. [béd-rum] 
Cuarto dormitorio. 
Silid na tulugán.  

Bedtime, n. [bédtaim] 
Hora de irse á la cama. 
Oras ng ̃ pagtulog.  

Bee, n. [bií] 
Abeja. 
Pukyutan, kamumo, putaktí.  
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Beech, n. [bich] 
Haya. 
Isang punong kahoy.  

Beef, n. [bif] 
La carne de la vaca ó del buey despues de muertos. 
Ang karné ó lamán ng ̃ baka ó kalabaw.  

Beef-steak, n. [bíf-stic] 
Lonja de carne de vaca. 
Hiwang manipis ng̃ laman ng ̃baka ó kalabaw.  

Bee-hive, n. [bí-jaiv] 
Colmena. 
Bahay-pukyutan.  

Bee-line, n. [bi-láin] 
Linea recta. 
Guhit na matwid.  

Beer, n. [bir] 
Cerveza. 
Serbesa.  

Beeswax, n. [bisuacs] 
Cera. 
Pagkít.  

Beet, n. [bit] 
Acelga. 
Isang gugulayin.  

Beetle, n. [bítl] 
Escarabajo, pison, maza. 
Isang uri ng ̃hayop; tilad na kahoy.  
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Befall, v. [bifól] 
Suceder, acontecer. 
Mangyari.  

Befit, v. [bifít] 
Venir bien, convenir. 
Mábagay, máakmâ.  

Before, adv. y prep. [bifór] 
Mas adelante, en frente; ante, en presencia de; antes, antes de. 
Sa unahan; sa tapat; sa harap; bago.  

Beforehand, adv. [bifórjend] 
De antemano, anticipadamente. 
Kapagkaraka, bago mangyari, páuna.  

Beforetime, adv. [bifortáim] 
En tiempo pasado. 
Mgã panahong nagdaan.  

Befoul, v. [bifául] 
Ensuciar, emporcar. 
Dumumí, magdumí.  

Befriend, v. [bifrénd] 
Favorecer, patrocinar, proteger. 
Lumingãp, umandukhâ, kumandilì, tumingĩn.  

Beg, v. [beg] 
Mendigar, pordiosear, suplicar. 
Magpalimos; humingî̃, sumamò, mamanhik.  

Beget, v. [biguét] 
Engendrar; producir, causar. 
Mangãnák; magkaroon, magtamó, mamungã.  
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Beggar, n. [béguær] 
Mendigo, suplicante. 
Pulubi, taong nagpapalimos.  

Beggar, v. [béguær] 
Empobrecer, arruinar. 
Magpahirap.  

Beggarly, adj [béguærli] 
Pobre, miserable. 
Marálitâ, parang pulubi.  

Begin, v. [biguín] 
Comenzar, empezar. 
Magpasimulâ, magsimulâ.  

Beginner, n. [biguíner] 
Principiante, novicio; rudimentos. 
Baguhan; pinagmulan, pinanggalingãn.  

Beginning, n. [biguíning] 
Principio ó causa. 
Pasimulâ.  

Begone, int. [bigón] 
Fuera! apartate de allí!. 
Sulong!, alis diyan!  

Beguile, v. [bigáil] 
Engañar, seducir. 
Mangdayá, manghibò.  

Beguiler, n. [bigáiler] 
Engañador, impostor. 
Magdarayà, mapanghibò.  
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Behalf, n. [bijáf] 
Favor, patrocinio, beneficio. 
Kandilì; pakinabang.  

Behave, v. [bijév] 
Proceder, conducirse. 
Mag-ugalì, magpalagay mag-asal.  

Behavior, n. [bijévior] 
Proceder, conducta. 
Ugalì, asal; palagay.  

Behead, v. [bijéd] 
Degollar, decapitar. 
Pumugot ng ̃ ulo.  

Behind, prep. [bijáind] 
Detras, tras. 
Sa likurán, sa hulihan.  

Behindhand, adv. [bijáindjend] 
Atrasadamente. 
Hulí.  

Behold, v. [bijóld] 
Ver, mirar, contemplar. 
Tumingĩn, magmalas, magmasid, manood.  

Behold, int. [bijóld] 
Hé!, hé aquí!. 
Nárito!, tignan mo!, nákita mo na!  

Beholden, adj. [bijóldn] 
Deudor. 
Nagkakautang.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

174 

Behoof, n. [bijúf] 
Provecho, utilidad. 
Pakinabang.  

Behoof, v. [bijúf] 
Convenir, importar. 
Máukol, mákailang̃an.  

Being, conj. [bíing] 
Ya que, puesto que, supuesto. 
Yamang, sa paraang.  

Being, n. [bíing] 
Existencia, estado ó condicion particular; ente, ser. 
Buhay, lagay, tao.  

Belabor, v. [bilébær] 
Apalear, cascar. 
Hampasin, bugbugin.  

Belate, v. [biléit] 
Tardar. 
Magtagal, maglwat.  

Belay, v. [biléi] 
Bloquear. 
Kumubkob.  

Belch, n. [belch] 
Regüeldo, eructacion. 
Dighay, dinghal.  

Belch, v. [belch] 
Regoldar; vomitar. 
Dumighay; sumuka.  
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Beleaguer, v. [bilíguer] 
Sitiar, bloquear. 
Kumubkob, kumulong.  

Belfry, n. [bélfri] 
Campanario. 
Bátingãwan, kampanaryo.  

Belie, v. [bilái] 
Contrahacer, desmentir; calumniar. 
Sumalangsang; pabulaanan, pasinung ̃alingãn; magparatang.  

Belief, n. [bilíf] 
Creencia, credo; fe. 
Paniwalà, kapaniwalaan, akalà; pananalig, pananampalataya.  

Believe, v. [bilív] 
Creer, pensar. 
Maniwalà, umakalà.  

Believable, adj. [bilívabl] 
Creible, lo que se puede creer. 
Mapaníniwalaan.  

Believer, n. [bilíver] 
Creyente, fiel. 
May pananalig, may pananampalataya; tapat.  

Bell, n. [bel] 
Campana. 
Batingãw, kampanà.  

Belle, n. [bel] 
La Venus de una ciudad. 
Dalagang magandá.  
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Bellicose, adj. [bélicos] 
Belicoso. 
Mangdidigmà, mapagbasag-ulo.  

Belligerent, adj. [belídcherent] 
Beligerante. 
Ukol sa pakikidigmà.  

Belligerent, n. [belídcherent] 
Beligerante. 
Ang nasa pakikidigmà.  

Bellow, n. [bélo] 
Rugido, bramido. 
Sigaw na malakas; angãl.  

Bellow, v. [bélo] 
Vociferar, bramar. 
Sumigaw ng ̃malakas; umangãl.  

Bellows, n. [bélos] 
Fuelle. 
Hungkoy, hihip, balulusan.  

Belly, n. [béli] 
Vientre. 
Tiyan.  

Belly-ache, n. [béliec] 
Cólica. 
Sakít ng ̃ tiyan.  

Bellyband, n. [béliband] 
Cincha, ventrera. 
Pamigkis ng ̃ tiyan.  
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Bellyworm, n. [béliwerm] 
Lombriz del vientre. 
Bulati sa loob ng ̃ tiyan.  

Belong, v. [bilóng] 
Pertenecer. 
Máukol, másangkap.  

Beloved, adj. [biláved] 
Querido, amado. 
Giliw, irog, minamahal.  

Below, prep. [biló] 
Debajo, abajo. 
Sa ibabâ.  

Belt, n. [belt] 
Cinturon. 
Pamigkis, sinturón.  

Bemad, v. [bimád] 
Enloquecer. 
Maulól.  

Bemoan, v. [bimón] 
Lamentar, deplorar. 
Dumaing, humibik.  

Bemock, v. [bimóc] 
Mofarse. 
Manuyâ.  

Bench, n. [bench] 
Banco, asiento. 
Bangkô, likmuan.  
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Bend, n. [bend] 
Comba; encorvadura. 
Hubog, yupì, baluktot, pagkahutok.  

Bend, v. [bend] 
Encorvar; doblar. 
Humubog, yumupì, bumaluktot, humutok.  

Bending, n. [bénding] 
Pliegue, doblez. 
Pileges, kunót, kulubot.  

Beneath, adv. y prep. [biníz] 
Debajo; abajo. 
Sa ilalim; sa ibabà.  

Benediction, n. [benedíccien] 
Bendicion. 
Basbás, bendisyon, palà, pagpapalà.  

Benefaction, n. [benefáccion] 
Beneficio; gracia. 
Kabutihang gawâ; pakinabang; biyaya.  

Benefactor, n. [benefáctor] 
Bienhechor. 
Mapaggawâ ng ̃ mabuti sa kapwà.  

Benefactress, n. [benefáctres] 
Bienhechora. 
Babaing mapaggawâ ng̃ mabuti sa kapwa-tao.  

Beneficence, n. [benéfisens] 
Beneficencia. 
Kagandahang loob.  
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Beneficent, adj. [benéfisent] 
Benéfico. 
Magandang loob.  

Beneficial, adj. [benefícial] 
Beneficioso, provechoso. 
Nápapakinabangãn.  

Beneficiary, n. [benefícieri] 
Beneficiado. 
Ang pinag-uukulan ng̃ pakinabang.  

Benefit, n. [bénefit] 
Beneficio, utilidad, provecho; bondad. 
Pakinakang, kapakinabangá̃n, tubò, kagaling̃an.  

Benefit, v. [bénefit] 
Beneficiar, hacer bien. 
Mápakinabang̃an, gumawà ng ̃ kagaling̃an.  

Benevolence, n. [benévolens] 
Benevolencia. 
Kagandahang-loob, kabutihang asal.  

Benevolent, adj. [benévolent] 
Benévolo; dulce, clemente. 
Magandang-loob, mabuting asal.  

Benight, v. [bináit] 
Cogerle á uno la noche; oscurecer. 
Gabihín, abutin ng ̃ gabí; gumabí, dumilim.  

Benign, adj. [bináin] 
Benigno, afable, generoso. 
Maamong-loob, maawain; mahabagin.  
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Benignant, adj. [benígnant] 
Bondadoso. 
Magandang loob.  

Benignity, n. [benígniti] 
Benignidad, bondad. 
Kagandahang-loob.  

Bent, adj. [bent] 
Encorvado, tendido. 
Baluktot; yupî, hutók.  

Benumb, v. [biném] 
Entorpecer. 
Mamanhid.  

Bepinch, v. [bipínch] 
Pellizcar. 
Mangũrot; kurutín.  

Bequeath, v. [bicuíz] 
Legar alguna cosa á otro en testamento. 
Magpamana.  

Bequest, n. [bicuést] 
Legado que alguno deja á otro en testamento. 
Pamana.  

Bereave, v. [birív] 
Despojar, arrebatar. 
Sumamsam, umagaw.  

Bereavement, n. [birívment] 
Privacion, despojo. 
Pagsamsam, pag-agaw.  
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Berry, n. [bér-ri] 
Baya. 
Rátiles, baya.  

Berth, n. [berz] 
Alojamiento de un navío. 
Hígaan ó tulugán sa sasakyan.  

Beryl, n. [béril] 
Berilo. 
Berilo (batong mahalaga).  

Beseech, v. [bisích] 
Suplicar, rogar. 
Mamanhik, sumamò, makiusap.  

Beseem, v. [bisím] 
Convenir, parecer bien. 
Magíng bagay, magaling̃in.  

Beset, v. [bisét] 
Sitiar, rodear, cercar. 
Kumubkob, kumulong, bumakod.  

Beside, prep. y adj. [bisáid] 
Cerca, al lado de; excepto. 
Sa siping, sa tabí, sa piling; liban, bukod sa....  

Besiege, v. [bisídch] 
Sitiar, bloquear. 
Kumubkob, kumulong.  

Besmear, v. [bismír] 
Salpicar, ensuciar. 
Pilansikan, talsikan; dumihán.  
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Besmoke, v. [bismóc] 
Ahumar. 
Magsuub; suubín.  

Besot, v. [bisót] 
Infatuar, entontecer. 
Langû̃in, hangãlin.  

Bespatter, v. [bispátær] 
Salpicar; disfamar. 
Pilansikan; manirang puri.  

Bespeak, v. [bispíc] 
Encomendar, ordenar. 
Magtagubilin, magbilin.  

Best, adj. [best] 
Superior, lo mejor. 
Pinakamabuti, kábutibutihan.  

Bestir, v. [bistér] 
Mover, incitar. 
Kilusin, ibuyó, udyukan.  

Bestow, v. [bistó] 
Dar, otorgar, conferir. 
Magbigay, magkaloob.  

Bestrew, v. [bistriú] 
Rociar, esparcir. 
Isabog, ikalat.  

Bet, v. [bet] 
Apostar. 
Pumusta, tumayâ.  
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Bet, n. [bet] 
Apuesta. 
Pustá, tayâ.  

Betake, v. [bitéc] 
Tomar, agarrar. 
Sumunggab, humawak, tumangãn.  

Bethink, v. [bizínc] 
Recapacitar. 
Magdilidilì, magmunimunì.  

Betime, bitimes, adv. [bitáim, bitáims] 
Con tiempo, en sazon. 
Sa kapanahunan, sa kasalukuyan.  

Betoken, v. [bitókn] 
Significar, anunciar. 
Ipahiwatig, ibalità ipaalam.  

Betray, v. [bitréi] 
Traicionar. 
Magtaksil, maglilo.  

Betrayal, n. [bitráyal] 
Traicion. 
Kataksilan, paglililo.  

Betroth, v. [bitróz] 
Desposar. 
Magkasal.  

Betrothal, n. [bitrózal] 
Esponsales. 
Kasál, pag-aasawa.  
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Betrothment, n. [bitrózment] 
Esponsales. 
Kasál, pag-aasawa.  

Better, adj. [bétær] 
Mejor. 
Lalong mabuti, lalong maigi, lalong magaling, lalong mainam.  

Better, v. [bétær] 
Mejorar. 
Bumuti, gumaling, umigi, uminam.  

Betting, n. [béting] 
Apuesta. 
Pustahan.  

Bettor, n. [bétor] 
Apostador. 
Mámumusta.  

Between, prep. [bitwín] 
Entre, en medio de una y otra cosa. 
Sa pag-itan, sa gitna.  

Betwixt, prep. [bituícs] 
Entre. 
Sa pagitan.  

Bevel, n. [bével] 
Cartabon. 
Panukat, kartabón.  

Beverage, n. [béveredch] 
Bebida. 
Iinúmin.  
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Bevy, n. [bévi] 
Bandada, (de aves). 
Kawan, kában.  

Bewail, v. [biuél] 
Lamentar. 
Tumangĩs, tumaghoy.  

Beware, v. [biuér] 
Guardarse, precaverse de algun riesgo. 
Mag-ingãt.  

Bewilder, v. [biuílder] 
Descaminar, descarriar. 
Máligaw, malisyâ.  

Bewilderment, n. [biuílderment] 
Extravío. 
Pagkaligaw.  

Bewitch, v. [biuítch] 
Encantar, maleficar. 
Sumilaw, umenkanto, mangkulam, manggaway.  

Bewitcher, n. [biuítcher] 
Encantador, hechicero. 
Mangkukulam, manggagaway.  

Bewitchery, n. [biuítcheri] 
Encantamiento, hechizo. 
Pangkukulam, panggagaway.  

Beyond, prep. [biyónd] 
Mas allá, allende. 
Sa dako pa roon.  
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Bias, adv. [báias] 
Al sesgo. 
Pahaláng.  

Bib, n. [bib] 
Babador; delantal. 
Salalay; sapíng pang-ibabaw ng̃ damít ng ̃ batà.  

Bible, n. [báibl] 
Biblia. 
Biblia, banal na kasulatan ng̃ mgã kristiano.  

Biblical, adj. [bíblical] 
Bíblico. 
Ukol sa Biblia.  

Bibliography, n. [bibliógrefi] 
Bibliografía. 
Ang karunungãn tungkol sa mgã aklat.  

Bibliothecary, n. [bibliózikeri] 
Bibliotecario. 
Katiwalà ng ̃ aklatan.  

Bibulous, adj. [bíbiulæs] 
Poroso, esponjoso. 
Halaghag, buhaghag.  

Bicker, v. [bíkær] 
Escaramucear, reñir. 
Makihamok, makiaway.  

Bicycle, n. [báycikl] 
Bicicleta. 
Bisikletas.  

Bid, n. [bid] 
El precio ó valor que se ofrece en una venta; la puja ó valor que se 
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ofrece sobre otra puja. 
Turing; tawad.  

Bid, v. [bid] 
Pedir; mandar, ordenar; convidar; despedirse. 
Humingî̃; mag-utos; mag-anyaya; magpaalam.  

Bidder, n. [bíder] 
El postor. 
Ang tagatawad; tagaturing.  

Bidding, n. [bíding] 
Orden, mandato; postura. 
Bilin, utos; tawad, turing.  

Bide, v. [baid] 
Sufrir, aguantar; residir. 
Magtiis, magbatá; tumira, tumahan.  

Biennial, adj. [baiénnial] 
Bienal. 
Daládalawang taón; nangyayari sa twing dalawang taón.  

Bier, n. [bir] 
Andas, féretro. 
Kalandra, andás; patungãn ng ̃ kabaong.  

Bifold, adj. [báifold] 
Doble. 
Doble, ibayo.  

Big, adj. [big] 
Grande. 
Malaki.  

Bigamist, n. [bígamist] 
Bigamo. 
Ang taong may dalawang asawa.  
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Bigamy, n. [bígami] 
Bigamia. 
Ang pag-aasawa sa dalawa.  

Biggin, n. [bíguin] 
Capillo de niño. 
Gorra ng ̃batà.  

Bight, n. [báit] 
Bahía. 
Look.  

Bigness, n. [bígnes] 
Grandeza. 
Kalakhan.  

Bigot, n. [bígot] 
Fanático; hipócrita. 
Panátiko, taong mapaghakà at mapaggiit ng̃ sarili niyang pananalig; 
mapagpakitang tao.  

Bigoted, adj. [bígoted] 
Ciegamente preocupado á favor de alguna cosa. 
Ang walang minamatwid kungdî ang sarili niyang pag-iisip at pananalig.  

Bigotry, n. [bígotri] 
Fanatismo, hipocresía. 
Pagkapanátiko; pagpapakunwâ.  

Bile, n. [báil] 
Bilis; cólera; divieso. 
Bilis; galit; pigsá.  

Bilge, n. [bíldch] 
Pantoque. 
Pinaka-tiyan ng ̃ sasakyang-tubig.  
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Biliary, adj. [bílieri] 
Biliario. 
Ukol sa bilis.  

Bilinguous, adj. [bailíngües] 
Bilingüe. 
Dalawang wikà.  

Bilious, adj. [bíliuæs] 
Bilioso. 
Mabílis.  

Bill, n. [bil] 
Pico de ave; papel, billete; cédula; cuenta; propuesta de ley; receta de 
médico. 
Tukâ; papel, bilyete, cédula ó katibayan, talaan ng ̃ utang; palagay na 
kautusan; reseta ó hatol.  

Billet, n. [bílet] 
Billete. 
Bilyete.  

Billet, v. [bílet] 
Alojar ó aposentar soldados. 
Magpatuloy ng ̃ mgã sundalo ó kawal.  

Billard-ball, n. [bíllard-bol] 
Bola de billar. 
Bola ng̃ bilyar.  

Billards, n. [bí-liards] 
Billar. 
Bilyar (larô).  

Billard-table, n. [bí-liard-tebl] 
Mesa de billar. 
Mesa ng ̃bilyar.  
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Billion, adj. [bíliæn] 
Millon de millones. 
Isang angãw na ang̃aw.  

Billow, n. [bílo] 
Oleada, ola grande. 
Malaking alon.  

Bin, n. [bin] 
Arteson, cofre; armario, despensa. 
Taguan ó sisidlán.  

Binary, adj. [báineri] 
Binario, doble. 
Nakahalò sa dalawa.  

Bind, v. [báind] 
Atar, unir; encuadernar. 
Magtalì, mag-ugpong; magpasta ó magbalat ng ̃ aklat.  

Binder, n. [báinder] 
Encuadernador. 
Tagapagpasta, tagapagbalat ng̃ aklat ó kwaderno.  

Binding, n. [báinding] 
Encuadernacion; venda, tira, faja. 
Pagpapasta, pagkápasta; talì.  

Biographer, n. [boiógrafer] 
Biógrafo. 
Ang sumusulat ng ̃ kasaysayan ng ̃ kabuhayan ng ̃ isang tao.  

Biographical, adj. [baiográfical] 
Biográfico. 
Ukol sa pagsulat ng ̃ kasaysayan ng ̃ kabuhayan ng ̃ isang tao.  
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Biography, n. [boiógrafi] 
Biografía. 
Pagsulat ng ̃ kasaysayan ng ̃kabuhayan ng ̃isang tao.  

Biped, n. [baíped] 
Bípede. 
Ang dádalawa ang paa; ang tao.  

Bird, n. [bærd] 
Pájaro. 
Ibón.  

Bird, v. [bærd] 
Cazar ó coger pájaros. 
Manumpit ó manghuli ng ̃ ibon.  

Birdsnest, n. [bérdsnest] 
Nido de ave. 
Pugad ng ̃ibon.  

Birth, n. [berz] 
Nacimiento. 
Pang ̃angãnak, pagkapangãnak, kapangãnakan; pagsilang.  

Birthday, n. [bérzdey] 
Cumpleaños. 
Kaarawan ng ̃kapangãnakan.  

Birthplace, n. [bérzpleis] 
Suelo nativo. 
Dakong kinapangãnakan; bayang sarili.  

Birthright, n. [bézrait] 
Derecho de nacimiento. 
Katwirang buhat sa kapangãnakan.  
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Biscuit, n. [bískit] 
Galleta ó bizcocho. 
Biskwít.  

Bisect, v. [baiséct] 
Dividir en dos partes. 
Hatiin, biyakín, dalawahín.  

Bisection, n. [baiséccion] 
Biseccion. 
Paghahati, pagbibiyak, pagdalawa.  

Bishop, n. [bisióp] 
Obispo. 
Obispo.  

Bishopric, n. [bisiópric] 
Obispado. 
Sakop ng ̃obispo.  

Bison, n. [báison] 
Bisonte. 
Bisonte (isang hayop).  

Bit, n. [bit] 
Bocado, pedacito; bocado del freno. 
Subò, kapyangõt; singkaw sa bibig.  

Bit, v. [bit] 
Enfrenar. 
Magsingkaw.  

Bitch, n. [bitch] 
Perra. 
Asong babae.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

193 

Bite, n. [báit] 
Mordedura. 
Kagat.  

Bite, v. [báit] 
Morder; punzar, picar. 
Mangãgat, kumagat; manukâ, mamupog.  

Bitter, adj. [bíter] 
Amargo, áspero. 
Mapait, masaklap.  

Bitterness, n. [bíternes] 
Amargura. 
Pait, saklap, kapaitan, kasaklapan.  

Bitumen, n. [bítiumen] 
Betun. 
Bitún.  

Bivouac, n. [bívuac] 
Vivac ó vivaque. 
Bantay ó tanod ng ̃isang hukbo.  

Blab, v. [blab] 
Parlar, revelar ó divulgar lo que se debía callar. 
Sumatsat, maghayag ng ̃inililihim, maghatid-humapit.  

Blabber, n. [bláber] 
Chismoso. 
Mapaghatid-humapit.  

Blabbing, n. [blábing] 
Habladuría. 
Pananatsat, paghahatid-humapit.  
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Black, adj. [blec] 
Negro. 
Maitim.  

Blackant, n. [blácant] 
Hormiga negra. 
Langgam na itim.  

Blackball, v. [blécbol] 
Excluir á uno votando con una bolita negra. 
Hwag tanggapin ang sinoman sa pamamagitan ng̃ halalang ginamitan ng̃ 
isang bolang itim.  

Blackbird, n. [bláckbærd] 
Mirlo ó merla. 
Martinez, ibong itim.  

Black-board, n. [blécbord] 
Pizarra. 
Pisarra.  

Blacken, v. [blacn] 
Teñir de negro, ennegrecer. 
Paitimin.  

Blackmoor, n. [blácmur] 
Negro, el etiope. 
Taong maitim, taga Etyopya.  

Blackguard, n. & adj. [blágard] 
Hombre soez, galopín. 
Taong hamak, walang hiyâ, alipustâ, alimura.  

Black-lead, n. [bláclid] 
Lapiz-plomo. 
Panulat sa pisarra.  
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Blackleg, n. [blékleg] 
Bribón. 
Switik.  

Blackmail, n. [blécmeil] 
Tributo ó rescate que los viajeros pagan á los salteadores. 
Suhol sa mgã tulisan ó manghaharang.  

Blackness, n. [blácnes] 
Negrura. 
Itím, kaitimán.  

Blacksmith, n. [blácsmiz] 
Herrero. 
Panday.  

Bladder, n. [bládær] 
Vejiga. 
Pantog.  

Blade, n. [bled] 
Brizna; hoja. 
Talím; dahon.  

Blain, n. [blen] 
Ampolla. 
Buhol.  

Blamable, adj. [blémabl] 
Culpable, vituperable. 
Salarín, alipustâ.  

Blame, n. [blem] 
Culpa, delito. 
Sala.  
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Blame, v. [blem] 
Culpar. 
Bigyang sala.  

Blameless, adj. [blémless] 
Inocente. 
Walang sala.  

Blanch, v. [blanch] 
Blanquear; hacer pálido. 
Paputiin, paputlain.  

Bland, adj. [bland] 
Blando. 
Malambot.  

Blank, adj. [blanc] 
Blanco. 
Malinis, walang sulat.  

Blanket, n. [blánket] 
Manta. 
Kumot.  

Blanket, v. [blánket] 
Cubrir con manta. 
Magkumot.  

Blaspheme, v. [blasfím] 
Blasfemar. 
Manungãyaw, manumpâ.  

Blasphemous, adj. [blásfimæs] 
Blasfemo. 
Palatungãyaw, palasumpâ.  
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Blasphemy, n. [blásfimi] 
Blasfemia. 
Tungãyaw, sumpâ.  

Blast, n. [blast] 
Soplo de aire. 
Simoy ng ̃hangĩn, hihip ng ̃hangĩn.  

Blast, v. [blast] 
Castigar con alguna calamidad repentina; marchitar, secar, arruinar. 
Datnan ng ̃ kasakunaan; lumantá, tumuyô, sumirà, gumibâ.  

Blatant, adj. [blétant] 
Vocinglero. 
Palaangá̃l.  

Blaze, n. [bleíz] 
Llama ó llamarada. 
Ningãs, liyab, siklab.  

Blaze, v. [bleíz] 
Encenderse en llama. 
Magningãs, magliyab.  

Bleach, v. [blich] 
Blanquear al sol. 
Magkulá.  

Bleak, adj. [blic] 
Palido; frio, helado. 
Maputlâ; malamig.  

Blear-eyed, n. [blír-aid] 
Lagañoso. 
Dírain.  
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Bleat, n. [blit] 
Balido, la voz que forma la oveja y el cordero. 
Angãl ó tingĩg ng ̃ tupa.  

Bleat, v. [blit] 
Balar. 
Umangãl [ang tupa].  

Bleed, v. [blid] 
Sangrar. 
Magpadugô.  

Bleeding, n. [blíding] 
Sangría. 
Pagpapadugô.  

Blemish, n. [blémish] 
Tacha; deshonra, infamia. 
Pintas, kapintasan; dungĩs, batik, kasiraangpuri.  

Blemish, v. [blémish] 
Manchar; denigrar, deshonrar. 
Dumungĩs, mamintas, manirang puri.  

Blench, n. [blench] 
Sobresalto, arranque. 
Gitlá, sindak.  

Blench, v. [blench] 
Obstar; asombrarse. 
Umurong, mágitla.  

Blend, v. [blend] 
Mezclar. 
Maghalò, maglahók.  
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Bless, v. [bles] 
Bendecir, hacer feliz. 
Basbasan; pagpalain, paginghawahin.  

Blessed, adj. [blésd] 
Bendito, bienaventurado. 
Mapalad, maginghawa.  

Blessing, n. [blésing] 
Bendicion. 
Basbas; pagpapalà: bendisyon.  

Blest, adj. [blest] 
Alegre, feliz. 
Masaya, maginhawa.  

Blight, n. [bláit] 
Tizon, pulgon. 
Ang lanta ó tuyot.  

Blight, v. [bláit] 
Atizonar. 
Lantahin, sirain.  

Blind, adj. [bláind] 
Ciego. 
Bulag.  

Blind, v. [bláind] 
Cegar, quitar la vista. 
Bumulag; bulagin.  

Blindfold, adj. [bláindfold] 
El que tiene los ojos vendados. 
May piríng ang matá.  
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Blindfold, v. [bláinfold] 
Vendar los ojos. 
Magpiríng; piringãn ang matá.  

Blindness, n. [bláindnes] 
Ceguedad ó ceguera. 
Kabulagan, pagkabulag.  

Blink, n. [blinc] 
Ojeada; vislumbre. 
Kirap; kindat; pikít; kisap, kislap.  

Blink, v. [blinc] 
Cerrar los ojos, guiñar. 
Pumikít; kumirap, kumindat.  

Blinker, n. [blínker] 
Antojera. 
Panakip ng̃ mata ng ̃ kabayo.  

Bliss, n. [blis] 
Felicidad. 
Kaginghawahan, kasayahan, sayá; lugod; kaluguran.  

Blissful, adj. [blísful] 
Bienaventurado, dichoso. 
Mapalad, maginhawa.  

Blister, n. [blístær] 
Ampolla. 
Lintós, pamamagâ.  

Blithe, adj. [bláiz] 
Alegre, contento. 
Masaya, twâ.  
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Bloat, adj. [blot] 
Hinchado. 
Namámagâ.  

Bloat, v. [blot] 
Hinchar. 
Mamagâ.  

Bloater, n. [blóter] 
Arranque, ahumado. 
Isang urì ng ̃isdang tinapá.  

Block, n. [bloc] 
Zoquete; horma de sombrero. 
Kalô; panghulma ng ̃ sombrero.  

Block, v. [bloc] 
Bloquear. 
Maghalang, kumulong.  

Blockade, n. [blokéd] 
Bloqueo. 
Pagkubkob; pagbakod; pagtalikop.  

Blockade, v. [blokéd] 
Bloquear. 
Kumubkob, kumulong, pagtalikupan.  

Blockhead, n. [blóckjed] 
Necio, tonto. 
Ungãs, hangãl, musmos, gunggong.  

Blond, n. [blond] 
Blonda. 
Maganda, makinis ang balat at maganda ang mata’t buhok.  
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Blood, n. [blad] 
Sangre. 
Dugô.  

Bloodguiltiness, n. [bládguiltines] 
Homicidio. 
Pamamatay-tao.  

Bloodhot, adj. [bládjot] 
Lo que tiene el mismo calor ó temperamento que la sangre. 
Ang kasing-init ng ̃ dugô ó katawan.  

Bloodily, adv. [bládili] 
Cruelmente. 
May pagkatampalasan.  

Bloodless, adj. [bládles] 
Exangüe. 
Walang dugô.  

Bloodshed, n. [bládsied] 
Efusion de sangre, matanza. 
Pagbubúbùan ng ̃ dugô; pátayan.  

Bloodstained, adj. [bládstend] 
Manchado con sangre, cruel. 
May bahid na dugô; mabagsik.  

Bloodsucker, n. [bládsukær] 
Sanguijuela; homicida; avaro. 
Lintâ; mámamatay-tao; sakím.  

Bloodthirsty, adj. [bládzærsti] 
Sanguinario, cruel. 
Uhaw sa dugô, mabagsik.  
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Bloodvessel, n. [bládvesel] 
Vena, vaso de la sangre. 
Ugat, ugat na kinalalamnan ng̃ dugô.  

Bloodwarm, adj. [bláduorm] 
A la temperatura de la sangre. 
Kasing-init ng ̃dugô.  

Bloody, adj. [bládi] 
Sangriento, ensangrentado. 
Madugô, duguduguan.  

Bloody, v. [bládi] 
Ensangrentar. 
Dumugô, paduguin.  

Bloody-faced, adj. [bládi-fæsd] 
El que tiene cara de asesino. 
Mukhang mámamatay tao.  

Bloom, n. [blum] 
Flor de los árboles y plantas. 
Bulaklak.  

Bloom, v. [blum] 
Echar ó producir flor; florecer. 
Mamulaklak.  

Bloomy, adj. [blúmi] 
Florido. 
Mabulaklak.  

Blossom, n. [blózæm] 
Flor. 
Bulaklak.  
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Blossom, v. [blozaem] 
Florecer. 
Mamulaklak, bumulaklak.  

Blot, n. [blot] 
Borron, mancha. 
Katkat; dumí, dungĩs.  

Blot, v. [blot] 
Borrar, tachar lo escrito. 
Kumatkat, katkatin.  

Blotch, n. [blotch] 
Mancha. 
Manchá, dungĩs.  

Blotch, v. [blotch] 
Manchar. 
Manchahan, dungĩsan.  

Blotting-paper, n. [blóting peiper] 
Papel secante. 
Sekante, pangdampê, panuyô.  

Blouse, n. [bloús] 
Blusa. 
Blusa, barong pang-ibabaw.  

Blow, n. [bló] 
Soplo; golpe. 
Hihip, hampas; bugbog.  

Blow, v. [bló] 
Soplar. 
Humihip.  
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Blower, n. [blóær] 
Soplador. 
Tagahihip.  

Blowpipe, n. [blópaip] 
Soplete. 
Panghihip.  

Blowzy, n. [bláuzi] 
Pandorga. 
Babaing mataba’t makuyad.  

Blowzy, adj. [bláuzi] 
Quemado del sol. 
Sunóg sa araw.  

Blubber, n. [blábær] 
Grasa de ballena. 
Tabâ ng ̃balyena.  

Blubber, v. [blábær] 
Llorar hasta hincharse los carrillos. 
Umiyak hanggang sa magkangmumugtô ang mg̃a matá.  

Bludgeon, n. [bládchen] 
Cachiporra ó porra. 
Pálong maikli.  

Blue, adj. [blu] 
Azul. 
Bughaw, asul.  

Blue, v. [blu] 
Azular, teñir de azul. 
Tinain ng ̃bughaw ó asul.  
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Blu-eyed, adj. [bliú-aid] 
Ojizarco. 
Bulagaw.  

Blueness, n. [bliúnes] 
Color azul. 
Kulay bughaw.  

Bluff, adj. [blæf] 
Agreste, rústico. 
Magaspang, bastos.  

Bluffness, n. [bléfnes] 
Asperidad, rusticidad. 
Kagaspangãn, kabastusan.  

Bluish, adj. [bliush] 
Azulado. 
Mabughaw.  

Blunder, n. [blándær] 
Desatino, disparate; error falta. 
Kabalastugan; kamalian, kakulangãn.  

Blunder, n. [blándær] 
Disparatar. 
Mamalastog, mámalî.  

Blunderbuss, n. [blánderbæs] 
Trabuco. 
Baril na maiksí at malakí ang butas.  

Blunt, adj. [blænt] 
Embotado, obtuso; lerdo, tardo. 
Pulpol, pudpod; makupad, mabagal.  
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Blunt, v. [blænt] 
Embotar, enervar. 
Pulpulin, pudpurin, papurilin.  

Blur, n. [blær] 
Borron ó mancha. 
Katkat, bakat.  

Blur, v. [blær] 
Borrar; manchar. 
Katkatín; bakatan.  

Blurt, v. [blært] 
Soltar alguna cosa impensadamente. 
Magbadya ng ̃ dî iniisip kung malî, mápabiglà.  

Blush, n. [blash] 
Rubor, bochorno. 
Hiyâ, kahihiyan, pamumulá ó pamumutlâ ng ̃ mukhâ.  

Blush, v. [blash] 
Abochornarse, sonrojar. 
Mahiyâ, mamulá ang mukhâ.  

Bluster, n. [blástær] 
Ruido, tumulto; jactancia. 
Ingãy, kaing̃áy; guló, kaguló; kahambugan, kayabangãn.  

Bluster, v. [blástær] 
Hacer ruido tempestuoso. 
Mangbulahaw.  

Boa, n. [bóa] 
Boa. 
Sawá.  
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Boar, n. [bor] 
Verraco. 
Baboy na lalake.  

Board, n. [bord] 
Tabla. 
Tablá, pisarra.  

Board, v. [bord] 
Estar á pupilaje. 
Makisunò, tumuloy.  

Boarding house, n. [bórding-jáus] 
Casa de pupilos ó de huéspedes. 
Bahay pátuluyan.  

Boast, n. [bost] 
Jactancia, vanagloria, arrogancia, ostentancion. 
Kahambugan, kayabangãn.  

Boast, v. [bost] 
Jactarse. 
Maghambog, magmayabang, mamansag.  

Boastful, adj. [bóstful] 
Jactancioso. 
Hambog, mayabang, mapagparang̃alán.  

Boat, n. [bot] 
Bote, barca. 
Bangkâ, paráw, daóng.  

Boatman, n. [bótman] 
Banquero. 
Bangkero, mámamangkâ.  
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Boatswain, n. [bósn] 
Contramaestre. 
Ang punò na namamahalà sa mg̃a gáwain ng̃ isang sasakyan.  

Bob, n. [bob] 
Pingajo; pendiente de oreja. 
Bitin; hikaw.  

Bob, v. [bob] 
Apalear, bambolear. 
Bumugbog, humampas.  

Bobbin, n. [bóbin] 
Canilla, broca. 
Ikirán, kidkiran.  

Bobtail, n. [bobtél] 
Rabon, descolado. 
Maikling buntot.  

Bode, v. [bod] 
Presagiar, pronosticar, predecir. 
Manghulà.  

Bodement, n. [bódment] 
Presagio, pronóstico. 
Hulà.  

Bodied, adj. [bóded] 
Corpóreo. 
May katawan.  

Bodiless, adj. [bódiles] 
Incorpóreo. 
Walang katawan.  
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Bodily, adj. & adv. [bódili] 
Corporalmente. 
Nauukol sa katawan.  

Bodkin, n. [bódkin] 
Punzon de sastre. 
Kasangkapang pangbutas.  

Body, n. [bódi] 
Cuerpo. 
Katawan.  

Bog, n. [bog] 
Pantano. 
Burak, banlik.  

Boggy, a. [bóggi] 
Pantanoso. 
Maburak. mabanlik.  

Bogus, a. [bógus] 
Postizo. 
Pustiso.  

Boil, n. [bóil] 
Tumorcillo. 
Bukol.  

Boil, v. [bóil] 
Hervir, bullir. 
Magpakulô. pakuluin.  

Boiler, n. [bóiler] 
Marmita. 
Pákuluan.  
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Boisterous, a. [boísteres] 
Tumultuoso. 
Malikot, magaslaw, mapanggulo.  

Bold, a. [bold] 
Intrépido, bravo, valiente, audaz. 
Matapang, walang kabá pang̃ahas.  

Boldness, n. [bóldnes] 
Intrepidez, valentia. 
Tapang, siglá.  

Bole, n. [bol] 
Tronco. 
Punò (ng ̃ kahoy).  

Bolt, n. [bolt] 
Cerrojo. 
Pangtrangka; kandado.  

Bolt, v. [bolt] 
Cerrar con cerrojo. 
Itrangk̃a, ikandado.  

Bomb, n. [bomb] 
Bomba. 
Bomba.  

Bombard, v. [bombárd] 
Bombardear. 
Kanyonin, bombardeohín.  

Bombshell, n. [bómbshel] 
Bala de cañon. 
Bala ng̃ kanyon.  
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Bond, n. [bond] 
Ligadura, vínculo; preso, cautivo. 
Talì, katibayan; bilanggô, bihag.  

Bondage, n. [bóndedch] 
Cautiverio, servidumbre. 
Pagkabihag, pagkaalipin.  

Bondmaid, n. [bóndmed] 
Esclava. 
Aliping babae.  

Bondman, n. [bóndman] 
Esclavo. 
Aliping lalake.  

Bondservant, n. [bondsérvant] 
Esclavo ó esclava. 
Alipin.  

Bondsman, n. [bóndzman] 
Fiador. 
Tagapanagot.  

Bone, n. [bon] 
Hueso.. 
Butó.  

Bone, v. [bon] 
Desosar. 
Alisín ang butó.  

Bonfire, n. [bónfair] 
Luminaria. 
Sigâ.  
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Bonnet, n. [bonet] 
Gorra, bonete. 
Bonete, gora.  

Bonny, a. [bóni] 
Bonito, lindo, alegre. 
Magandá, masayá.  

Bonus, n. [bónus] 
Cuota, prima. 
Bayad, ganti.  

Bony, a. [bóni] 
Osudo. 
Mabutó, butuhan.  

Booby, a. [búbi] 
Necio, ignorante. 
Mangmang, hangãl, ungãs, musmos.  

Book, n. [buk] 
Libro. 
Aklat, libró.  

Book, v. [buk] 
Asentar en un libro. 
Ilagdâ sa aklat.  

Bookbinder, n. [búk-bainder] 
Encuadernador de libros. 
Tagapagbalat ng ̃ libro ó aklat.  

Bookbinding, n. [búk-bainding] 
Encuadernacion. 
Pagbabalat ng ̃aklat, pageenkwaderná.  
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Bookcase, n. [búk-kes] 
Armario para libros. 
Lalagyan ng ̃ mgã aklat.  

Bookish, a. [búkish] 
Estudioso. 
Palaarál, masipag magaral.  

Bookkeeper, n. [búkkiper] 
Tenedor de libros. 
Tenedor de libro.  

Bookkeeping, n. [búkkiping] 
La teneduria de libros. 
Ang pagtatalâ sa aklat hingil sa kalakal ó tanda.  

Bookseller, n. [búkseler] 
Librero. 
Ang nagbibilí ng ̃ aklat.  

Bookworm, n. [búk-worm] 
Gusano que roe los libros, polilla; aficionado á los libros. 
Tangà̃, palabasa ng ̃aklat.  

Boom, n. [bum] 
Botalon; cadena para cerrar un puerto; zumbido. 
Isang palo sa sasakyan na maraming pinaggagamitan; tanikalang 
panghadlang sa isang daungá̃n; hiyaw; sigaw.  

Boom, v. [bum] 
Zumbar. 
Humiyaw, sumigaw.  

Boon, n. [bun] 
Dádiva, presente, regalo. 
Kaloob, bigay.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

215 

Boon, a. [bun] 
Alegre, festivo; generoso. 
Masaya; magandang loob.  

Boor, n. [bur] 
Aldeano, villano. 
Taong mababang urì, tagabukid.  

Boorish, a. [búrish] 
Rústico, agreste. 
Magaspang, bastos.  

Boorishly, adv. [búrishli] 
Rústicamente, toscamente. 
May kagaspangãn, may kabastusan.  

Boot, n. [but] 
Bota. 
Bota.  

Boot, n. [but] 
Ganancia, provecho, ventaja. 
Pakinabang, tubò.  

Boot, v. [but] 
Aprovechar, valer, servir, ser util. 
Pakinabangãn, magamit.  

Booted, a. [butted] 
Calzado con botas. 
Nakabota.  

Booth, n. [buz] 
Barraca, cabaña. 
Dampâ ó kubo.  
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Boot-jack, n. [bútdchac] 
Sacabotas. 
Pang-alis ng ̃ sapatos.  

Bootless, a. [bútles] 
Sin calzado; inutil. 
Walang sapatos; walang kabuluhan.  

Booty, n. [búti] 
Botin, presa, saqueo. 
Násamsam, nápanglooban.  

Borax, n. [bóraks] 
Borraj, sal de sosa. 
Sal de sosa.  

Border, n. [bórder] 
Borde, orilla; frontera. 
Gilid, tabí, baybay; hangganan.  

Border, v. [bórder] 
Confinar, lindar. 
Umabot sa gilid.  

Bordering, n. [bórdering] 
Fronterizo, contiguo, cercano, vecino. 
Kahanggá.  

Bore, v. [bor] 
Taladrar, barrenar. 
Butasin, balibulin barenahin.  

Borer, n. [bórer] 
Barreno, taladro. 
Pangbutas, balibol.  
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Born, p.p. [born] 
Nacido. 
Ipinangãnák.  

Borne, p.p. [born] 
Llevado, sostenido. 
Dalá, taglay.  

Borough, n. [bóro] 
Ciudad ó villa. 
Bayan.  

Borrow, v. [boró] 
Pedir prestado. 
Humiram, manghiram.  

Borrower, n. [borówer] 
Prestamista. 
Manghihiram.  

Bosom, n. [bósom] 
Seno. 
Dibdib, sinapupunan.  

Boss, n. [bos] 
Clavo; jiba, joroba; patron, maestro. 
Pakò; kakubàan; amo, pangĩnoon.  

Botany, n. [bótani] 
Botánika. 
Karunungãn tungkol sa mgã halaman ó pananím.  

Botch, n. [botch] 
Remiendo; roncha; úlcera. 
Tagpí; umbok; bantal.  
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Botch, v. [botch] 
Remendar; chapuzar. 
Magtagpî; sumukbó.  

Both, a. [boz] 
Ambos. 
Kapwà.  

Bother, v. [bódzer] 
Perturbar, molestar, incomodar. 
Mang-abala, mangyamot, mangligalig.  

Bots, n. [bots] 
Lombrices en las entrañas de los caballos. 
Bulati sa tiyang ng ̃ kabayo.  

Bottle, n. [bótl] 
Botella, frasco. 
Bote, botelya, praskó.  

Bottle, v. [botl] 
Embotellar. 
Isilid sa bote.  

Bottled, a. [bótld] 
Embotellado. 
Nasa bote ó botelya.  

Bottling, n. [bótling] 
El acto de embotellar. 
Pagsisilid sa botelya.  

Bottom, n. [bótom] 
Fondo. 
Ang ilalim ó káilailaliman; pusod ó pwit ó ibabâ ng̃ anoman.  
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Bottomless, a. [bótomles] 
Insondable, impenetrable. 
Dî matarok, dî maabot.  

Bough, n. [bou] 
Brazo del arbol, ramo. 
Malaking sangá̃.  

Bounce, v. [báuns] 
Arremeter; brincar, saltar; jactarse. 
Dumaluhong; lumukso; magmayaban.  

Bouncer, n. [báuncer] 
Fanfarron. 
Mayabang.  

Bound, n. [báund] 
Límite, término; brinco, salto. 
Hangga, hangganan; luksó; lundag.  

Bound, v. [báund] 
Poner limites, confinar; saltar, botar. 
Maglagay ng ̃ hangga, hangganán; lumundag, lumukso.  

Bound, a. [baund] 
Destinado. 
Ukol.  

Boundary, n. [báunderi] 
Limite, frontera. 
Hangganan.  

Bounden, a. [báunden] 
Obligado, precisado. 
Tungkuling gawin, kailang̃ang gawin.  
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Boundless, a. [báundles] 
Ilimitado, infinito. 
Walang hanggan.  

Bounteous, a. [báunties] 
Liberal, generoso. 
Mapagmabutí, mapagbiyayà, magandang loob, butihin.  

Bountiful, a. [báuntiful] 
Liberal, generoso. 
Mabuting ugalì, magandang loob.  

Bounty, n. [báunti] 
Liberalidad, generosidad. 
Kagandahang-loob, kabutihang ugalì.  

Bouquet, n. [bókd] 
Ramillete de flores. 
Bungkos na bulaklak.  

Bourn, n. [bórn] 
Distrito; confin. 
Nayon; hangganan.  

Bout, adv. [báut] 
Vez; un rato. 
Twî; sangdalî.  

Bovine, a. [bóvin] 
Bovino. 
Nauukol sa bakang lalake ó toro.  

Bow, n. [bau] 
Reverencia, cortesía. 
Galang, pitagan.  
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Bow, n. [bo] 
Arco. 
Búsog [na pamanà], balantok.  

Bow, v. [bau] 
Encorvarse, hacer reverencia. 
Yumukod, gumalang.  

Bowable, a. [bó-abl] 
Flexible, docil. 
Nababaluktok, malambot.  

Bowel, v. [báwel] 
Destripar. 
Magpalwâ ng ̃ bituka.  

Bowels, n. [báwels] 
Intestinos, entrañas. 
Bituka, lamang-loob.  

Bower, n. [báuer] 
Glorieta, bóveda. 
Glorieta, balag na pálamigan sa halamanan.  

Bowl, n. [bául] 
Taza. 
Mangkok, tasa.  

Bowlder, n. [bólder] 
Guijarro. 
Batong makinis na dî lubhang kálakihan.  

Bowlegged, a. [bóleggd] 
De piernas redondas. 
Mabilog ang bintî.  
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Bowline, n. [bóulin] 
Bolina. 
Lubid ng ̃ layag.  

Bowman, n. [bóman] 
Arquero. 
Mámamanà.  

Bowshot, n. [bóshot] 
La distancia á que una flecha puede ser arrojada del arco. 
Ang agwat ng ̃ hilagpos ng ̃ isang panà.  

Bowyer, n. [bóyer] 
Arquero. 
Manggagawà ng ̃ búsog na gamit sa pamamanà.  

Box, n. [boks] 
Caja. 
Kahon, kaha.  

Box, n. [boks] 
Bofetada. 
Suntok.  

Box, v. [boks] 
Apuñetear. 
Manuntok.  

Boxer, n. [bókser] 
Púgil. 
Ang marunong manuntok.  

Boxing, n. [bóksing] 
Pugilato. 
Boksin, suntukan.  
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Boy, n. [boy] 
Niño, muchacho. 
Batang lalake, bataan.  

Boyhood, n. [bóyjud] 
Muchachez. 
Kabataan.  

Boyish, a. [bóyish] 
Pueril. 
Ugaling batà.  

Boy’s-play, n. [bóiz-pley] 
Juegos de niños. 
Larong batà.  

Brabble, n. [brábl] 
Camorra, riña. 
Guló, away, basagulo.  

Brabble, n. [brábl] 
Armar camorra. 
Mang-away, mang-basagulo.  

Brace, n. [brés] 
Abrazadera; tirantes para sostener los pantalones. 
Kawing; tirantes na pamigil ng ̃ salawal.  

Brace, v. [brés] 
Atar, amarrar. 
Italì, igapos.  

Bracelet, n. [bréslet] 
Brazalete, pulsera. 
Pulsera, kalombigas.  
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Bracket, n. [bráket] 
Puntal. 
Tulos, puntal.  

Bracket, v. [bráket] 
Unir, ligar. 
Isugpong, ikawing.  

Brackish, a. [brákish] 
Salobre. 
Maalat.  

Brad, n. [brad] 
Clavo de ala de mosca. 
Pakong maiklì at walang ulo.  

Brad-awl, n. [brad-ol] 
Lesna. 
Pangbutas.  

Brag, n. [brag] 
Jactancia. 
Kahambugan, paghahambog, kayabangãn, pagyayabang.  

Brag, v. [brag] 
Jactarse, fanfarronear. 
Maghambog, magmayabang.  

Braggart, n. [brágart] 
Jactancioso. 
Hambog, mayabang.  

Braid, n. [breíd] 
Trenza. 
Tirintás.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

225 

Braid, v. [breíd] 
Trenzar. 
Tirintasin, magtirintas.  

Brain, n. [breín] 
Cerebro, seso. 
Utak [sa ulo].  

Brainless, a. [brénles] 
Tonto, insensato. 
Hangãl, ungãs.  

Brainpan, n. [brénpan] 
Craneo. 
Bao ng ̃ ulo.  

Brake, n. [breík] 
Freno. 
Pangpatigil, preno.  

Brackish, a. [brákish] 
Salobre. 
Maalat, matapsim.  

Brat, n. [brat] 
Rapaz, chulo. 
Batang hamak.  

Bravado, n. [brevádo] 
Bravata. 
Taong hambog.  

Brave, a. [bréiv] 
Bravo, valiente. 
Buháy ang loob, matapang.  
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Bravery, n. [bréveri] 
Valor, animo. 
Lakas ng ̃ loob, tapang.  

Bravo, n. [brávo] 
Asesino asalariado. 
Tulisang upahán.  

Brawl, n. [brol] 
Quimera, alboroto. 
Kágalitan, guló.  

Brawl, v. [brol] 
Alborotar, vocinglear. 
Mag-ingãy, mangguló, mang-away.  

Brawn, n. [bron] 
Pulpa. 
Kalamnan.  

Brawny, a. [bróni] 
Carnoso, musculoso. 
Malamán.  

Bray, n. [bre] 
Rebuzno [del asno]. 
Singãsing [ng ̃ kabayo].  

Bray, v. [bre] 
Triturar; rebuznar. 
Dumurog; magsingãsing.  

Braze, v. [brez] 
Soldar con laton. 
Maghinang sa tansô.  
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Brazen, a. [bre’zn] 
Bronceado. 
May halong tansô, bastos.  

Breach, n. [britch] 
Rotura, brecha. 
Sirà, butas, pwang.  

Bread, n. [bred] 
Pan. 
Tinapay.  

Breadth, n. [bredz] 
Anchura. 
Lwang, lwag.  

Break, v. [brik] 
Romper, quebrantar. 
Sumirà, bumasag, sirain, basagin, lumagot, lagutin.  

Break, n. [brik] 
Rotura, abertura. 
Sirà, basag, pwang.  

Breakfast, n. [brécfast] 
Desayuno, almuerzo. 
Agahan, almusal.  

Breakfast, v. [brécfast] 
Desayunarse, almorzar. 
Mag-agahan, mag-almusal.  

Breakneck, n. [brécnec] 
Despeñadero. 
Dakong matarík.  
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Breakpromise, n. [brécpromis] 
El que no comple la palabra. 
Ang dî tumutupad ng ̃ pangãkò.  

Breakwater, n. [brécuater] 
Muelle. 
Mwelye, pangbasag ng ̃ agos ó alon.  

Breast, n. [brest] 
Pecho. 
Dibdib.  

Breast, v. [brest] 
Acometer de frente. 
Dumaluhong ng ̃ hárapan.  

Breastbone, n. [bréstbon] 
Esternon. 
Butó ng ̃dibdib.  

Breastpin, n. [bréstpin] 
Alfiler. 
Espilé.  

Breastplate, n. [bréstplet] 
Pectoral; peto. 
Pangdibdib ng ̃paré; baluti sa dibdib.  

Breastword, n. [bréstuerd] 
Parapeto. 
Kutà.  

Breath, v. [briz] 
Alentar, respirar. 
Humingá̃.  
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Breathe, n. [briz] 
Aliento, respiracion. 
Hingá̃, hiningá̃.  

Breathing, n. [brízing] 
Aspiracion. 
Paghingá̃.  

Breathless, a. [bréz-les] 
Falto de aliento. 
Walang hingá̃.  

Breech, n. [britch] 
Trasero, nalgas. 
Pwit, pwitan.  

Breech, v. [britch] 
Poner los calzones á uno; azotar. 
Suután ng ̃saláwal; hampasin.  

Breeches, n. [bríchis] 
Calzones. 
Salawal.  

Breed, v. [brid] 
Criar, procrear; educar, enseñar. 
Mag-iwî, mag-alaga; magturò.  

Breed, n. [brid] 
Casta, raza; progenie, generacion. 
Lahì.  

Breeder, n. [bríder] 
La persona que cría y educa á otra. 
Tagapag-alagà, taga-iwî.  
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Breeding, n. [bríding] 
Crianza, urbanidad. 
Galang, turò.  

Breeze, n. [briz] 
Brisa, viento suave. 
Simoy ng ̃hangĩn.  

Breezeless, a. [brízles] 
Sin brisa. 
Walang simoy.  

Breme, a. [brim] 
Cruel, severo. 
Mabagsik, tampalasan.  

Brent, n. [brent] 
Garza. 
Gansang lalake.  

Brethren, n. [bréz-ren] 
Hermanos. 
Magkakapatid, mgã kapatid.  

Breve, n. [briv] 
Nota musical. 
Nota ng ̃músika.  

Brevet, n. [brivét] 
Comision honoraria ó grado honorífico. 
Kalagayang pang-dangãl.  

Brevity, n. [bréviti] 
Brevedad. 
Iklî, kaiklian.  
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Brew, v. [briu] 
Mezclar [licores]; hacer cerveza. 
Maglahoklahok ng̃ alak; gumawa ng ̃ cerveza.  

Brew, n. [briu] 
Mezcla [de licores]. 
Lahok (ng ̃ alak).  

Brewer, n. [bríuer] 
Cervecero. 
Magseserbesá.  

Brewery, n. [bríu-eri] 
Cervecería. 
Gáwaan ng ̃ serbesa.  

Brewhouse, n. [bríu-jaus] 
Cervecería. 
Gáwaan ng ̃ serbesa.  

Bribe, n. [bráib] 
Cohecho, soborno. 
Suhol.  

Bribe, v. [bráib] 
Cohechar, sobornar. 
Sumuhol.  

Briber, n. [bráiber] 
Cohechador. 
Mánunuhol.  

Bribery, n. [bráiberi] 
Cohecho, soborno. 
Suhol, panunuhol.  
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Brick, n. [bric] 
Ladrillo. 
Laryó.  

Brick, v. [bric] 
Enladrillar. 
Maglaryó.  

Brickbat, n. [brícbat] 
Pedazo de ladrillo. 
Putol na laryó.  

Brickclay, n. [bríkle] 
Tierra para hacer ladrillos. 
Lupang ginagawang laryó.  

Brickearth, n. [bríkerz] 
Tierra para hacer ladrillos. 
Lupang ginagawang laryó.  

Brick-kiln, n. [bríc-kiln] 
Horno de ladrillo. 
Hurnó ng ̃laryó.  

Bricklayer, n. [bríc-leer] 
Albañil. 
Manggagawa ng ̃ tungkol sa laryó.  

Brickmaker, n. [brícmeker] 
Ladrillero. 
Manggagawà ng ̃ laryó.  

Brickwork, n. [brícuerk] 
Enladrillado. 
Nilaryó.  
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Bricky, a. [bríki] 
Ladrilloso. 
Malaryó.  

Bridal, a. [bráidal] 
Nupcial, boda. 
Pag-aasawa, kasál, boda.  

Bride, n. [bráid] 
Novia, la mujer recien casada. 
Nobya, babaing bagong kasál.  

Bridegroom, n. [bráidgrum] 
Novio, el recien casado. 
Nobyo, lalaking bagong kasal.  

Bridesmaid, n. [bráidsmed] 
Acompañante de la novia. 
Abay na babae.  

Bridemen, n. [bráidmen] 
Acompañante del novio. 
Abay na lalake.  

Bridge, n. [brídch] 
Puente. 
Tulay.  

Bridge, v. [brídch] 
Construir ó levantar un puente. 
Gumawâ ng ̃tulay, maglagay ng ̃ tulay.  

Bridle, n. [bráidl] 
Brida ó freno. 
Kabesada [ng ̃ kabayo].  
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Bridle, v. [bráidl] 
Embridar; reprimir, refrenar. 
Pigilin, pigilan.  

Brief, a. [brif] 
Breve, conciso. 
Maiklî.  

Briefly, adv. [brífli] 
Brevemente. 
Karakaraka, agad.  

Brier, n. [bráier] 
Zarza. 
Mababang halaman.  

Brig, n. [brig] 
Bergantin. 
Bergantin, sasakyang may palo.  

Brigade, n. [briguéd] 
Brigada. 
Sanggayong bilang ng ̃ mgã kawal.  

Brigadier-general, n. [brígadir-dcheneral] 
Brigadier. 
Brigadier.  

Brigand, n. [brígand] 
Ladron público, bandido. 
Tulisán, manghaharang.  

Brigandage, n. [brígandedch] 
Salteamiento, latrocinio. 
Panunulisán, pang-haharang, pangloloob, paniniil.  
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Bright, a. [bráit] 
Claro, reluciente; esclarecido, ingenioso. 
Makintab, maningning; malinaw; buháy ang loob, matalinò.  

Brighten, v. [bráiten] 
Pulir, bruñir, dar lustre; avivar, agusar el ingenio. 
Pakintabin, pakinisin, palinawin; buhayin, palakasin ang loob.  

Brightness, v. [bráitnes] 
Lustre, esplendor, brillantez; agudeza de ingenio. 
Kintab, kinis, ningning; katalinuan.  

Brilliancy, n. [bríliansi] 
Brillantez. 
Ningning, kislap, dilag.  

Brilliant, n. [bríliant] 
Brillante. 
Brillante, batong maningning.  

Brilliant, a. [bríliant] 
Brillante. 
Maningning, makislap, makináng, makintab.  

Brilliantly, adj. [bríliantly] 
Espléndidamente. 
May kaningningãn, may kainaman.  

Brim, n. [brim] 
Borde, labio de una vasija. 
Gilid, bung ̃angã ng ̃isang sisidlan.  

Brim, v. [brim] 
Llenar hasta el borde; estar de bote en bote. 
Punuin, paapawin.  
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Brimful, adj. [brímful] 
Lleno hasta el borde. 
Pagawpaw, punó hanggang sa bung̃angà̃ ng ̃sisidlan.  

Brimfulness, n. [brímfulnes] 
El estado de estar lleno hasta el borde. 
Ang pagkapunô hanggang sa labì ng ̃ sisidlan.  

Brimstone, n. [brímston] 
Azufre. 
Asupré.  

Brindle, adj. [brindl] 
Salpicado de varios colores. 
Batikbatik, bulik.  

Brindle, n. [brindl] 
Variedad de colores. 
Batik.  

Brine, n. [bráin] 
Salmuera. 
Patís, sawsawan, ketsap.  

Brine, v. [bráin] 
Embeber en salmuera. 
Asnán, paalatin.  

Bring, v. [bring] 
Traer. 
Magdalá rito, dalhin dito.  

Brinish, adj. [bráinish] 
Salado. 
Inasnán.  
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Brinishness, n. [bráinishnis] 
Sabor de sal. 
Lasang asin, maalat.  

Brink, n. [brink] 
Orilla, margen, borde. 
Gilid, tabí, pangpang.  

Briny, adj. [bráini] 
Salado. 
Inasnán, maalat.  

Brisk, adj. [brisk] 
Vivo, alegre, jovial. 
Maliksí, masaya, magaan ang katawan.  

Brisk up, v. [brisk up] 
Avanzar con viveza; regocijarse, alegrarse. 
Magpakagaan ng ̃ katawan, magpakasayá.  

Brisket, n. [brísket] 
El pecho de un animal. 
Dibdib ng̃ hayop.  

Bristle, n. [brísl] 
Cerda, seta. 
Tutsang, sungõt.  

Bristle, v. [brísl] 
Erizar, poner derechas las cerdas ó puas el animal que las tiene. 
Manindig ang tutsang.  

Bristly, adj. [brístli] 
Cerdosa. 
Matutsáng.  
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British, adj. [brítish] 
Británico. 
Taga Britanya ó ukol sa Britanya.  

Briton, n. & adj. [brítæn] 
Breton. 
Taga Britanya ó ukol sa Britanya.  

Brittle, adj. [brítl] 
Quebradizo, fragil. 
Babasagín, marupok, mahunâ, mahinà.  

Brize, n. [bráiz] 
Tábano. 
Bangãw.  

Broach, n. [bro-ch] 
Asador, espeton; un instrumento de música; un instrumento de 
relojeros. 
Isang kasangkapang matules; isang kagamitan ng̃ mgã músiko; isang 
kagamitan ng ̃ mgã manggagawà ng ̃ relos.  

Broach, v. [bro-ch] 
Espetar, barrenar. 
Bumutas, butasin.  

Broad, adj. [brod] 
Ancho, abierto. 
Malapad, malwang; malwat.  

Broaden, v. [bródn] 
Ensancharse. 
Lumwang, lwangãn, lumapad, laparan.  

Broadness, n. [bródness] 
Anchura. 
Lwang, lapad.  
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Brodekin, n. [bródkin] 
Borceguí. 
Borsegí.  

Brogue, n. [brog] 
Idioma corrompido. 
Salitang utal.  

Broil, n. [bróil] 
Tumulto, alboroto, riña. 
Kagulo, kaing̃ay, away.  

Broil, v. [bróil] 
Asar carne sobre las ascuas. 
Mag-ihaw, magsalab, magdangdang, magdaráng.  

Broke, v. [broc] 
Hacer de corredor. 
Mag-corredor.  

Brokenhanded, adj. [brókn jánded] 
Manco. 
Kimaw.  

Brokenhearted, adj. [brokn járted] 
De corazon quebrantado. 
Bagbag na loob.  

Broker, n. [bróker] 
Corredor. 
Corredor.  

Bronchial, adj. [brónkial] 
Bronquial. 
Nauukol sa bagà.  
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Bronchic, adj. [brónkik] 
Bronquial. 
Nauukol sa bagà.  

Bronze, n. [bronz] 
Bronce. 
Lahok ng ̃mgã metal na tila tansong pulá.  

Brooch, n. [bruch] 
Broche. 
Espile sa dibdib.  

Brood, n. [brud] 
Progenie, raza, casta. 
Lahì, angkán.  

Brood, v. [brud] 
Empollar, cobijar. 
Yumungyong, umakay.  

Brook, n. [bruk] 
Arroyo. 
Batis.  

Brook, v. [bruk] 
Sufrir, tolerar. 
Magtiis, magbatá, magparaan.  

Broom, n. [brum] 
Escoba. 
Walís, lawis.  

Broomstick, n. [brúmstik] 
Palito de escoba. 
Tingting.  
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Broth, n. [broz] 
Caldo. 
Sabaw.  

Brother, n. [bródzer] 
Hermano. 
Kapatid [na lalake].  

Brotherhood, n. [bródzerjud] 
Hermandad, fraternidad. 
Pagkakapatiran.  

Brother-in-law, n. [bródzer-in-lo] 
Cuñado. 
Bayaw.  

Brotherless, adj. [bródzerles] 
Persona que no tiene ningun hermano. 
Walang kapatid.  

Brotherly, adj. [bródzerli] 
Fraternal. 
Parang kapatid.  

Brougham, n. [bró-am] 
Carruage. 
Karwahe.  

Brow, n. [bráu] 
Ceja. 
Kilay.  

Browbeat, v. [bráubit] 
Mirar con ceño. 
Kumindat.  
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Brown, adj. [bráun] 
Mereno, castaño. 
Kuyomanggi.  

Brownish, adj. [bráunish] 
Lo que tira á moreno ó castaño. 
Tila kuyomanggi.  

Browse, n. [bráuz] 
Pimpollos, renuevos. 
Supling, swí.  

Browse, v. [bráuz] 
Ramonear, pacer, comer las ramas, etc.. 
Mangĩnain ng ̃ mgã. usbong, dahon, ibp.  

Bruise, n. [bríuz] 
Magulladura, golpe. 
Lamog, bugbog.  

Bruise, v. [bríuz] 
Magullar, golpear. 
Bumugbog, lumamog.  

Bruiser, n. [briúser] 
Pugil; un instrumento de los ópticos. 
Taong malakas na walang galang; isang kagamitan ng̃ mgã manggamot sa 
matá.  

Brunette, n. [briunét] 
Morena, trigueña. 
Babaing may pagkakuyomanggi.  

Brunt n., n. [brunt] 
Choque ó encuentro violento, golpe, accidente, desastre. 
Banggâ, untog, kapahamakan, sakunâ.  
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Brush, n. [brush] 
Cepillo. 
Sepilyo.  

Brush, v. [brash] 
Acepillar. 
Sepilyuhin.  

Brushwood, n. [brashwud] 
Matorral, zarzal. 
Kadawagan, kaugoygoyan.  

Brustle, v. [brésl] 
Crujir, chillar. 
Humaginit, humiging.  

Brutal, adj. [briútal] 
Brutal, salvaje, cruel. 
Tila hayop, mabaksik.  

Brutality, n. [briutáliti] 
Brutalidad. 
Kahayupan.  

Brute, n. [brut] 
Bruto. 
Hayop.  

Brutish, adj. [briútish] 
Brutal, bestial. 
Tila hayop.  

Bryony, n. [bráioni] 
Nueza blanca. 
Lipay.  
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Bubble, n. [bébl] 
Burbuja. 
Bulâ, bulubok, bulwak.  

Bubble, v. [báebl] 
Burbujear. 
Bumulâ, bumulubok, bumulwak.  

Bubbly, adj. [bébli] 
Espumoso. 
Mabulâ.  

Buccaneers, n. [bœcanírz] 
Filibusteros. 
Mgã tulisang dagat sa amérika ayon sa mg̃a ingglés.  

Buck, n. [bæc] 
Gamo. 
Usang lalake.  

Bucket, n. [bæket] 
Cubo, pozal. 
Timbâ, baldé.  

Buckle, n. [békl] 
Hebilla, bucle. 
Kulot [ng ̃buhok.].  

Buckle, v. [békl] 
Hebillar. 
Kulutin.  

Bud, n. [bad] 
Vástago, pimpollo. 
Buko; usbong.  
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Bud, v. [bad] 
Brotar, estar en flor. 
Bumuká, bumulaklak.  

Budge, v. [bædch] 
Moverse, menearse. 
Kumilos, gumalaw.  

Budget, n. [bédchet] 
Talego portatil. 
Bayong na may lamán.  

Buff, n. [bæf] 
Piel curtida del búfalo. 
Katad ng ̃kalabaw.  

Buffalo, n. [búfalo] 
Búfalo. 
Kalabaw.  

Buffet, n. [béfet] 
Aparador, alacena. 
Aparador, páminggalan.  

Buffeter, n. [báfeter] 
Púgil. 
Táong tampalasan.  

Buffle, v. [báfl] 
Confundirse. 
Malinglang, malito, matulig.  

Buffon, n. [bæfún] 
Bufón, truhan. 
Payaso, púsong.  
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Buffon, v. [béfun] 
Burlar, chocarrear. 
Magpatawâ, magpusong, magpayaso.  

Buffonery, n. [béfunæry] 
Bufonada, bufonería; chanzas bajas; majadería. 
Pagpapatawa, pagbibirô; pamumusong.  

Bug, n. [bæg] 
Chinche. 
Surot.  

Bugbear, n. [bægbar] 
Espantajo. 
Panakot.  

Buggy, adj. [bágui] 
Chinchero. 
Masurot.  

Buggy, n. [bágui] 
Calecin. 
Kalesin.  

Bugle, n. [biúgl] 
Corneta de monte ó trompa de caza. 
Tambulì, pakakak.  

Build, n. [bild] 
Estructura. 
Pagkakaakmà ng ̃ gusalì ó bahay.  

Build, v. [bild] 
Edificar, construir. 
Magtayô ng ̃ gusalì gumawà ng ̃ bahay.  
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Building, n. [bílding] 
Edificio. 
Gusalì, bahay.  

Bulb, n. [bælb] 
Bulbo. 
Bukba.  

Bulk, n. [bælk] 
Tamaño, bulto, masa, volumen. 
Lakí, kapal.  

Bulky, adj. [bálki] 
Voluminoso, corpulento, abultado, grande, pesado. 
Makapal, malaki, mabigat.  

Bull, n. [bul] 
Toro; bula pontificia. 
Toro, bakang lalake; bula ng̃ papa.  

Bull-baiting, n. [búl-beting] 
Combate de toros y perros. 
Labanan ng ̃mgã toro at aso.  

Bull-beef, n. [búl-bif] 
Carne de toro. 
Laman ó karné ng ̃toro.  

Bull-dog, n. [búl dog] 
Perro de presa. 
Asong pangãso.  

Bullet, n. [búlet] 
Bala de metal. 
Punglô, bala.  
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Bulletin, n. [búletin] 
Boletin, noticias de oficio. 
Pahayagan ng ̃ mgã hanap-buhay at kalakal.  

Bullion, n. [búliæn] 
Oro en tejos, ó plata en barras y sin labrar. 
Gintô ó pilak na dî pa nadadalisay.  

Bullock, n. [búlæk] 
Novillo. 
Bulo, guyang toro.  

Bully, n. [búli] 
Espadachin, rufian. 
Taong masama at hambog.  

Bully, v. [búli] 
Insultar; fanfarronear. 
Lumapastangãn; maghambog.  

Bulwark, n. [búlwærk] 
Baluarte. 
Munting kutà; kublihan sa kalaban.  

Bumblebee, n. [bámblbi] 
Avispa. 
Bubuyog.  

Bump, n. [bæmp] 
Hinchazon. 
Pamamagâ.  

Bump, v. [bæmp] 
Dar estallido como una bomba. 
Pumutok na parang isang bomba.  
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Bumpkin, n [bémp-kin] 
Patan, villano, rústico. 
Taong hamak, taong walang turò, taong bastos.  

Bunch, n. [banch] 
Racimo, manojo, atado. 
Bwig, bigkis.  

Bunch, v. [banch] 
Atar. 
Magbigkis.  

Bunchy, adj. [bánchi] 
Racimoso. 
Mabwig.  

Bundle, n. [bándl] 
Atado, mazo. 
Bigkis, talì, balot.  

Bundle, v. [bándl] 
Atar, empaquetar, envolver. 
Bigkisin, talian, balutin.  

Bung, n. [bæng] 
Tapon ó tarugo. 
Tapón ó pasak.  

Bung, v. [bæng] 
Atarugar. 
Tapunán ó pasakan.  

Bunghole, n. [bángjol] 
Boca, el agujero por el cual se envasan los licores en las pipas. 
Bungãngà̃ ng ̃ bariles.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

250 

Bungle, v. [bángl] 
Chapucear, chafallar. 
Gawín kahit papaano.  

Bunk, n. [bænk] 
Tarimon. 
Hígaan, papag.  

Bunt, n. [bænt] 
Hinchazon. 
Pamamagâ.  

Bunt, v. [bænt] 
Hincharse. 
Mamagâ.  

Buoy, n. [buoi] 
Boya. 
Boya, palutáng.  

Buoy, v. [buoi] 
Boyar, mantenerse sobre el agua. 
Magpalutáng.  

Buoyancy, n. [buó-iansi] 
Fluctuacion. 
Pagpapalutáng.  

Buoyant, adj. [buó-iant] 
Boyante. 
Magaan, masayá.  

Burden, n. [bárden] 
Carga. 
Pasán, sunong.  
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Burden, v. [bárden] 
Cargar. 
Pumasan, sumunong.  

Burdensome, adj. [bárdensam] 
Gravoso, molesto, incómodo. 
Mabigat, mahirap dalhin.  

Burdock, n. [bárdoc] 
Bardana. 
Mores.  

Bureau, n. [biu-ro] 
Armario con cajones, escritorio, bufete; departamento del gobierno. 
Aparador, mesang sulatán; kágawaran.  

Burglar, n. [búrglar] 
Ladron, salteador. 
Magnanakaw, mangloloob.  

Burial, n. [bérial] 
Entierro. 
Paglilibing, pagbabaón.  

Burial place, n. [bérial-ples] 
Cementerio. 
Líbingãn, báunan.  

Burier, n. [bérer] 
Enterrador, sepulturero. 
Manghuhukay.  

Burin, n. [biúrin] 
Buril. 
Kasangkapan ng ̃ mámamanday ng ̃ ginto’t pilak.  
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Burn, n. [bærn] 
Quemadura. 
Pasò, paltos.  

Burn, v. [bærn] 
Quemar. 
Mapasò, masunog, magpaltos; sumunog, pumasò.  

Burnable, adj. [bérnabl] 
Combustible. 
Susunugín, susupukín.  

Burner, n. [bérner] 
Quemador. 
Tagasunog, mánununog.  

Burnish, v. [bérnish] 
Bruñir; tomar lustre. 
Bulihin; pakinangí̃n, pakinisin.  

Burr, n. [bær] 
Lóbulo ó pulpejo de la oreja. 
Pingõl ng ̃ taingã.  

Burst, v. [bærst] 
Reventar, estallar. 
Pumutok, sumilakbo, sumabog.  

Burst, n. [bærst] 
Estallido, rebosadura. 
Putok, silakbo.  

Bury, v. [béri] 
Enterrar, sepultar. 
Maglibing, magbaón.  
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Burying, n. [bériing] 
Entierro, exequias. 
Paglilibing.  

Bush, n. [bush] 
Ramo, arbusto, mata, matorral. 
Sangã, mababa’t mayabong na halaman, dawag.  

Bush, v. [bush] 
Crecer espeso. 
Yumabong, gumubat.  

Bushel, n. [búshel] 
Fanega. 
Kabán.  

Bushy, adj. [búshi] 
Espeso, lleno de arbustos. 
Masinsin, mayabong, masangã, malagô.  

Busiless, adj. [bíziles] 
Desocupado, ocioso. 
Walang gawâ, pagayongayon.  

Busily, adv. [bízili] 
Solicitamente, diligentemente. 
May kaliksihan, may kasipagan.  

Business, n. [bíznes] 
Empleo, oficio, asunto, negocio. 
Kalagayan, pagkabuhay, hanap-buhay.  

Bust, n. [bust] 
Busto. 
Busto, larawang ulo ó kaya’y hanggang kalahatian ng̃ katawan.  
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Bustle, n. [bæsl] 
Bullicio, ruido, alboroto. 
Kaingá̃y, kaguló, higing, aling ̃awngãw.  

Bustle, v. [baæsl] 
Bullir, hacer ruido ó estruendo. 
Mag-ingãy, magpaaling ̃awngãw.  

Busy, adj. [bísi] 
Ocupado. 
May ginagawâ.  

Busy, v. [bísi] 
Ocupar, emplear. 
Gumawâ, magmasipag.  

But, conj. [bat] 
Sino. 
Kundî, liban, lamang, bagkus.  

But, prep. [bat] 
Pero. 
Ngũnì, datapwà.  

Butcher, n. [búcher] 
Carnicero. 
Magkakarné, mangkakatay ng ̃ hayop.  

Butcherly, adj. [búchœrli] 
Sanguinario, bárbaro. 
Mabagsik, tampalasan.  

Butler, n. [bátler] 
Despensero de algun señor. 
Kátiwalà sa mgã alak at pagkain.  
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Butlership, n. [bátlership] 
Oficio de despensero. 
Tungkuling pagka-katiwalà sa mgã alak at pagkain.  

Butt, n. [bœt] 
Terrero. 
Malaking bariles.  

Butt, v. [bœt] 
Topar, topetar. 
Mábanggâ, mábunggô.  

Butter, n. [bátter] 
Mantequilla. 
Mantekilya.  

Butter, v. [bátter] 
Untar con mantequilla. 
Magpahid ng ̃mantekilya.  

Butterfly, n. [báterflay] 
Mariposa. 
Paróparó.  

Buttermilk, n. [bátermilk] 
Suero de manteca. 
Gatas na walang halò.  

Buttery, adj. [báteri] 
Mantecoso. 
Mamantikà, may mantekilya.  

Buttery, n. [báteri] 
Despensa. 
Páminggalan.  
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Buttock, n. [bátœk] 
Anca. 
Baywang, pigî.  

Button, n. [bátn] 
Botón. 
Butones.  

Button, v. [bátn] 
Abotonar. 
Magbutones, ibotones.  

Buttonhole, n. [bátnjol] 
Ojal. 
Ohales.  

Button-maker, n. [batn-méker] 
Botonero. 
Manggagawà ng ̃ botones.  

Buttress, n. [bátres] 
Estribo, apoyo, sosten. 
Estribo, alalay, pangpatibay.  

Butyraceous, adj. [baitécies] 
Mantecoso. 
Mamantikà.  

Buxom, adj. [bécsœm] 
Obediente, docil; vivo, alegre. 
Masunurin, mabaít; maliksí, masayá.  

Buy, v. [bay] 
Comprar. 
Bumilí, mamilí.  
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Buyer, n. [báyer] 
Comprador. 
Tagabilí, mámimili.  

Buzz, n. [bæz] 
Susurro, murmurio. 
Haging, haginit.  

Buzz, v. [bæz] 
Sumbar; cuchichear. 
Hamaging; humaginit.  

By, prep. [bay] 
Por, con. 
Sa, ni, ng,̃ sa pamamagitan.  

Bramble, n. [brámbl] 
Zarza, arbusto espinoso. 
Dawag, mababang punong kahoy na matinik.  

Bran, n. [bran] 
Salvado. 
Darak.  

Branch, n. [branch] 
Ramo, a. 
Sangá̃.  

Branch, v. [branch] 
Ramificarse. 
Magsangá̃.  

Branch, a. [branch] 
Ramo. 
Kasangã.  
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Brand, n. [brand] 
Tizon, marca ó sello. 
Sigsig; tandâ ó tatak.  

Brand, v. [brand] 
Marcar, herrar. 
Markahan, tandaan.  

Brandiron, n. [brándairen] 
Marca, el hierro. 
Pangmarka ó panatak.  

Brandish, v. [brándish] 
Blandir, ondear. 
Wagayway, wasiwas.  

Brandnew, a. [brándnu] 
Flamante. 
Maningãs, mapusok.  

Brandy, n. [brándi] 
Aguardiente. 
Agwardyente.  

Brangle, n. [bránggl] 
Quimera, disputa. 
Káalitan.  

Brangle, v. [bránggl] 
Reñir, disputar. 
Makipagkaalit, makipagtalo.  

Brasen ó brazen, a. [brézn] 
Hecho de bronce. 
Yari sa tansong dilaw.  
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Brassier, n. [brézer] 
Latonero, brasero. 
Ang marunong gumawâ ng ̃mgã kasangkapang tansong dilaw.  

Brass, n. [bras] 
Bronce. 
Tansong dilaw.  

Brassfounder, n. [brásfaunder] 
Fundidor. 
Mangbububò ng ̃ tansong dilaw.  

Brassy, a. [brási] 
Lo que participa de la calidad del bronce. 
Tila tansong dilaw.  

By, adv. [bay] 
Cerca, al lado de. 
Sa tabí, malapit sa.  

By-bye, [baybáy] 
Adiós. 
Adiós, paalam.  

By-end, [bay-énd] 
Interes particular. 
Masákit sa sarili.  

By-gone, adj. [báy-gon] 
Pasado. 
Nakaraan, nagdaan, lipas na.  

By-law, n. [bay-lo] 
Ordenanza, ley. 
Tagubiling, kautusan.  
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By-name, n. [bay-ném] 
Apodo. 
Palayaw.  

Bypath, n. [báypaz] 
Senda descarriada. 
Landas na paligaw.  

Byroad, n. [báyrod] 
Camino oscuro. 
Daang tagô.  

By-stander, n. [bay-stánder] 
Miron, mirador. 
Nanonood.  

By-view, n. [bay-víu] 
Fin particular. 
Sariling tanaw, sariling masákit.  

By-walk, n. [báy-uok] 
Paseo oculto. 
Daang bukod.  

By-way, n. [bay-ue] 
Camino desviado. 
Daang kublí.  

Byword, n. [bay-uerd] 
Dicho, proverbio, refran. 
Kasabihán, kawikaan, bukang bibig. 
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C 
 

Cab, n. [cab] 
Cab, una especie de vehiculo. 
Kab, kalesang inglés na tila rokabay.  

Cabal, n. [cabál] 
Cábala, sociedad de personas unidas para alguna conjuracion ó 
intriga. 
Katipunan na may bantâ.  

Cabal, v. [cabál] 
Maquinar, tramar. 
Magbantâ, mag-akalà ng ̃isang laláng.  

Cabbage, n. [cábedch] 
Berza, repollo. 
Repolyo.  

Cabbage, v. [cábedch] 
Cercenar, hurtar retazos. 
Magtalop ng ̃ balat, umumit ng ̃ mgã retaso.  

Cabin, n. [cábin] 
Cabaña, choza. 
Dampâ, sálong, kubo.  

Cabin, v. [cábin] 
Vivir en cabaña ó choza. 
Manahán sa dampâ.  

Cabinet, n. [cábinet] 
Gabinete, escritorio. 
Mesang sulatan.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

262 

Cabinet-maker, n. [cábinet-méker] 
Ebanista. 
Manggagawà ng ̃ mgã mesang sulatán.  

Cable, n. [kébl] 
Cable. 
Kable pahatid-kawad.  

Cablet, n. [kéblet] 
Remolque. 
Hila.  

Caboose, n. [cabús] 
El fogón ó cocina á bordo de un barco. 
Ang kúsinaan sa sasakyang dagat.  

Cacao, n. [kéco] 
Cacao. 
Kakáw.  

Cackle, n. [cákl] 
Cacareo. 
Tilaok.  

Cackle, v. [cákl] 
Cacarear, graznar. 
Tumilaok.  

Cackler, n. [cákler] 
Cacareador; chismoso. 
Mapagtilaok; mapaghatid humapit.  

Caco-demon, n. [caco-dímen] 
Diablo. 
Diablo.  
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Cad, adj. [cad] 
Rústico, grosero. 
Bastos.  

Cadaver, a. [cadéver] 
Cadaver. 
Bangkáy.  

Cadaverous, adj. [cadáveraes] 
Cadavérico. 
Mukhang patáy, parang patáy, maputlâ.  

Caddy, n. [cádi] 
Botecito. 
Munting sisidlan.  

Cade, adj. [ked] 
Manso, domesticado, criado á la mano. 
Maamò.  

Cade, v. [ked] 
Criar con blandura, mimar. 
Paamuin, amuin.  

Cadence, n. [kédens] 
Cadencia, en la música ó en la poesía ó en las frases; caida, 
declinación. 
Pagkakatugmà sa tugtugin ó sa tulâ ó sa pananalitâ; kiling, hilig.  

Cadence, v. [kédens] 
Regular por medida música. 
Itugmâ sa kumpas ng ̃ tugtog.  

Cadet, n. [cadét] 
Cadete de un cuerpo militar. 
Kadete, ang nag-aaral ng ̃pagpupunò sa mgã sundalo ó kawal.  
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Cafe, n. [café] 
Restaurant, fonda. 
Restauran, ponda.  

Cage, n. [kedch] 
Jaula. 
Hawla, kulungãn.  

Cage, v. [kedch] 
Enjaular. 
Isilid sa hawla; kulungĩn.  

Caiman, n. [kéman] 
Caiman. 
Bwaya.  

Cairn, n. [carn] 
Monton de piedras. 
Bunton ó salansan ng ̃ bató.  

Caisson, n. [casóns] 
Arcon ó cajón grande. 
Malaking sisidlán.  

Caitiff, n. [kétif] 
Belitre, pícaro, ruin. 
Hamak, bastos.  

Cajole, v. [cadchól] 
Lisonjear, adular. 
Manuyâ, mamuri ng ̃pakunwà.  

Cajoler, n. [cadchóler] 
Adulador, lisonjeador. 
Mánunuya, mámumuri ng ̃ pakunwâ.  
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Cajolery, n. [cadchóleri] 
Adulacion, lisonja. 
Tuyâ, kunwang papuri.  

Cake, n. [keík] 
Bollo. 
Keík.  

Cake, v. [keík] 
Endurecer. 
Magpatigas.  

Calamitous, adj. [calámitæs] 
Calamitoso, miserable, infeliz. 
Abâ, hidwâ, kahapis-hapis.  

Calamity, n. [calámity] 
Calamidad. 
Sakunâ, kapahamakan.  

Calcareous, adj. [calkéries] 
Calcáreo. 
Parang apog; may halong apog.  

Calcine, v. [calsáin] 
Calcinar, quemar. 
Pumasò, sumunog.  

Calculate, v. [cálkiulet] 
Calcular. 
Kumurò, tumasa.  

Calculation, n. [calkiulécien] 
Calculacion, cálculo. 
Kurò, tasa.  
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Calculator, n. [calkiulétær] 
Calculador. 
Tagakurô, tagatasa.  

Calculous, adj. [cálkiulos] 
Pedregoso, arenoso. 
Mabató, mabuhangĩn.  

Calculus, n. [cálkiulæs] 
Cálculo; piedra en la vejiga. 
Kurò; bató sa loob ng̃ pantog.  

Caldron, n. [cáldræn] 
Calderón, caldera grande. 
Kawa, katingãn.  

Calendar, n. [cálendar] 
Calendario ó almanaque.. 
Kalendaryo, almanake.  

Calf, n. [caf] 
Ternera; pantorrilla. 
Guyang baka; bintî.  

Caliber, n. [cáliber] 
Calibre. 
Kalibre.  

Calid, adj. [cálid] 
Caliente, ardiente. 
Mainit.  

Caligraphy, n. [calígrafi] 
Caligrafía. 
Karunungãn sa pagtititik.  
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Calix, n. [cálics] 
Caliz ó campanilla. 
Balat ng̃ bulaklak.  

Calk, v. [coc] 
Calafatear un navio. 
Pasakan ang sirà ng̃ sasakyan sa tubig.  

Calker, n. [cóker] 
Calafate. 
Tagapagpasak ng ̃ sirà ng ̃ sasakyan sa tubig.  

Call, n. [col] 
Llamada; visita. 
Tawag; dalaw.  

Call, v. [col] 
Llamar, nombrar; visitar á uno. 
Tumawag, magpang̃alan; dumalaw.  

Caller, n. [cóler] 
Llamador. 
Ang tumawag.  

Callet, n. [cálet] 
Regañona, peliforra. 
Magagalitín.  

Calling, n. [cóling] 
Profesion, vocacion. 
Pagkabuhay, hilig.  

Calligraphy, n. [calígrafi] 
Caligrafía. 
Karunugñan tungkol sa mabuting paninitik.  
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Callosity, n. [calósiti] 
Callosidad. 
Kalipakán, kalyo.  

Callous, adj. [cáles] 
Calloso. 
Malipak, kinakalyo.  

Callow, adj. [cálo] 
Pelado, desplumado. 
Walang balahibo, inalisan ng̃ balahibo.  

Callus, n. [cálæs] 
Callo, dureza de alguna parte del cuerpo. 
Lipak, kalyo.  

Calm, n. [calm] 
Calma, serenidad, sociego. 
Katahimikan, kalamigan ng̃ isip, hinahon, katiwasayan, kapalagayan ng ̃ 
loob.  

Calm, adj. [calm] 
Quieto, tranquilo, sosegado. 
Tahimik, mahinahon, tiwasay, palagay-loob.  

Calm, v. [calm] 
Calmar, tranquilizar, apaciguar. 
Tumahimik, huminahon, tumiwasay, pumayapà, humimpil, humumpay.  

Calmness, n. [cámnes] 
Tranquilidad, calma. 
Kapalagayan ng ̃ loob, kapanatagán, katahimikan, katiwasayán.  

Calmy, adj. [cámi] 
Tranquilo, pacífico. 
Panatag, palagay-loob tiwasay.  
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Caloric, n. [calóric] 
Calórico. 
Nahihinggil sa init.  

Calorific, adj. [calorífic] 
Calorífico. 
Nauukol sa init.  

Calumniate, v. [calámniet] 
Calumniar. 
Magbintang, bintangãn, magparatang.  

Calumniation, n. [calœmniécien] 
Calumnia. 
Bintang, paratang.  

Calumniator, n. [calœmnietœr] 
Calumniador. 
Ang nagbibintang, ang nagpaparatang.  

Calumniatory, adj. [calémnietori] 
Calumnioso, injurioso. 
Palabintang, mapagparatang.  

Calumny, n. [calémni] 
Calumnia, injuria. 
Paratang, bintang.  

Calve, v. [cav.] 
Parir la vaca. 
Mangãnák (ang baka ó kalabaw).  

Calyx, n. [cálics] 
Caliz. 
Mgã dahon sa labas ng ̃ bulaklák.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

270 

Cambist, n. [cámbist] 
Cambista. 
Mámamalit ng ̃salapî.  

Cambric, n. [kémbric] 
Batista. 
Kambray.  

Camel, n. [cámel] 
Camello. 
Kamelyo.  

Camera, n. [cámera] 
Cámara fotográfica. 
Pangũha ng ̃ retrato, tánawin, ibp.  

Camerade, n. [cámœret] 
Camarada. 
Kasama.  

Camp, n. [camp] 
Campo; campamento. 
Parang; campamento himpilan ng̃ mgã kawal, páhingãhan ng ̃ hukbo.  

Camp, v. [camp] 
Acampar, alojar un ejército. 
Magkampamento, humimpil (ang mg̃a kawal), magpahingã (ang hukbó).  

Campaign, n. [campén] 
Campaña; campo razo. 
Pakikihamok, pakikilaban; lwal na dako.  

Camphire, n. [cámfœr] 
Alcanfor. 
Alkampor.  
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Camphor, n. [cámfœr] 
Alcanfor. 
Alkampor.  

Camphor, v. [cámfœr] 
Alcanforar. 
Lagyan ng ̃alkampor.  

Can, n. [can] 
Lata. 
Lata.  

Can, v. [can] 
Poder. 
Maka... , maarì.  

Canal, n. [canál] 
Canal. 
Pádaluyan ng ̃tubig; bangbang.  

Canary, n. [canéri] 
Canario. 
Ibong kanaryo.  

Cancel, v. [cánsel] 
Cancelar. 
Walán ng ̃ bisà, iurong.  

Cancellation, n. [cancelécien] 
Cancelación. 
Pagpapawalâ ng ̃ bisà, pag-uurong.  

Cancer, n. [cánsœr] 
Cancer, tumor maligno. 
Kanser, kánkaro masamang bukol.  
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Cancerous, adj. [cánsœrœs] 
Canceroso. 
Nauukol sa kanser.  

Candelabrum, n. [candelébræn] 
Candelabro. 
Kandelero, tirikán ng ̃ kandilà.  

Candent, adj. [cándent] 
Candente. 
Nagbabaga, nag-iinit.  

Candid, adj. [cándid] 
Cándido, sencillo. 
Mapaniwalain, musmos.  

Candidacy, n. [candídeci] 
Candidatura. 
Pagkakandidato.  

Candidate, n. [cándidet] 
Candidato, pretendiente, aspirante. 
Kandidato, naghahangãd ng ̃ isang kalagayan.  

Candidly, adv. [cándidli] 
Candidamente, ingenuamente. 
Totoo, tunay, tapat.  

Candle, n. [cándl] 
Candela, vela. 
Kandilà.  

Candlestick, n. [cándlstic] 
Candelero. 
Tirikán ng ̃kandilà, kandelero.  
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Candlestuff, n. [cándlstæf] 
Sebo para hacer velas. 
Pagkit na ginagawang kandilà.  

Candlewick, n. [cándlwic] 
Pábilo. 
Mitsá ng ̃kandilà.  

Candor, n. [cándœr] 
Candor, sinceridad, ingenuidad. 
Katapatan ng ̃loob.  

Candy, n. [kéndi] 
Candy. 
Kendi, matamis.  

Cane, n. [keín] 
Caña, junco, baston. 
Kawayan, baston, tungkod.  

Cane, v. [keín] 
Apalear. 
Manghampas ng ̃ baston.  

Canine, adj. [canáin] 
Canino. 
Parang aso, nahihinggil sa aso.  

Canker, n. [cánkœr] 
Cancer. 
Kánkaro, bagâ ng ̃ suso.  

Cannibal, n. [cánibal] 
Caníbal, caribe, antropófago. 
Taong lumalamon ng̃ kapwà tao.  
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Cannibalism, n. [cánibalism] 
Canibalismo. 
Paglamon ng ̃ kapwà tao; kabalakyutan.  

Cannon, n. [cánœn] 
Cañón de artillería. 
Kanyón.  

Cannonade, n. [canonéd] 
Cañonazo, cañoneo. 
Pang ̃angãnyon.  

Cannonade, v. [canonéd] 
Cañonear ó acañonear. 
Kumanyon, mangãnyon, magpaputok ng ̃kanyon.  

Cannonball, n. [canœnbol] 
Bala de cañón. 
Bala ng̃ kanyón.  

Cannoneer, n. [canœnír] 
Cañonero. 
Tagapagpaputók ng ̃kanyon, máng ̃angãnyon.  

Cannoneer, v. [cánœnír] 
Cañonear. 
Kumanyon, magpaputok ng ̃kanyon.  

Cannonshot, n. [canœnsiot] 
Estallido del cañon. 
Putok ng ̃kanyon.  

Cannot, [cánot] 
No poder. 
Walang kaya, dí maka...  
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Canny, adj. [cáni] 
Sagaz; prudente. 
Tuso, matalinò; mabaít.  

Canoe, n. [canú] 
Canoa. 
Bangkâ.  

Canon, n. [cánœn] 
Canon; regla, ley, estatuto; lo que se paga en reconocimiento del 
dominio directo de algun terreno. 
Kanon ó aklat ng ̃ kapakanan ng ̃ mgã Banal na Kasulatan; tuntunin, 
kautusan; ang pinaka bayad sa pagkilala ng̃ talagang pagka may-arì ng ̃ alin 
mang lupà.  

Canonic, adj. [canónic] 
Canónico. 
Naaukol sa kanon.  

Canonical, adj. [canónical] 
Canónico. 
Nauukol sa kanon.  

Canonization, n. [canœnaizécien] 
Canonizacion. 
Pagpapalagay na santo ó banal sa kanino mang namatay.  

Canonize, v. [cánœnais] 
Canonizar. 
Ipalagay na santo ó banal ang sinomang namatay.  

Canopy, n. [cánopi] 
Docel, pabellon. 
Tabing, baldokan.  

Canopy, v. [cánopi] 
Endoselar. 
Ilagay na tabing.  
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Cant, n. [cant] 
Jerigonza. 
Pananalitang tila awit; pananalitang malawig.  

Cant, v. [cant] 
Hablar en jerigonza. 
Magsalitâ ng ̃ tila paawít; magsalitâ ng̃ malawig.  

Canteen, n. [cantín] 
Cantina, puesto en el campo donde se vende vino, etc.. 
Kantina, tindahan na nagbibilí ng ̃ alak, ibp.  

Canter, n. [cántær] 
Hipócrita; medio galope. 
Mapagpakunwâ; takbong paluksó.  

Canter, v. [cántær] 
Andar el caballo á paso largo y sentado. 
Pakarimuting maigi ang kabayo.  

Canthus, n. [cánzæs] 
Canto ó ángulo del ojo. 
Sulok ng ̃ matá.  

Canticle, n. [cánticl] 
Cántico ó cancion de Salomon. 
Awit ni Salomon.  

Canto, n. [cánto] 
Canto. 
Kánto, awit.  

Canvas, n. [cánvas] 
Cañamazo. 
Balindang.  
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Canvass, n. [cánvas] 
El acto de solicitar votos para lograr algun destino. 
Paghanap ng ̃ mgã boto sa ikápagkakaroon ng ̃ anomang destino ó kalagayan.  

Canvass, v. [cánvas] 
Solicitar votos para lograr algun destino. 
Humanap ng ̃mgã boto upang magkaroon ng̃ destino ó kalagayan.  

Cany, adj. [kéni] 
Lleno de cañas. 
Mapunong kawayan, káwayanan.  

Cap, n. [cap] 
Gorra ó gorro. 
Gorra, tukarol.  

Cap, v. [cap] 
Cubrir la cabeza; saludar á uno, quitarse la gorra en señal de 
reverencia. 
Magtakip ng ̃ ulo; bumatì, mag-alis ng̃ gorra na pinaka galang.  

Capability, n. [kepabíliti] 
Capacidad, aptitud. 
Kakayahan, kaya, abót.  

Capable, adj. [képabl] 
Capaz, idóneo, apto. 
May kaya, may abót, sapat.  

Capacious, adj. [capécies] 
Espacioso, extensivo, vasto, ancho. 
Maaliwalas, malwang, malwag, malawak.  

Capacitate, v. [capásitet] 
Habilitar, hacer capaz. 
Ariing may kaya, ariing sapat.  
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Capacity, n. [capásity] 
Capacidad, cabida. 
Kasapatán, kakayahan.  

Cap-a-pie, adv. [cap-a-pí] 
De pies á cabeza. 
Magbuhat sa ulo hanggang sa paa.  

Caparison, n. [capárisæn] 
Caparason. 
Kasangkapan ng ̃ kabayo.  

Caparison, v. [capárisæn] 
Enjaezar un caballo. 
Maggayak ng ̃ kabayo.  

Cape-case, n. [cáp-kes] 
Saco, alforja. 
Kapa; sako, supot, bayong.  

Cape, n. [kep] 
Cabo, promontorio ó punta de tierra. 
Puntá ó ungõs ng ̃ lupa.  

Caper, n. [képær] 
Cabriola, salto ó brinco. 
Likot; lundag, lukso, talón.  

Caper, v. [képær] 
Cabriolar, hacer cabriolas. 
Maglilikót; magluluksó.  

Caperer, n. [kápærær] 
Danzador, saltador. 
Sasayawsayaw, lúluksoluksó.  
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Capital, adj. [cápital] 
Lo que pertenece á la cabeza. 
Nauukol sa ulo ó buhay.  

Capital, n. [cápital] 
Capital, la ciudad principal. 
Ang pangũlong bayan.  

Capital, n. [cápital] 
Capital, fondo. 
Puhunan.  

Capital, n. [cápital] 
Mayuscula. 
Mayuscula ó malaking titik.  

Capitalist, n. [cápitalist] 
Capitalista. 
Mámumuhunan, ang namumuhunan.  

Capitalize, v. [cápitalais] 
Capitalizar. 
Mamuhunan.  

Capital letter, n. [cápital létter] 
Mayuscula. 
Titik na malaki ó mayuskula.  

Capitol, n. [cápitol] 
Capitolio. 
Bahay pámahalaan.  

Capitulate, v. [capítiulet] 
Capitular; escribir alguna cosa dividiendola en capítulos. 
Sumulat ng ̃ nababahagi sa pamamagitan ng̃ mgã kabanata.  
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Capitulation, n [capitiulécien] 
Capitulacion, el acto de escribir por capítulos. 
Pagkasulat na nababahagi sa pamamagitan ng̃ mgã kabanata.  

Capon, n. [képen] 
Capon ó pollo castrado. 
Kapón.  

Caprice, n. [caprís] 
Capricho, extravagancia. 
Kapricho, katwang pagkaibig.  

Capricious, adj. [caprícies] 
Caprichoso, extravagante. 
Kaprichoso, makapricho, mapag-ibig ng ̃katwâ.  

Capsicum, n. [cápsikem] 
Pimienta, pimentero. 
Pamintá.  

Capsize, v. [capsáiz] 
Trabucar, volcar, volver de arriba abajo. 
Magtaob, itaob, magtiwarik, itiwarik.  

Capsular, adj. [cápsiular] 
Capsular. 
Tila kápsula, hinggil sa kápsula.  

Capsule, n. [cápsiul] 
Cápsula. 
Kápsula.  

Captain, n. [cápten] 
Capitan. 
Kapitan, punò.  
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Captaincy, n. [cáptensi] 
Capitanía. 
Pagkakapitan, pagkalagay na kapitan.  

Caption, n. [cápcien] 
Captura. 
Paghuli, pag-uusig.  

Captious, adj. [cápcies] 
Engañoso, caviloso. 
Magdarayà, sinungãling.  

Captivate, n. [cáptivet] 
Cautivar, atraer la voluntad. 
Bumihag; humalina ng ̃ kalooban.  

Captive, n. [cáptiv] 
Cautivo, prisionero. 
Bihag.  

Captive, v. [cáptiv] 
Cautivar. 
Bumihag, bihagin.  

Captivity, v. [captíviti] 
Cautiverio. 
Pagkabihag.  

Captor, n. [cáptœr] 
Apresador. 
Tagabihag.  

Capture, n. [cápchœr] 
Captura. 
Pamimihag, pag-uusig.  
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Capture, v. [cápchœr] 
Capturar, apresar. 
Mamihag, humulí dumakip.  

Car, n. [car] 
Carro. 
Karro, kariton.  

Carabine, n. [cárabain] 
Carabina. 
Maiklìng baríl.  

Carabineer, n. [carabinír] 
Carabinero. 
Karabinero.  

Caracole, n. [cáracol] 
Caracól; escalera de caracol. 
Susô; hagdang sinusô.  

Caramel, n. [cáramel] 
Caramelitos. 
Karamelitos.  

Carat, n. [cárat] 
Quilate del oro. 
Kilates ng ̃gintô.  

Carbolic, adj. [cárbolic] 
Carbólico. 
Karbóliko.  

Carbon, n. [cárbon] 
Carbon. 
Uling.  
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Carbonaceous, adj. [carbonécies] 
Lo que contiene carbon. 
May halong uling.  

Carbonic, adj. [carbónic] 
Carbónico. 
Nahihinggil sa uling.  

Carbonize, v. [carbóniz] 
Carbonizar. 
Ulingĩn, papagulingĩn, gawing uling.  

Carbuncle, n. [cárbuncl] 
Carbunco, tumor puntiagudo y maligno. 
Masamang bukol.  

Carcass, n. [cárcas] 
Carcasa, cadaver. 
Bangkay.  

Card, n. [card] 
Naipe; tarjeta. 
Baraha; tarjeta.  

Card-board, n. [card-bord] 
Carton. 
Kartón.  

Cardiac, adj. [cárdiak] 
Cardiaco. 
Nahihinggil sa sakít sa pusò.  

Cardialgy, n. [cárdialdchi] 
Cardialgía. 
Sakít na nararamdaman sa sikmura at nakapagsisikip ng̃ loob.  
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Cardinal, adj. [cárdinal] 
Cardinal, principal. 
Una, pangũlo.  

Cardinal, n. [cárdinal] 
Cardinal. 
Kardinal.  

Cardmaker, n. [cárdmeker] 
Fabricante de naipes. 
Manggagawá ng ̃ baraha.  

Card-party, n. [card-parti] 
El conjunto de los que juegan á algun juego de naipes. 
Sugalan.  

Care, n. [keír] 
Cuidado, cautela. 
Ingãt, kaling ̃â.  

Care, v. [keír] 
Cuidar, tener cuidado. 
Mag-ingãt, ingãtan, kumalingẫ, kalingãin.  

Careen, v. [carín] 
Carenar ó dar carena al navio. 
Kumpunihín ang sirà ng̃ sasakyan.  

Careful, adj. [kérful] 
Cuidadoso, cauteloso. 
Maingãt, makaling ̃â.  

Carefully, adv. [kérfuli] 
Cuidadosamente. 
Na may pag-iing̃at.  
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Carefulness, n. [kérfulnes] 
Cuidado, cautela, atencion. 
Ingãt, kaling ̃â, ling ̃ap.  

Careless, adj. [kérles] 
Descuidado, negligente. 
Pabayâ, walang bahalà walang ingãt.  

Carelessly, adv. [kérlesli] 
Descuidadamente. 
Na may pagpapabayâ.  

Carelessness, n. [kérlesnes] 
Descuido, negligencia, indiferencia. 
Kapabayaan, kawalán ng̃ ing̃at.  

Career, n. [carír] 
Carrera, carrera abierta y tendida. 
Takbó, karimot.  

Career, v. [carír] 
Correr á carrera tendida. 
Kumarimot, tumakbó.  

Caress, n. [carés] 
Caricia, halago. 
Kaling ̃â, alindog.  

Caress, v. [carés] 
Acariciar, halagar. 
Kumalingẫ, umalindog, palayawin, alindugin.  

Cargo, n. [cárgo] 
Cargamento de navio. 
Lulan ng ̃ sasakyan.  
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Caricature, n. [caricachúr] 
Caricatura. 
Karikatura, larawang pangpatawá, pangtuyâ ó pangpuri.  

Caricature, v. [caricachúr] 
Hacer caricaturas. 
Gumuhit ng ̃ larawang hawig ng̃ kaontî sa may katawan.  

Caricaturist, n. [caricachiúrist] 
El que hase caricaturas. 
Ang manggagawà ng ̃ karikatura.  

Cark, n. [carc] 
Cuidado. 
Ingãt.  

Cark, v. [carc] 
Ser muy cuidadoso. 
Magpakaingãt.  

Carle, n. [carl] 
Patan, rústico, hombre ruin. 
Taong hamak, taong walang tuto.  

Carman, n. [cárman] 
Cochero. 
Kuchero.  

Carminative, adj. [carmínetiv] 
Carminativo, lo que pertenece á los remedios contra los flatos. 
Carminativo, ang ukol sa gamót laban sa hang̃in na nasa loob ng̃ katawan.  

Carmine, n. [cármain] 
Carmin. 
Kulay karmín.  
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Carnage, n. [cárnedch] 
Carnicería; mortandad. 
Pámilihan ng ̃ karne; ang pátayan sa panahon ng ̃ digmà ó labanán.  

Carnal, adj. [cárnal] 
Carnal, sensual. 
Ang nauukol sa laman, ang nauukol sa kalayawan.  

Carnalist, n. [cárnalist] 
El que es lujurioso ó lascivo. 
Malibog.  

Carnality, n. [carnáliti] 
Carnalidad, sensualidad, lascivia. 
Pagkalamáng tao ó lupa, kalibugan.  

Carnation, n. [carnécien] 
Encarnacion. 
Pagkakatawang tao.  

Carneous, adj. [cárnies] 
Carnoso, cornudo. 
Malamán, matabâ.  

Carnival, n. [cárnival] 
Carnaval ó carnestolendas. 
Karnabal ó karnestolendas.  

Carnivorous, adj. [carnívorœs] 
Carnívoro. 
Máng ̃angãin ng ̃ karné.  

Carol, n. [cáreæl] 
Villancico de Noche Buena ó Navidad. 
Kantá ó awit sa Noche Buena ó Paskó.  
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Carol, v. [cárœl] 
Cantar. 
Kumantá ó umawit.  

Carousal, n. [caráusal] 
Festin; francachuela. 
Paghahandaan, pagkakatwâ, pagsasayahan, pagbibiruan.  

Carouse, n. [caráuz] 
Borrachera; jarana. 
Paglalasingãn, pagkakaingãy; panghaharana.  

Carouse, v. [caráuz] 
Jaranear, alborotar. 
Mangharana, magsayá, mag-ing̃ay.  

Carp, n. [carp] 
Carpa, pescado de agua dulce. 
Bwanbwan.  

Carp, v. [carp] 
Censurar, criticar; vituperar. 
Pumuna, pumansin; pumintas, pumulà.  

Carpenter, n. [carpenter] 
Carpintero. 
Anlwagi, manggagawà ng ̃ bahay ó gusalì.  

Carpentry, n. [cárpentri] 
Carpintería. 
Pag-aanlwagi.  

Carper, n. [cárper] 
Regañon; censurador. 
Magagalitín; mapamintas.  
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Carpet, n. [cárpet] 
Tapete de mesa; alfombra. 
Panakip sa dulang, panglatag sa sahig.  

Carpet, v. [cárpet] 
Alfombrar, entapizar. 
Maglatag sa sahig.  

Carpet-bag, n. [cárpet-bæg] 
Baulillo de viandante. 
Sako de byahe, tampipì.  

Carriage, n. [cár-redch] 
Coche, vehículo; porte, conduccion. 
Karwahe; pagdadalá.  

Carrier, n. [cárrier] 
Portador. 
Tagapagdalá.  

Carrion, n. [cár-riœn] 
Carroña, la carne corrompida. 
Karneng bulók, lamáng bulok.  

Carrion, adj. [cár-riœn] 
Mortecino, podrido. 
Bulok.  

Carry, v. [kéri] 
Llevar, conducir de una parte á otra. 
Magdalá.  

Carrying, n. [kériying] 
Porte, conduccion. 
Pagdadalá.  
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Carry-tale, n. [cárritel] 
Chismoso, cuentista. 
Masatsat, mapagkwento.  

Cart, n. [cart] 
Carro, carreta. 
Kariton, karetela.  

Cart, v. [cart] 
Carretear, usar carros ó carretas. 
Ipagkariton, ipagkaretela.  

Cartage, n. [cártedch] 
Carretaje. 
Pagkakariton, pagkakaretela.  

Carter, n. [cárter] 
Carretero. 
Cochero.  

Cartoon, n. [cartún] 
Carton. 
Karton.  

Cartouche, n. [cartúch] 
Cartucho de balas. 
Kartucho na may punlô ó bala.  

Cartridge, n. [cártridch] 
Cartucho de pólvora. 
Kartuchong may pulburá.  

Carve, v. [carv] 
Esculpir, tallar, grabar. 
Magbubô ng ̃ larawan, lumilok, humugis ó humubog ng ̃ anomang anyong 
binubô.  
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Carver, n. [cárver] 
Escultor, tallador, grabador. 
Mangbububô ng ̃ larawan, manglililok.  

Carving, n. [cárving] 
Escultura ó figuras esculpidas, talla. 
Larawang binubô, anyong nililok.  

Cascade, n. [caskéd] 
Cascada, despeñadero de agua. 
Lagaslas.  

Case, n. [keís] 
Estado, situacion; caja, estuche. 
Lagay, kalagayan, tayô; kahón, sisidlan.  

Case, v. [keís] 
Encajar. 
Isilid sa kahon.  

Cash, n. [cash] 
Dinero contante ó de contado; cajita ó cofrecillo para guardar el 
dinero. 
Salapî; munting sisidlán ng ̃ pilak.  

Cashbook, n. [cáshbuk] 
Libro de caja. 
Aklat na tálaan ng̃ salaping naglalabas-pumasok sa kaha.  

Cashier, n. [kásher] 
Cajero. 
Kahero, ing ̃at-yaman.  

Cashier, v. [kásher] 
Quitarle á uno de su empleo. 
Alisin sa katungkulan.  
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Casing, n. [késing] 
Cobertura. 
Takíp.  

Cask, n. [cask] 
Barril, tonel. 
Bariles.  

Casket, n. [cásket] 
Cajita para joyas. 
Kahitang sisidlan ng ̃ hiyas.  

Casket, v. [cásket] 
Poner en cajita. 
Isilid sa kahita.  

Cassimere, n. [cázimir] 
Casimiro, tela de lana muy fina. 
Mainam na lana.  

Cassock, n. [cásœc] 
Balandran ó sotana. 
Sotana, bihisang mahabà.  

Cast, n. [cast] 
Tiro, golpe; ojeada; molde, forma; aire ó modo de presentarse. 
Hagis, pukól, tapon, tudlâ; sulyap; anyô; kilos.  

Cast, v. [cast] 
Tirar, arrojar, lanzar; modelar. 
Ihagis, ipukol, itapon; mag-anyô, magbubô.  

Castaway, n. [cástawe] 
Réprobo. 
Alibughâ, tapon.  
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Caste, n. [cast] 
Casta; corporacion. 
Lahì; kapisanan.  

Caster, n. [cástœr] 
Tirador; adivino; fundidor; rueda con un eje formado de eslabones 
para rodar por todos lados. 
Manghahagis; manghuhulà; mangbububô; gulong na mabuti ang 
pagkaayos ng ̃ ehe, anopát náigugulong saan man ipaling.  

Castigate, v. [cástiguet] 
Castigar. 
Magparusa.  

Casting, n. [cásting] 
Fundicion. 
Pagbububô.  

Castle, n. [cásl] 
Castillo, fortaleza. 
Pánanggalangãn sa digmà, kutà; gusaling matayog.  

Castle-builder, n. [cásl-bílder] 
Proyectista imaginario. 
Palaisip ng̃ kahambugang dî mangyayari.  

Castor, n. [cástor] 
Castor; sombrero fino hecho del pelo de castor. 
Isang urì ng ̃hayop na may apat na paa; sombrero na balahibo ng ̃ hayop ang 
ginamit.  

Castor oil, n [cástœr-oil] 
Aceite de Castor. 
Aseite de Kastor.  

Castrate, v. [cástret] 
Castrar, capar. 
Kapunín, gawing bating.  
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Castration, n. [castrécien] 
Capadura. 
Pagkapon.  

Castrel, n. [cástrel] 
Especie del halcon. 
Lawin.  

Casual, adj. [cáziual] 
Casual, accidental. 
Nagkataon, hindì sinasadyâ.  

Casually, adv. [cásiuali] 
Casualmente, fortuitamente. 
Sa pagkakataon, na di sinasadyâ.  

Casualty, n. [cásiualti] 
Casualidad, aventura, accidente. 
Pagkakataon, pangyayari.  

Cat, n. [kæt] 
Gato. 
Pusà.  

Cataclysm, n. [cátaclizm] 
Cataclismo, diluvio. 
Sakunang nakagugunaw, paggunaw.  

Catacombs, n. [cátacomz] 
Catacumbas. 
Libingãn ng ̃mgã martir sa ilalim ng̃ lupà sa Roma.  

Catalepsy, n. [cátalepsi] 
Catalepsis. 
Himatay, kalagayang parang patay.  
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Cataleptic, adj. [cátaleptic] 
Cataléptico. 
Nauukol sa himatay.  

Catalogue, n. [cátalog] 
Catálogo, lista ó memoria. 
Tálaan, tandaan.  

Catalogue, v. [cátalog] 
Poner en catálogo. 
Italâ sa tandaan ó tálaan.  

Catamenia, n. [catamínia] 
Menstruacion. 
Sakit sa panahon ng̃ babae.  

Catamount, n. [cátamaunt] 
Gato pardo ó montés. 
Pusang bundok na tila tigre.  

Cataplasm, n. [cátaplazm] 
Cataplasma. 
Tapal.  

Catapult, n. [cátapult] 
Catapulta. 
Isang mákina noong unang panahon na ginagamit sa pakikidigmà.  

Cataract, n. [cátaract] 
Cascada, catarata. 
Malaking lagaslas.  

Catarrh, n. [catár] 
Catarro. 
Sipón.  
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Catarrhal, adj. [catárral] 
Catarral. 
Nauukol sa sipón.  

Catastrophe, n. [catástrofi] 
Catástrofe, cosa infeliz y funesta. 
Sakunâ, malaking kapahamakán.  

Catcall, n. [kétcol] 
Silbo, reclamo. 
Daing, pag-aamò-amò, luhóg.  

Catch, n. [catch] 
Presa, captura. 
Huli, dakíp; agaw.  

Catch, v. [catch] 
Coger, arrebatar; alcanzar, atrapar. 
Humuli, hulihin, dumakip, dakpin; abutin; agawin; saluhín.  

Catcher, n. [cáchær] 
Cogedor. 
Tagasaló.  

Catching, n. [cáching] 
El acto de cojer. 
Pagsaló.  

Catching, adj. [cáching] 
Contagioso. 
Nakakahawa.  

Catchpenny, n. [cáchpeni] 
Engañifa. 
Dayà.  
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Catchup, n. [kéchap] 
Salsa picante hecha de setas. 
Isang sawsawan.  

Catechise, v. [catekíz] 
Catequizar; examinar; instruir en los artículos fundamentales de la 
religion cristiana. 
Humikayat, lumitis; magturò ng ̃mgã aral ng ̃ relihion kristiana.  

Catechism, n. [cátekizm] 
Catecismo. 
Katecismo, aral kristiano.  

Categoric, adj. [categóric] 
Categórico. 
Pasiya ó palagay na patapós.  

Category, n. [cátegori] 
Categoría. 
Lagay, kalagayan.  

Cater, n. [kéter] 
Proveedor. 
Tagapaglaan, tagapagtaan.  

Cater, v. [kéter] 
Abastecer, proveer. 
Maglaan, magtaan.  

Caterer, n. [kéterer] 
Proveedor. 
Tagapaglaan, tagapagtaan.  

Caterpillar, n. [cáterpilar] 
Oruga. 
Isang urì ng ̃uod.  
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Caterwaul, v. [cáteruol] 
Maullar. 
Ngũmiyaw.  

Caterwauling, n. [cátœrwoling] 
El maullido de muchos gatos juntos. 
Paglalampungãn ng ̃ mgã pusà.  

Cates, n. pl [kets] 
Vianda ó platos para la mesa. 
Ulam.  

Cat-eyed, adj. [kétaid] 
El que tiene ojos de gato. 
Bulagaw.  

Catfish, n. [kétfish] 
Una especie de pescado. 
Kandulì.  

Catgut, n. [kétgœt] 
Cuerda de violon ó guitarra. 
Kwerdas ng ̃ byolon ó gitarra.  

Cathartic, adj. [cazártic] 
Catártico. 
Pangpurgá.  

Cathartic, n. [cazártic] 
Catártico, medicina purgante. 
Purgá.  

Cathedral, n. [cazídral] 
Catedral. 
Katedral, pangũlong simbahan.  
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Catholic, adj. [cázolic] 
Católico. 
Katóliko, may kinalaman sa sangkalahatan.  

Catholicism, n. [cazólisizm] 
Catolicismo. 
Katolisismo.  

Catholicize, v. [cazólisaiz] 
Hacerse católico. 
Hikayating magíng katóliko.  

Catkin, n. [cátkin] 
Candeda de los árboles. 
Tiník.  

Catmint, n. [cátmint] 
Calaminta. 
Kabling.  

Catsup, n. [kétsap] 
Salsa de setas. 
Sawsawan.  

Cattle, n. [cátl] 
Ganado. 
Kawan ng ̃baka.  

Caucus, n. [cókœs] 
Conventiculo ó junta secreta. 
Pag-uulungãn upang makaganyak ng ̃mgã kalapì.  

Caudal, adj. [códal] 
Lo que pertenece á la cola. 
Nauukol sa buntot.  
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Caudate, adj. [códet] 
Candato. 
May buntot.  

Caul, n. [col] 
Cofia, redecilla. 
Kayong nilambat na panakip ng ̃ulo.  

Cause, n. [cos] 
Causa, razón, motivo, pretexto. 
Dahilan, sanghî, kadahilanan, bagay.  

Cause, v. [cos] 
Causar, excitar, producir algún efecto. 
Mapapangyari, pagkádahilanan, pagkásanghian.  

Causeless, adj. [cózles] 
Infundado, injusto. 
Walang kadahilanan.  

Causeway, n. [cózue] 
Arrecife; camino real. 
Malaking batong bagtasan sa tabí ng̃ dagat; pangũlong daan ó lansang̃an.  

Caustic, adj. [cóstic] 
Cáustico, lo que quema y destruye todo aquello á que se aplica. 
Nakapapasò, nakapagpapaltós.  

Caustic, n. [cóstic] 
Piedra infernal. 
Piedra inpernal, batong gamot na nakapapasò ó nakapagpapaltós.  

Cauterism, n. [cóterizm] 
Cauterizacion. 
Pamamasò, pagpasò.  
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Cauterize, v. [cóterais] 
Cauterizar. 
Pumasò; pasuin.  

Caution, n. [cócien] 
Caucion, prudencia, precaucion, circunspeccion; aviso, advertencia. 
Ingãt, bahalà, bait; páuna, paunawà.  

Caution, v. [cócien] 
Caucionar, precaver, advertir, amonestar. 
Ingãtan, bahalaan, pagpáunahan, paunawaan.  

Cautionary, adj. [cócieneri] 
Caucionado. 
Nauukol sa ingãt, sa bahalà, sa bait, sa páuna.  

Cautious, adj. [cócies] 
Cauto, circunspecto. 
Maingãt, mabait.  

Cavalcade, n. [cavalkéd] 
Cabalgata. 
Prusisyon ng ̃ mgã nang ̃angãbayo.  

Cavalier, n. [cavalír] 
Jinete. 
Nakasakay sa kabayo.  

Cavalier, adj. [cavalír] 
Caballeresco, bravo; altivo; desdeñoso. 
Matapang, mapagmataas.  

Cavalry, n. [cávalri] 
Caballería. 
Cabalyerya ó mgã kawal na nagsisipangãbayo.  
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Cave, n. [keív] 
Caverna, antro, cualquier lugar subterraneo. 
Yungĩb, lunggâ.  

Cave, v. [keív] 
Habitar en cueva; excavar. 
Manahan sa yungĩb; humukay, tumibag.  

Caveat, n. [kéviat] 
Aviso, advertencia; notificacion [judicial]. 
Paunawà, páuna; patawag [ng̃ hukuman].  

Cavern, n. [cávern] 
Caverna, concavidad. 
Yungĩb, lunggâ.  

Cavernous, adj. [cávernes] 
Cavernoso. 
Nauukol sa yung̃ib.  

Cavil, n. [cávil] 
Cavilacion, sofisteria. 
Kathâkathâ, bintang na dî totoo.  

Cavil, v. [cávil] 
Cavilar, criticar. 
Magkathâkathâ, magbintang ng ̃ dî totoo, mamintas.  

Caviller, n. [cáviler] 
Sofista, enredador. 
Mapagkathâkathâ, manggugulo.  

Cavity, n. [cáviti] 
Cavidad. 
Pwang, ukit, butas, hukay, bitak.  
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Caw, v. [co] 
Graznar, crascitar. 
Umangãl, umungãl.  

Cayenne pepper, n. [caián péper] 
Pimenton. 
Paminton.  

Cease, v. [sis] 
Cesar, desistir; fenecer, acabarse; parar, suspender. 
Maglikat, magtigil; pumanaw, mawalâ; itigil, papaglikatin.  

Ceaseless, adj. [sísles] 
Incesante, perpetuo, perenne. 
Walang likat, walang pukat, walang tigil.  

Cedar, n. [sídar] 
Cedro. 
Sedro, isang kahoy na mahalagá.  

Cede, v. [side] 
Ceder, transferir. 
Pumayag; ibigay, ipagkaloob.  

Ceil, v. [sil] 
Cubrir ó techar con cielo raso. 
Magkísame, maglagay ng ̃ kísame.  

Ceiling, n. [síling] 
Techo ó cielo raso de una habitacion. 
Kísame.  

Celebrate, v. [sélebret] 
Celebrar, solemnizar. 
Magdiwan, magsayá, magdaos ng ̃kasayahan.  
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Celebrated, adj. [sélebreted] 
Célebre, famoso. 
Bunyî, bantog, balità.  

Celebration, n. [selebrécien] 
Celebracion. 
Pagdiriwan, pagsasayá.  

Celebrator, n. [sélebreter] 
Celebrador. 
Ang nagdidìwan, ang nagsasayá.  

Celebrity, n. [selébriti] 
Celebridad, reputacion. 
Kabunyian, kabantugan, kapurihan.  

Celerity, n. [séleriti] 
Celeridad, lijereza, rapidez. 
Kaliksihan, katulinan, kadalian.  

Celery, n. [séleri] 
Apio. 
Kinchay.  

Celestial, adj. [siléstial] 
Celestial, celeste. 
Nauukol sa lang̃it, nauukol sa insik.  

Celibacy, n. [silíbasi] 
Celibato, soltería. 
Kalagayang walang asawa, pagkabinatà, pagkabagong-tao.  

Cell, n. [cel] 
Celda; nicho. 
Silid sa bilangguan, hadlang; butas na líbing̃an.  
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Cellar, n. [sélær] 
Sótano, bodega. 
Bahagi ng ̃ bahay na nasa ilalim ng̃ lupà, bodega, kamalig ng ̃ alak.  

Cellular, adj. [séliular] 
Celular. 
Butasbutás.  

Cement, n. [simént] 
Cimento, argamasa para pegar. 
Simento.  

Cement, v. [simént] 
Argamasar; estrechar, solidar. 
Tapalan ng ̃argamasa; pagtibayin.  

Cemetery, n. [sémeteri] 
Cementerio. 
Líbingãn.  

Censer, n. [sénser] 
Incensario. 
Súuban, pásingãwan ng ̃ kamanyan.  

Censor, n. [sénsor] 
Censor. 
Tagapuná.  

Censorious, adj. [sensóries] 
Severo, rígido; crítico. 
Mapagpuná, mapagpansin.  

Censorship, n. [sénsership] 
Censura. 
Puná, pansin.  
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Censurable, adj. [sensiúrabl] 
Censurable. 
Marapat pintasan.  

Censure, v. [sénciur] 
Censurar, criticar, juzgar. 
Pumuna; pumimtas; punahin; pansinin; pumansin; pintasan; humatol; 
hatulan.  

Censurer, n. [sénciurer] 
Censurador. 
Tagapuná, tagapansin.  

Census, n. [sénsus] 
Censo. 
Censo ó tálaan ng ̃ madlang bagay ng ̃ bayan ó bansâ.  

Cent, n. [sent] 
Céntimo. 
Ikasangdaang bahagi ng ̃piso, séntimos.  

Centage ó per centage, n. [séntedch ó per séntedch] 
Tanto por ciento. 
Sanggayon sa bawa’t sangdaan.  

Centenarian, n. [senténarian] 
Centenario. 
Ika sangdaang taón; taong may sangdaang taón.  

Centenary, n. [sénteneri] 
Centena, centenar. 
Tagal ng ̃ isang daang taón.  

Centennial, adj. [senténial] 
Centenario. 
Nauukol sa isang daang taón; pagdiriwan ng̃ anoman sa pagkaganap ng ̃ 
sangdaang taón.  
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Centesimal, adj. [sentésimal] 
Centésimo. 
Ikasangdaan.  

Centigrade, adj. [sentígræd] 
Centígrado ó que está dividido en cien grados. 
Ang nababahagi ng̃ sangdaang grado.  

Centimeter, adj. [sentímeter] 
Centímetro ó la centésima parte del metro. 
Centímetro ó ikasangdaang bahagi ng ̃metro.  

Centiped, n. [séntiped] 
Cientopies ó ciempiés; escolopendra. 
Alupihan; antipalo.  

Central, adj. [séntral] 
Central. 
Sa gitnâ, nauukol sa gitnâ.  

Centrality, n. [sentráliti] 
Centralidad. 
Kalagitnaan.  

Centralization, n. [sentralizécien] 
Centralizacion. 
Pagsasagitnâ.  

Centralize, v. [sentrálaiz] 
Centralizar. 
Isagitnâ, ipagitna.  

Centre, n. [sénter] 
Centro. 
Gitnâ.  

Centre, v. [sénter] 
Colocar en un centro, reconcentrar; colocarse en el centro, 
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reconcentrarse. 
Ipagitnâ, isagitnâ; pagitnâ.  

Centric, adj. [séntric] 
Céntrico. 
Nágigitnâ.  

Centrical, adj [séntrical] 
Centrical. 
Nágigitna.  

Centrifugal, adj. [sentrífiugal] 
Centrífugo. 
Nakakaalis sa gitnâ.  

Centripetal, adj. [sentrípetal] 
Centrípeta. 
Nakapasasagitnâ.  

Centuple, adj. [séntiupl] 
Céntuplo. 
Makásangdaan.  

Centuple, v. [séntiupl] 
Centuplicar. 
Gawíng makásangdaan.  

Centuplicate, v. [sentiúpliket] 
Centuplicar. 
Gawíng makasangdaan.  

Century, n. [sénchiuri] 
Centuria, siglo. 
Sangdaang taón.  

Cephalalgy, n. [séfalaldchi] 
Cafalalgia ó toda clase de dolor de cabeza. 
Sarisaring sakít ng̃ ulo.  
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Cephalic, adj. [sifálic] 
Cefálico. 
Nauukol sa sarisaring sakít ng̃ ulo.  

Cerate, n. [síret] 
Cerato ó composicion de cera, aceite y otros ingredientes. 
Pagkit.  

Cerated, adj. [síreted] 
Encerado. 
Nauukol sa pagkit.  

Cere, v. [sir] 
Encerar. 
Magpagkít; pagkitín.  

Cereals, n. pl. [séreials] 
Cereales ó planta ó frutos farináceos como el trigo, centeno, cebada, 
etc.. 
Sereales ó mgã halamang gaya ng ̃trigo, sebada; senteno, ibp.  

Cerebral, adj. [sérebral] 
Cerebral. 
Nauukol sa utak.  

Cerebrum, n. [sérebræm] 
Cerebro. 
Utak.  

Ceremonial, adj. [seremónial] 
Ceremonial. 
Nauukol sa mgã kilos ó pagdiriwan na sang-ayon sa kautusan, 
palatuntunan ó kaugalian ng ̃gayo’t gayong simbahan ó kapanaligan, 
nauukol sa mgã kilos ó pananalitâ na maraming pasikotsikot.  

Ceremonial, n. [seremónial] 
Ceremonial. 
Kilos ó pagdiriwan na sang-ayon sa kautusán, palatuntunan ó kaugalian ng ̃ 
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gayo’t gayong simbahan ó kapanaligan; kilos ó pananalitâ na maraming 
pasikotsikot.  

Ceremonious, adj. [seremóniœs] 
Ceremonioso. 
Mapagsang-ayon sa kaugaliang maraming pasikotsikot.  

Ceremony, n. [séremoni] 
Ceremonia. 
Kaugaliang maraming pasikotsikot sang-ayon sa kalagayan ó kapanaligan.  

Cereous, adj. [síriœs] 
Cereoso. 
Mapagkit.  

Certain, adj. [sérten] 
Cierto, evidente, seguro. 
Tunay, totoo, maaasahan.  

Certainly, adv. [sértenli] 
Ciertamente, sin duda. 
Totoong..., walang pagsala.  

Certainty, n. [sértenti] 
Certeza, seguridad, certidumbre. 
Katunayan, katotohanan.  

Certificate, n. [sœrtífiket] 
Certificado, testimonio. 
Katibayan, katunayan, kasulatán.  

Certificate, v. [sœrtífiket] 
Certificar. 
Patunayan sa pamamagitan ng ̃ isang kasulatán.  

Certification, n. [sertifikésien] 
Certificado. 
Katibayan, kasulatan, katunayan.  
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Certify, v. [sértifay] 
Certificar, afirmar. 
Patunayan; saksihan.  

Certitude, n. [sértitiud] 
Certidumbre, certeza. 
Katotohanan, katunayan.  

Cerulean, adj. [siriúlien] 
Cerúleo, azulado. 
Mabughaw, namumughaw.  

Cerulific, adj. [seriulífic] 
Lo que puede dar color cerúleo. 
Nakapagpapakulay bughaw ó asul.  

Ceruse, n. [sírius] 
Cerusa, albayalde. 
Albayalde, albayarde.  

Cerused, adj. [síriust] 
Cosa que tiene albayalde. 
May albayarde.  

Cervical, adj. [sérvical] 
Cervical. 
Nauukol sa batok.  

Cessation, n. [sesécien] 
Cesacion. 
Pagtigil, pagtatahán, paglilikat.  

Cession, n. [sécien] 
Cesion. 
Pagpapabayâ ó pagpaparayâ ó paglilipat sa iba ng̃ tinatangkilik.  
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Cesspool, n. [séspul] 
Cloaca, sumidero. 
Alulod ó pádaluyan ng ̃ maruming tubig sa bahay.  

Chafe, n. [chef] 
Acaloramiento, furor, cólera. 
Pag-iinit, poot, yamot.  

Chafe, v. [chef] 
Enojar, irritar; acalorarse, frotar. 
Mag-init, mapoot, mayamot; kuskusin upang mag-init, humagod, 
kumuskos.  

Chaff, n. [chaf] 
Zurrón, hollejo; paja. 
Supot na katad; ipá.  

Chaffer, v. [cháfær] 
Regatear, baratear. 
Tumawad, tawaran, baratahin.  

Chagrin, n. [chagrín] 
Mal humor, enfado, pesadumbre. 
Inip, yamot, gálit, panglaw, samâ ng ̃ loob.  

Chagrin, v. [chagrín] 
Enfadar; entristecer. 
Magalit, mayamot; mamanglaw.  

Chain, n. [cheín] 
Cadena. 
Tanikalâ.  

Chain, v. [cheín] 
Encadenar. 
Tanikalaan, talian ng̃ tanikalâ.  
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Chair, n. [cheír] 
Silla. 
Silya, likmuan, úpuan, luklukan.  

Chairman, n. [cheírman] 
Presidente. 
Pangũlo.  

Chaise, n. [chez] 
Coche. 
Karwahe.  

Chaldron, n. [cháldræn] 
Chaldrón. 
Takal ng ̃uling na may pitong pung aroba.  

Chalice, n. [chális] 
Caliz. 
Kalis, kupon ó kopang ginagamit ng̃ parì sa misa.  

Chalk, n. [choc] 
Yeso. 
Yeso.  

Chalk, v. [choc] 
Dibujar con yeso. 
Sumulat sa pamamagitan ng̃ yeso.  

Challenge, n. [chaléndch] 
Desafio, recusacion. 
Hamon, balà.  

Challenge, v. [chaléndch] 
Desafiar, recusar. 
Humamon; magbalà; hamunin; pagbaláan.  
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Challenger, n. [chálendcher] 
Desafiador, duelista. 
Ang nanghahamon.  

Chamber, n. [chémbær] 
Cámara, cuarto, aposento. 
Silíd, kwarto.  

Chamber-council, n. [chémbær-cáuncil] 
Comunicacion confidencial; consejo secreto. 
Panayan na lihim; sangguning lihim.  

Chamber-council, n. [chémbær-cáuncil] 
Jurisconsulto, abogado. 
Abogado, sanggunian sa pamamalakad ng ̃kautusan.  

Chamberlain, n. [chámberlin] 
Camarero. 
Kamarero, katiwalà sa kamara ó silid.  

Chamber maid, n. [chémbærmed] 
Moza de camara. 
Alilang babae na katiwalà sa silid.  

Chamber pot, n. [chémbær-pot] 
Orinal. 
Orinola, ibîan.  

Chameleon, n. [camílien] 
Camaleon. 
Hunyangò̃.  

Chamfer, n. [chámfær] 
Arruga. 
Kulubót.  
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Chamfer, v. [chámfær] 
Arrugar. 
Pangũlubutin.  

Champ, v. [champ] 
Morder; mascar. 
Kumagat; ngũmuyâ.  

Champagne, n. [champén] 
Vino de Champaña. 
Champan, alak sa Champaña.  

Champaign, adj. [champén] 
Abierto ó llano. 
Lwal, malawak.  

Champaign, n. [champén] 
Campiña, llanura. 
Parang, dakong lwal.  

Champion, n. [chámpien] 
Campeon; héroe. 
Bayani.  

Championship, n. [chámpienship] 
Campeonaje. 
Pamamayani.  

Chance, n. [chans] 
Fortuna, suerte, ventura. 
Palad, kapalaran, pagkakataon.  

Chance, v. [chans] 
Acaecer, suceder. 
Mangyari, magkátaon.  
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Chancel, n. [chánsel] 
Presbiterio en la iglesia. 
Dako ng ̃ dambanà sa simbahan.  

Chancellor, n. [chánselær] 
Canciller; ministro de justicia. 
Kansilyer; tagapangãsiwà ng ̃ hukuman.  

Chancre, n. [chánkær] 
Cancer; úlcera venérea. 
Kanser; masamang búkol.  

Chandelier, n. [chandelír] 
Araña de luces; candelero. 
Aranya ng ̃ mgã ilawan; tirikan ng ̃ mgã kandilà.  

Chandler, n. [chándlær] 
Cerero ó velero. 
Magkakándilâ; manggagawà ng̃ kandilà.  

Chandlery, n. [chándlæri] 
Cerería. 
Gáwaan ó tindahan ng ̃kandilà.  

Change, n. [chendch] 
Mudanza, variedad; cambio. 
Pagbabago, pagpapalit, paghalili, pag-iibá; sukli.  

Change, v. [chendeh] 
Mudar, variar; cambiar. 
Magbago; magpalit; maghalili; mag-ibá; magsuklî.  

Changeable, adj. [chéndchebl] 
Mudable, variable; voluble. 
Nababago, nag-iibá; salawahan.  
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Changeless, adj. [chénchles] 
Inmutable. 
Dî nagbabago, di nag-iibá.  

Channel, n. [chánel] 
Canal. 
Bangbang.  

Channel, v. [chánel] 
Acanalar. 
Bangbangãn, magbangbang.  

Chant, n. [chant] 
Canto. 
Awit.  

Chant, v. [chant] 
Cantar. 
Umawit.  

Chanticleer, n. [chánticlir] 
El gallo. 
Ang manok.  

Chaos, n. [kéos] 
Caos; confusion, desorden. 
Guló, walang tuos, walang ayos.  

Chaotic, adj. [kéotic] 
Confuso, irregular. 
Magulo, walang ayos.  

Chap, n. [chap] 
Mozo; muchacho; grieta, abertura, hendidura; mandíbula. 
Kasama, batang lalake; bitak, gwang; pang̃á, sihang.  
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Chapel, n. [chápel] 
Capilla. 
Kapilya, munting simbahan.  

Chaperon, n. [chápæron] 
Caperusa. 
Tila bonete.  

Chapiter, n. [chápitær] 
Capitel. 
Pinaka corona sa ulo ng ̃ halige.  

Chaplain, n. [cháplen] 
Capellan. 
Kapelyan, parè ó pastor ng ̃ mgã sundalo ó kawal.  

Chaplet, n. [cháplet] 
Guirnalda, rosario. 
Kwintas, rosaryo.  

Chapman, n. [chápman] 
Traficante. 
Máng ̃angãlakal.  

Chapter, n. [cháptær] 
Capítulo. 
Pangkat, kabanata.  

Char, n. [char] 
Jornal; trabajo á jornal. 
Pinag-arawán; aráw.  

Char, v. [char] 
Hacer carbon de leña; trabajar á jornal. 
Mag-uling ng ̃ kahoy; mag-araw.  
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Character, n. [cáractær] 
Caracter; forma de la letra. 
Likas, asal; anyô ng ̃ titik.  

Characteristic, adj. [característic] 
Característico. 
Likas na....., gawing....  

Characteristic, n. [característic] 
Característico. 
Kalikasan, kaugalian.  

Characterize, v. [cáracteraiz] 
Caracterizar. 
Itangì̃.  

Charade, n. [charéd] 
Charada. 
Bugtóng, bugtungãn.  

Charcoal, n. [chárcol] 
Carbon de leña. 
Uling na kahoy.  

Charge, n. [chardch] 
Cargo, cuidado; orden, comision; acusacion; costo, gasto. 
Bilin, tagubilin; ing̃at; sakdal, sumbong; paratang; hing̃î, pahalagá.  

Charge, v. [chardch] 
Encargar, comisionar; acusar, imputar; pedir. 
Magbilin, magtagubilin; magsakdal, magparatang; humingî̃, sumingĩl.  

Chargeable, adj. [chárdchabl] 
Dispendioso; acusable. 
Masísing ̃il; máisasakdal.  
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Charger, n. [chárdcher] 
Fuente ó plato grande; caballo criado para la guerra. 
Pinggang malaki; kabayong pangdigmà.  

Chariness, n. [chárines] 
Cautela, precaucion. 
Ingãt, bait.  

Chariot, n. [cháriot] 
Carro. 
Karro [na gamit sa digmà].  

Charitable, adj. [cháritabl] 
Caritativo, benigno, clemente; limosnero. 
Mahabagin, maawain, magandang-loob; mapaglimos.  

Charity, n. [cháriti] 
Caridad, benevolencia; limosna. 
Kaawaang-gawâ, kagandahan-loob; limos.  

Charlatan, n. [chárlatan] 
Charlatan. 
Masatsát.  

Charm, n. [charm] 
Encanto, atractivo. 
Kahalíhalina, kaayaaya; nakapagpapanggilalás.  

Charm, v. [charm] 
Encantar, embelesar, atraer; hechizar. 
Humalina, tumawag ng̃ kalooban; magpapanggilalás.  

Charmer, n. [chármer] 
Encantador. 
Ang gumagawâ ng ̃mgã kagilagilalas na bagay; ang nakahahalina ng̃ loob.  
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Charming, adj. [chárming] 
Encantador, agradable, pasmoso. 
Kahalihalina, kalugod-lugod, kagilagilalás.  

Chart, n. [chart] 
Carta de navegar. 
Mapa sa pagdadagat.  

Charter, n. [chárter] 
Escritura auténtica, cédula, título, privilegio; carta constitucional. 
Katibayan, kasulatang patotoo; kapahintulutan ng ̃ pámahalaan; kasulatang 
pinagkayarian.  

Charter, v. [chárter] 
Fletar un buque. 
Umupa ng ̃ sasakyan sa tubig.  

Chary, adj. [chári] 
Cuidadoso, cauteloso; económico. 
Maingãt; maimót.  

Chase, n. [ches] 
Caza. 
Panghuhuli ng ̃mgã hayop gubat, pang̃angãso.  

Chase, v. [ches] 
Cazar; perseguir. 
Manghuli ng ̃hayop-gubat, mangãso; humabol, manghabol.  

Chaser, n. [chéser] 
Cazador. 
Manghuhuli ng ̃ hayop-gubat, máng̃angãso.  

Chasm, n. [cazm] 
Hendidura, grieta, abertura. 
Gwang, bitak, pwang.  
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Chaste, adj. [chest] 
Casto, puro; modesto, honesto. 
Malinis, wagas; mahinahon, mabait.  

Chasten, v. [chésn] 
Depurar. 
Linisin, dalisayin.  

Chasteness, n. [chéstnes] 
Pureza, castidad. 
Kalinisan, kawagasan.  

Chastise, v. [chastáiz] 
Castigar, corregir. 
Magparusa.  

Chastisement, n. [chástizment] 
Castigo, pena. 
Parusa.  

Chastity, n. [chástiti] 
Castidad, pureza. 
Kalinisan, kawagasan.  

Chat, n. [chat] 
Charla, locuacidad. 
Satsatan, sálitaan.  

Chat, v. [chat] 
Charlar, parlotear. 
Sumatsat, magsasalitâ.  

Chattel, n. [chátel] 
Bienes muebles. 
Pag-aaring kasangkapan.  
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Chatter, n. [cháter] 
Chirrido; charla. 
Haginít, haging; salitâ, satsat.  

Chatter, v. [cháter] 
Cotorrear, rechinar; charlar, parlotear. 
Humaginít, humaging; sumatsat, magsasalitâ.  

Chatterbox, n. [cháterbacs] 
Parlero, hablador. 
Masalitâ, masatsat.  

Chatty, adj. [cháti] 
Locuaz, parlanchin. 
Masalitâ, palausap.  

Chaw, n. [cho] 
Mandíbula. 
Pangá̃.  

Chaw, v. [cho] 
Mascar, masticar. 
Ngũmuyâ, ngũmatâ.  

Cheap, adj. [chip] 
Barato. 
Mura.  

Cheapen, v. [chípn] 
Regatear, baratear. 
Pamurahin, báratahin.  

Cheaply, adv. [chípli] 
Á poco precio. 
May kamurahan.  
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Cheapness, n. [chípnes] 
Baratura. 
Kamurahan.  

Cheat, n. [chit] 
Trampa; fraude, engaño; trampista. 
Laláng, patibong; hibô, dayà; magdarayà, switik, mánunubà.  

Cheat, v. [chit] 
Engañar, defraudar; trampear. 
Magdayà; manwitik; manubà.  

Check, n. [chec] 
Cheque. 
Cheke.  

Check, v. [chec] 
Reprimir, refrenar. 
Pumigil, umampat.  

Cheek, n. [chic] 
Carrillo, mejilla. 
Pisngí̃.  

Cheer, n. [chir] 
Alegria, aplauso. 
Pagkakatwâ; paghihiyawan ng ̃ papuri.  

Cheer, v. [chir] 
Alegrarse, aplaudir. 
Magkatwâ; humiyaw ng ̃ papuri.  

Cheerful, adj. [chírful] 
Alegre, vivo, placentero, jovial. 
Masayá, matwain.  
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Cheerfulness, n. [chírfulnes] 
Alegría; buen humor, júbilo. 
Sayá, galaw ng ̃kalooban.  

Cheerless, adj. [chirles] 
Triste, melancólico. 
Malungkot, mapanglaw.  

Cheese, n. [chiz] 
Queso. 
Keso.  

Cheese-monger, n. [chíz-manguer] 
Quesero. 
Magkekesó.  

Chemical, adj. [kémical] 
Químico. 
Nauukol sa kímika.  

Chemise, n. [chemís] 
Camisa; camisa de mujer. 
Barò, kamisón.  

Chemist, n. [kemist] 
Químico. 
Marunong ng ̃ kímika.  

Chemistry, n. [kémistri] 
Química. 
Isang karunungãn sa paghihiwalay ng ̃mgã bagaybagay ng ̃katalagahan.  

Cheque, n. [chéke] 
Cheque. 
Cheke.  
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Cherish, v. [chérish] 
Criar, mantener, fomentar; preservar; apreciar, estimar. 
Alagaan, pag-ingãtan; palayawin.  

Cheroot, n. [cherút] 
Manilla, especie de cigarro. 
Isang urì ó klase ng ̃ tabako.  

Cherry, n. [chér-ri] 
Cereza. 
Seresas.  

Cherub, n. [chérœb] 
Querubin. 
Kerubin, isang uri ng ̃ mgã anghél.  

Chess, n. [ches] 
El juego del ajedrez. 
Larong alhedrés.  

Chest, n. [chest] 
Pecho; arca, caja de madera. 
Dibdib; kaban; kahon.  

Chestnut, n. [chésnœt] 
Castaña. 
Kastanyas.  

Chevalier, n. [chevalír] 
Caballero. 
Mánanakay sa kabayo.  

Chew, v. [chú] 
Mascar, masticar. 
Ngũmuyâ, ngũmatâ.  
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Chewing, n. [chúing] 
Masticacion. 
Ngũyâ, pagngũyâ; ngãtâ, pagngãtâ.  

Chick, n. [chic] 
Pollo, polluelo. 
Sisiw.  

Chicken, n. [chíken] 
Pollo, polluelo. 
Sisiw; manok.  

Chicken-hearted, n. [chíken-jarted] 
Cobarde, medroso. 
Dwag, matatakutín.  

Chicken-pox, n. [chíken-pacs] 
Viruelas locas. 
Bulutong tubig.  

Chickpea, n. [chicpi] 
Garbanzo. 
Garbansos.  

Chide, v. [cháid] 
Reprobar, culpar; regañar, reñir. 
Sumisi, sisihin; bigyangsala, kagalitan, kaalitan.  

Chief, adj. [chif] 
Principal, capital, eminente. 
Pangũlong..., pangũnang..., malaking..., singkad....  

Chief, n. [chif] 
Jefe, principal. 
Punò, pangũlo.  
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Chiefly, adv. [chífli] 
Principalmente, sobre todo. 
Nangũngũlong..., nang ̃ungũnang..., singkad.  

Chieftain, n. [chíften] 
Jefe, comandante; caudillo, capitan. 
Punò, pangũlong kawal.  

Chilblains, n. [chílblens] 
Sabañones. 
Pamamantal na sanghî sa ginaw, alipungã.  

Child, n. [cháild] 
Infante; hijo ó hija. 
Batà; anák.  

Childhood, n. [cháildjud] 
Infancia, niñez. 
Pagkabatà, kabataan.  

Childish, adj. [cháildish] 
Frívolo, pueril. 
Parang batà, ugaling batà.  

Childless, adj. [cháildles] 
Sin hijos. 
Walang anak.  

Childlike, adj. [cháildlaik] 
Pueril. 
Parang batà, tila batà, ugaling batà.  

Children, n. pl. [chíldren] 
Niños; hijos ó hijas. 
Mgã bata; mgã anák.  
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Chill, n. [chil] 
Escalofrio; frio. 
Ngĩki; ginaw.  

Chill, v. [chil] 
Escalofriarse; enfriar. 
Ngĩkihin; maginaw.  

Chilly, adj. [chíli] 
Friolento. 
Maginaw.  

Chime, n. [cháim] 
Armonía, consonancia. 
Pagkakatugma.  

Chime, v. [cháim] 
Sonar con armonía. 
Mátugmâ, itugmâ.  

Chimera, n. [kimíra] 
Quimera. 
Sigalót, káalitan.  

Chimerical, adj. [kimérical] 
Quimérico. 
Magugunihín.  

Chimney, n. [chímni] 
Chimenea. 
Chimenea, bungbong ó butas sa labas ng̃ bubungãn na pálabasan ng ̃ usok.  

Chin, n. [chin] 
Barba. 
Babà.  
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China, n. [cháina] 
China. 
China, kainsikan, sungsong.  

Chincough, n. [chíncaf] 
Tos convulsiva. 
Ubong malakas.  

Chine, n. [cháin] 
Espinaso. 
Gulugod.  

Chinese, adj. [cháinis] 
Chino, a. 
Bagay sa kainsikan.  

Chink, n. [chink] 
Grieta, hendidura. 
Bitak, gwang.  

Chink, v. [chink] 
Henderse, abrirse. 
Pumwang, gumwang.  

Chinese, n. [cháinis] 
Chino, natural de China. 
Insík.  

Chip, n. [chip] 
Brizna, astilla. 
Tatal, pingãs, tapyas.  

Chip, v. [chip] 
Desmenuzar. 
Tapyasin, ping̃asin.  
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Chipping, n. [chíping] 
Brizna. 
Pananatal.  

Chiromancer, n. [káiromansær] 
Quirómantico. 
Manghuhulà sa pamamagitan ng̃ palad ng ̃kamay.  

Chiromancy, n. [káiromansi] 
Quiromancia. 
Panghuhulà sa pamamagitan ng̃ palad ng ̃ kamay.  

Chirp, n. [chærp] 
Chirrido, graznido. 
Siyap, huni.  

Chirp, v. [chærp] 
Chirriar, gorjear. 
Sumiyap, humuni.  

Chirping, n. [chærping] 
Canto de las aves. 
Huni.  

Chisel, n. [chízel] 
Escoplo ó cincel. 
Pait, lukob.  

Chisel, v. [chízel] 
Escoplear, cincelar, esculpir, grabar. 
Magpait, maglukob, lumilok.  

Chit, n. [chit] 
Infante, niño; tallo; peca en la cara. 
Batà; supling; pekas.  
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Chit-chat, n. [chítchat] 
Charla. 
Satsat, daldal.  

Chitty, adj. [chíti] 
Pueril; pecoso. 
Ugaling bata; mapekás, pékasin.  

Chivalric, adj. [chívalric] 
Caballeresco. 
Ugaling mahal, asal ginoo.  

Chivalrous, adj. [chívalræs] 
Caballeresco. 
Ugaling mahal, asal ginoo.  

Chivalry, n. [chívalri] 
Caballería, hazaña, proeza. 
Pagkaginoo; asal.  

Chives, n. [cháivz] 
Cebolleta. 
Munting sibuyas.  

Chloroform, n. [klóroform] 
Cloroformo. 
Kloroformo, [isang gamot na pangpatulog].  

Chock, n. [choc] 
Choque, encuentro. 
Banggâ, umpog, ságupaan.  

Chocolate, n. [chócolet] 
Chocolate. 
Chocolate, sikulate.  
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Choice, adj. [chóis] 
Escogido, selecto, excelente. 
Pilì, hirang, mainam.  

Choice, n. [chóis] 
Escogimiento, elección. 
Pilì, hirang.  

Choir, n. [cuáir] 
Coro. 
Koro.  

Choke, v. [choc] 
Ahogar, sufocar. 
Uminis, inisin, hwag pahingãhin.  

Choler, n. [cólær] 
Ira, enojo. 
Galit, poot.  

Cholera, n. [cólera] 
Cólera. 
Kólera.  

Choose, v. [chuz] 
Escoger, eligir. 
Pumilì, humirang.  

Chop, n. [chop] 
Porcion, parte; tajada de carne. 
Bahagi, lapang, putol, limpak, isang putol na karné.  

Chop, v. [chop] 
Tajar, cortar, picar. 
Pumutol, putulin; humiwà, hiwain, lumimpak, lumapang; tumadtad.  
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Chopper, n. [chópær] 
Cuchillo de carnicero. 
Panghiwà ó panglapang ng̃ karné.  

Chopping-knife, n. [chóping-náif] 
Cuchilla, tajadera. 
Panghiwà ó panglapang ng̃ karné.  

Choral, adj. [córal] 
Coral. 
Nauukol sa coro.  

Chord, n. [cord] 
Cuerda. 
Kwerdas; lubid, panalí.  

Chord, v. [cord] 
Encordar. 
Magkwerdas, kwerdasan.  

Chorist, n. [córist] 
Corista. 
Korista, mangkakantá.  

Chorister, n. [córistær] 
Corista. 
Korista, mangkakantá.  

Chorus, n. [córæs] 
Coro. 
Pulutong ng ̃mgã mangkakantá.  

Christ, n. [cráist] 
Cristo. 
Kristo.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

335 

Christen, v. [crísn] 
Cristianar, bautizar. 
Kristyanuhin, binyagan sa pananalig kristyano.  

Christendom, n. [crísndæm] 
Cristianismo, cristiandad. 
Kakristyanuhan.  

Christian, n. & adj. [crístian] 
Cristiano. 
Kristyano, kampon ni Kristo.  

Christianity, n. [cristiániti] 
Cristianismo. 
Kakristyanuhan.  

Christianize, v. [cristiánaiz] 
Cristianizar. 
Papagkristyanuhin, maging alagad ni kristo.  

Christmas, n. [crísmas] 
Navidad, natividad. 
Paskó, kapangãnakan sa Pg ̃. Hesu-Kristo.  

Christmas-box, n. [crísmas-backs] 
Cajita ó arquilla para recoger el aguinaldo. 
Kahitang ipinangsasahod ng ̃ aginaldo.  

Christmas-eve, n. [crísmas-iv] 
Víspera de Navidad. 
Bispirás ng ̃ paskó.  

Chromatic, adj. [cromátic] 
Cromático. 
Nauukol sa mgã wangkíng tiníg ng ̃ tugtugín.  
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Chromium, n. [crómiæm] 
Cromio ó croma. 
Metal na maputî at matigas.  

Chronic, adj. [crónic] 
Crónico. 
Talamak, mahirap ng̃ lunasan.  

Chronical, adj. [crónical] 
Crónico. 
Talamak, mahirap ng̃ lunasan.  

Chronicle, n. [crónicl] 
Crónica. 
Kasaysayan ng ̃nangyari sa panapanahon.  

Chronicler, n. [cróniclær] 
Cronista. 
Mánanalaysay ng ̃nangyari sa panapanahon.  

Chronogram, n. [crónogram] 
Cronógrama. 
Mgã titik na nagsasalaysay ng ̃ pagkakapangyari ng ̃ gayo’t gayon.  

Chronographer, n. [cronógrafer] 
Cronologista. 
Ang marunong tumuos ng ̃ mgã panahon.  

Chronography, n. [cronógrafi] 
Cronografía. 
Karunungãn sa pagtuos ng ̃ mgã panahon.  

Chronologer, n. [cronólodcher] 
Cronologista. 
Ang marunong tumuos ng ̃ mgã panahon.  
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Chronologist, n. [cronólodchist] 
Cronologista. 
Ang marunong tumuos ng ̃ mgã panahon.  

Chronology, n. [cronólodchi] 
Cronología. 
Karunungãn sa pagtuos ng ̃ mgã panahon.  

Chronometer, n. [cronómeter] 
Cronómetro. 
Kronómetro, isang mabuting relos ó orasán na nagsasaysay ng ̃ higit sa 
karaniwan.  

Chub, n. [chæb] 
Gobio. 
Halubaybay.  

Chubby, adj. [chábi] 
Gordo, cariacho. 
Matabâ, malaking mukhâ.  

Chuck, n. [chæc] 
Cloqueo. 
Putak ng ̃manok.  

Chuck, v. [chæc] 
Cloquear. 
Magpuputák.  

Chuckle, v. [chécl] 
Reirse á carcajadas. 
Humalakhak, tumawa ng ̃ malakas.  

Chum, n. [chæm] 
Camarada, condiscípulo. 
Kasama, kalaguyò, kaulayaw.  
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Church, n. [charch] 
Iglesia, templo. 
Iglesya, simbahan.  

Churchman, n [chárchman] 
Sacerdote, eclasiástico. 
Paré, taong simbahan.  

Churchwarden, n. [chárchworden] 
Mayordomo de la iglesia. 
Katiwalà sa sinbahan, piskal ng̃ simbahan.  

Churchyard, n. [chárchyard] 
Patio de la iglesia. 
Patyo ng ̃ simbahan, ang loobán sa labas ng̃ simbahan.  

Churl, n. [chœrl] 
Patán, rústico, hombre ruin. 
Taong bukid, taong bastos, taong masamang asal.  

Churlish, adj. [chœrlish] 
Rústico, grosero; tacaño. 
Bastos; maramot.  

Churn, n. [chœrn] 
Mantequero. 
Kasangkapang panghiwalay ng ̃ tabâ sa gatas.  

Churn, v. [chœrn] 
Batir la leche para hacer manteca. 
Batihín ang gatas upang gawíng mantekilya.  

Cicatrice, n. [sícatris] 
Cicatriz. 
Piklát.  
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Cicatrice, v. [sícatraiz] 
Cicatrizar. 
Pumiklat.  

Cider, n. [sáider] 
Sidra, bebida hecha del zumo de manzanas. 
Katas ng ̃ mansanas.  

Cigar, n. [sigár] 
Cigarro. 
Tabako.  

Cigarette, n. [sígaret] 
Cigarrillo. 
Sigarilyo.  

Cilia, n. [sília] 
Pestaña. 
Pilikmatá.  

Ciliary, adj. [síliari] 
Lo que pertenece á pestaña. 
Nauukol sa pilikmatá.  

Cinder, n. [sínder] 
Carbon; ceniza gruesa caliente. 
Ulíng; namumuong abong mainit.  

Cinnamon, n. [sinamœn] 
Canela. 
Kanela.  

Cion, n. [sáien] 
Pimpollo, ingerto. 
Usbóng, suplíng, suwí.  
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Cipher, n. [sáifer] 
Cifra. 
Titik na bilang.  

Cipher, v. [sáifer] 
Numerar, cifrar, calcular. 
Bilangĩn, tuusín, kuruin.  

Circle, n. [sircl] 
Círculo. 
Bilog, kabilugan.  

Circle, v. [sírcl] 
Circundar, rodear. 
Ikutan; umikot, lumigid.  

Circlet, v. [sírclet] 
Círculo pequeño. 
Munting bilog.  

Circuit, n. [sérkit] 
Circuito, círculo. 
Ikot, pihit.  

Circuit, v. [sírkit] 
Moverse circularmente. 
Umikot, pumihit.  

Circuitous, adj. [serkiúites] 
Tortuoso. 
Paikót.  

Circular, adj. [sírkiular] 
Circular, redondo. 
Mabilog.  
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Circular, n. [sírkiular] 
Carta circular. 
Liham na patalastas.  

Circulate, v. [sírkiulet] 
Cercar, circundar; circular. 
Ligirin; ipatalastas sa pamamagitan ng̃ liham.  

Circulation, n. [sírkiulésion] 
Circulacion. 
Pagkakalat, pagkalaganap.  

Circumference, n. [sirkémferens] 
Circumferencia. 
Bilog, kabilugan.  

Circumflex, n. [sirkémflecs] 
Acento circunflejo. 
Tudlít na tila salakot.  

Circumlocution, n. [sœrkœmlokiúsien] 
Circunlocucion ó rodeo de palabras. 
Pagpapasikotsikot ng ̃ salitâ.  

Circumnavigate, v. [sœrkœmnáviguet] 
Circumnavegar. 
Ligirin ang sangdaigdig.  

Circumnavigation, n. [sœrkœmnáviguesiœn] 
Circumnavegacion. 
Paglalayag sa paligid ng ̃sangdaigdig.  

Circumscribe, v. [sœrkœmscráib] 
Circunscribir. 
Kulungĩn ng ̃pabilóg, paligiran ng ̃ guhit.  
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Circumscription, n. [sœrkœmscrípcien] 
Circunscripcion. 
Pagkapalibid.  

Circumspect, adj. [sérkœmspect] 
Circunspecto, prudente, discreto, recatado. 
Mahinahon, mabait, banayad.  

Circumspection, n. [serkemspéccien] 
Circunspeccion, prudencia, reserva. 
Hinahon, bait.  

Circumstance, n. [sérkémstans] 
Circunstancia, incidente. 
Pangyayari.  

Circumstantial, adj. [sérkemstancial] 
Accidental. 
Pagkakátaon.  

Circumvent, v. [sérkémvent] 
Entrampar, enredar. 
Magdayà, manglitó.  

Circumvention, n. [sérkémvencion] 
Engaño, trampa. 
Dayà, pagdarayà.  

Circus, n. [sérkes] 
Circo. 
Sirko.  

Cistern, n. [sístern] 
Cisterna, algibe. 
Tipunan ng ̃ tubig.  
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Citadel, n. [sítadel] 
Ciudadela, fortaleza. 
Kutà ng ̃ bayan.  

Citation, n. [sitécien] 
Citation, cita. 
Tawag na humarap sa gayong araw at oras, pagpapaharap.  

Cite, v. [sáit] 
Citar á juicio; referirse á. 
Paharapin sa paglilitis; banggitin, tukuyin.  

Citizen, n. [sítizn] 
Ciudadano. 
Mámamayan.  

Citizenship, n. [sítiznship] 
Ciudadanía. 
Pagkamámamayan.  

Citric, adj. [sítric] 
Citrico. 
Nauukol sa dayap ó limon.  

City, n. [síti] 
Ciudad. 
Pangũlong bayan, bayan.  

Civic, adj. [sívic] 
Cívico. 
Nauukol sa bayan.  

Civil, adj. [sívil] 
Civil; cortes, atento, urbano. 
Mabuting mámamayan; mabait, magalang, mapagpitagan.  
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Civilian, n. [sivílian] 
Paisano; jurisconsulto. 
Paisano ó hindí sundalo; sanggunian sa kautusan.  

Civility, n. [sivíliti] 
Civilidad, urbanidad, cortesía. 
Kabutihan sa pamamayan, kabaitan, galang, pitagan.  

Civilization, n. [sivilizécien] 
Civilizacion. 
Kabihasnan, sibilisasyón.  

Civilize, v. [sívilaiz] 
Civilizar, instruir. 
Sanayin, turuan, bihasahin.  

Civilized, adj. [siviláizd] 
Civilizado, instruido. 
Sanay, marunong, bihasá.  

Clack, n. [clac] 
Ruido continuo y agudo; zumbido; parlería; charlataneria. 
Nakapang ̃ingĩló; haginít; satsat, daldal.  

Clack, v. [clac] 
Concerrear, crujir; zumbar; charlar. 
Magpangĩló; humaginit; sumatsat, dumaldal.  

Clad, adj. [clad] 
Vestido, aderezado. 
Nakapanamit, bihís.  

Claim, n. [cleím] 
Pretension; demanda. 
Hilíng; sakdal.  
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Claim, v. [cleím] 
Pretender, pedir; demandar. 
Humilíng, humingî̃; magsakdal.  

Claimant, n. [clémant] 
Demandante. 
Ang nagsasakdal.  

Clam, v. [clam] 
Empastar, pegar. 
Pastahan, idikit.  

Clamber, v. [clámber] 
Gatear, trepar. 
Mangũkyabít.  

Clammy, adj. [clámi] 
Viscoso, pegajoso. 
Malagkit, naninikit.  

Clamor, n. [clámœr] 
Clamor, vociferacion. 
Kaingãy, híyawan, hinugong.  

Clamor, v. [clámœr] 
Vociferar, gritar. 
Mag-ingãy, humiyaw.  

Clamorous, adj. [clámœrœs] 
Clamoroso, ruidoso, estrepitoso. 
Maingãy, mahugong.  

Clamp, n. [clamp] 
Empalmadura. 
Panugpong.  
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Clamp, v. [clamp] 
Empalmar. 
Isugpong.  

Clan, n. [clan] 
Familia, tribo, casta, raza; reunion de muchas personas; sekta. 
Angkan, lipì, lahì; pulutong; sekta ó kapisanan ng ̃ gayo’t gayong pananalig.  

Clandestine, adj. [clandéstin] 
Clandestino, secreto. 
Lihim, lingí̃d, tagô, kublí.  

Clang, n. [clang] 
Rechino. 
Alatiit.  

Clang, v. [clang] 
Rechinar. 
Tumunog, tumaginting.  

Clangour, n. [clánguœr] 
Rechinamiento. 
Alatiit.  

Clangous, adj. [clánguœs] 
Ruidoso. 
Maingãy, maalatiit.  

Clank, n. [clanc] 
Ruido, rechino. 
Ingãy, alatiit.  

Clank, v. [clanc] 
Hacer ruido, rechinar. 
Mag-ingãy, umalatiit.  
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Clap, n. [clap] 
Estrépito, golpe. 
Lagapak, pagakpak.  

Clap, v. [clap] 
Batir, golpear. 
Lumagapak, pumagakpak.  

Clapping, n. [cláping] 
Palmoteo. 
Pakpakan.  

Clap-trap, n. [cláp-trap] 
Lance de teatro. 
Pakpakang may taglay na hibò ó dayà.  

Claret, n. [cláret] 
Clarete, vino tinto ó rojo. 
Tinto.  

Clarification, n. [clarifikécien] 
Clarificacion. 
Paglilinaw.  

Clarify, v. [clarífai] 
Clarificar, aclarar. 
Linawin, liwanagin.  

Clarinet, n. [clárinet] 
Clarinete. 
Klarinete.  

Clarion, n. [clárien] 
Clarin. 
Klarin, patunog.  
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Clash, n. [clash] 
Rechino, crujido. 
Alatiit, lagitik.  

Clash, v. [clash] 
Rechinar, crujir; encontrarse. 
Umalatiit, lumagitik; umumpog, bumanggâ.  

Clasp, n. [clasp] 
Broche, hebilla; abrazo. 
Kawing, pangsará ng ̃ damit; yakap, yapos.  

Clasp, v. [clasp] 
Abrochar; abrazar. 
Ikawing, isará; yumakap, yumapos.  

Class, n. [class] 
Clase, orden. 
Klase, urì, ayos.  

Class, v. [clas] 
Clasificar, ordenar. 
Uriin, ayusin.  

Classical, adj. [clásical] 
Clásico. 
Akdang mainam.  

Classification, n. [clasifikécien] 
Clasificacion. 
Paglalagay sa karampatan, paglalagay sa ayos.  

Classify, v. [clásifai] 
Clasificar. 
Uriin, ilagay sa ayos, ilagay sa karampatan.  
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Classmate, n. [clásmet] 
Condiscípulo. 
Kasama sa pagaaral.  

Clatter, n. [clátær] 
Ruido, estruendo, gresca, alboroto, bulla y confusion. 
Ingãy, hugong, guló, kalog.  

Clatter, v. [clátær] 
Resonar, hacer ruido. 
Tumunog, humugong.  

Clause, n. [cloús] 
Cláusula; artículo. 
Pangkat; talatà.  

Claustral, adj. [clóstral] 
Claustral. 
Nauukol sa gayo’t gayong pangkatin ng̃ kapanaligan.  

Clavicle, n. [clávicl] 
Clavícula. 
Buto ng ̃leeg.  

Claw, n. [clo] 
Garra, garfa. 
Kuko ng ̃ hayop, pangãlmót.  

Claw, v. [clo] 
Desgarrar, arañar. 
Mangãlmot.  

Clay, n. [cleí] 
Arcilla, tierra crasa y pegajosa. 
Lupang malagkit.  
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Clayey, adj. [cleí] 
Arcilloso. 
Malupang malagkit.  

Clean, adj. [clin] 
Limpio, aseado. 
Malinis, makinis.  

Clean, v. [clin] 
Limpiar, asear. 
Maglinis, linisin.  

Cleanliness, n. [clínlines] 
Limpieza, aseo. 
Linis, kalinisan, kinis, kakinisan.  

Cleanly, adv. [clínli] 
Primorosamente, aseadamente. 
May kalinisan, may kakinisan.  

Cleanse, v. [clenz] 
Limpiar, purificar, purgar de algun delito. 
Linisin, dalisayin, wagasin.  

Clear, adj. [clir] 
Claro, trasparente, diáfano; evidente, indisputable. 
Malinaw, maliwanag, nang ̃angãninag; tunay, totoo.  

Clear, n. [clir] 
Claro. 
Linaw, liwanag; lwal.  

Clear, v. [clir] 
Clarificar, aclarar; justificar, purificar. 
Linawin, liwanagin; linisin; pawalan ng ̃ sala.  
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Clearness, n. [clírnes] 
Claridad. 
Kalinawan, kaliwanagan.  

Clearance, n. [clírans] 
Limpieza. 
Paglilinis, paghahawan.  

Clearsighted, adj. [clirsáited] 
Perspicaz, avisado. 
Malinaw ang matá, maliksí.  

Cleat, n. [clit] 
Estaquita. 
Tablang makitid.  

Cleave, v. [cliv] 
Rajar, hender, partir. 
Sipakin, byakin, lahangĩn.  

Cleaver, n. [clívær] 
Cuchillo de carnicero. 
Sundang na panglapà ó pangkatay.  

Cleft, n. [cleft] 
Abertura, hendedura, rajadura. 
Bitak, pwang, lahang.  

Clematis, n. [clématis] 
Clemátide. 
Lipay na namumulaklak.  

Clemency, n. [clémensi] 
Clemencia, misericordia. 
Habag, kahabagan, awà, kaawaan.  
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Clement, adj. [clément] 
Clemente, piadoso, benigno, misericordioso. 
Mahabagin, maawain.  

Clergy, n. [clérdchi] 
Clero. 
Kapisanan ng ̃mgã parè ó pastor.  

Clergyman, n. [clérdchiman] 
Clérigo, eclesiastico. 
Parè.  

Cleric, adj. [cléric] 
Clerical. 
Nauukol sa parè ó pastor.  

Cleric, n. [cléric] 
Clérigo. 
Parè ó pastor.  

Clerical, adj. [clérical] 
Clerical. 
Nauukol sa parè ó pastor.  

Clerk, n. [clerk] 
Escribiente. 
Tagasulat, kawaní, eskribyente.  

Clever, adj. [cléver] 
Diestro, experto, avisado, inteligente. 
Matalinò, bihasá, sanáy, mabait, marunong.  

Cleverly, adv. [cléverli] 
Diestramente. 
May katalinuan.  
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Cleverness, n. [clévernes] 
Destreza, habilidad. 
Katalinuan, kasanayán, kabaitan, karunung̃an, kabihasahán.  

Clew, n. [cliu] 
Ovillo de hilo. 
Ikid ng ̃pisì.  

Click, v. [clic] 
Retiñir. 
Umaling ̃awngãw.  

Client, n. [cláient] 
Cliente. 
Ang sukì ng ̃mgã abogado.  

Cliff, n. [clif] 
Peñasco, roca escarpada. 
Batong matarik.  

Climate, n. [cláimet] 
Clima. 
Klima, sing̃aw ng ̃ lupà.  

Climax, n. [cláimacs] 
Climax. 
Tugatog, taluktok, kaibuturan.  

Climb, v. [cláim] 
Escalar, subir. 
Umakyat, mangũkyabit, maglambitin.  

Clime, n. [cláim] 
Clima. 
Klima, sing̃aw ng ̃ lupà.  
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Clinch, n. [clinch] 
Pulla, agudeza. 
Parunggít, salitang masakít.  

Clinch, v. [clinch] 
Empuñar, cerrar el puño; remachar un clavo. 
Sumuntok; magpasak ng ̃ pakò.  

Cling, v. [cling] 
Colgar, adherirse, pegarse; agarrarse. 
Magbitin, sumapì, dumikit; humawak, tumang̃an pumigil.  

Clink, n. [clink] 
Tañido, retintin. 
Aling ̃awngãw, hinugong.  

Clink, v. [clink] 
Retiñir, resonar, retumbar. 
Umaling ̃awngãw, maghinugong.  

Clinker, n. [clínkær] 
Cagafierro, mocos de carbon de hierro. 
Abo ng ̃ uling na bakal.  

Clip, n. [clip] 
Tijeretada, tijeretazo. 
Pinaggupitan, pinagtabasan, pinagputulan.  

Clip, v. [clip] 
Abrazar; cortar á raiz; escatimar; trasquilar ó cortar con tijeras. 
Yakapin; bunutin, hugutin; dalâin; gupitin.  

Clipper, n. [clíper] 
Esquilador. 
Manggugupit, tagagupít.  
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Clipping, n. [clípping] 
Esquileo. 
Paggugupit.  

Cloak, n. [cloc] 
Capa. 
Balabal, kapote, damít na pang-ibabaw.  

Cloak, v. [cloc] 
Encapotar. 
Magkapote, magsuot ng ̃ damít na pangibabaw.  

Clock, n. [cloc] 
Reloj. 
Relos na malakí.  

Clock-word, n. [clok-wærd] 
Mecanismo de un reloj; sumamente exacto y puntual. 
Takbó ng ̃oras ng ̃ relós; ganap.  

Clod, n. [clod] 
Terron, cesped. 
Tingkal, bugal na lupà.  

Clod, v. [clod] 
Tirrar terrones. 
Bumató ng ̃ tingkal na lupà.  

Cloddy, adj. [clódi] 
Lleno de terrones. 
Matingkal.  

Clodhopper, n. [clódjoper] 
Zoquete, rústico. 
Taong bastos, taong hamak.  
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Clodpate, n. [clódpet] 
Idiota, zoquete. 
Musmos, hangãl, taong hamak.  

Clog, n. [clog] 
Embarazo, obstáculo. 
Abala, hadlang, kapansanan, kaabalahan.  

Clog, v. [clog] 
Embarazar, impedir. 
Abalahin, hadlangãn.  

Cloggy, adj. [clógui] 
Embarazoso. 
Nakakaabala.  

Close, adj. [clos] 
Cerrado, preso, estrecho, ajustado, avaro. 
Tipî, mahigpit, masinsin, maramot, kuripot.  

Close, adv. [clos] 
De cerca, estrechamente. 
Kalapit, kasiping, katabî.  

Close, v. [clos] 
Cerrar; juntar; concluir, terminar. 
Sarhan, itikom, ilapat, takpan, isará, ilapat, isiping; tapusin, yariin.  

Close-bodied, n. [cloz-bódied] 
Ajustado al cuerpo. 
Lapat sa katawan.  

Close-fisted, n. [clos-físted] 
Apretado, mezquino. 
Maramot, kuripot.  
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Closely, adj. [clósli] 
Estrechamente, atentamente. 
Malapit na malapit, katabíng-katabí.  

Closeness, n. [clósnes] 
Estrechez, espesura. 
Sikíp, kipot, sinsin, kasinsinan.  

Closet, n. [clózet] 
Retrete, cuarto pequeño. 
Kumón, pánabihan, pálikuran; munting silid.  

Clot, n. [clot] 
Grumo. 
Patak, tulò.  

Cloth, n. [cloz] 
Paño. 
Káyo, hénero.  

Clothe, v. [cloz] 
Vestir, cubrir. 
Magsuot ng ̃ damit, magbihis, magdamit.  

Clothes, n. [clozz] 
Vestido, ropaje. 
Damít, bihisan.  

Clothing, n. [clózing] 
Vestidos. 
Mgã bihisan.  

Cloud, n. [cláud] 
Nube. 
Alapaap, ulap.  
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Cloud, v. [cláud] 
Anublar, obscurecer. 
Pag-alapaapin, pag-ulapin, palabuin, padilimín.  

Cloudless, adj. [cláudles] 
Sin nube, claro, sereno. 
Walang ulap, maliwanag, aliwalas, malinaw.  

Cloudy, adj. [cláudi] 
Nublado, nubloso. 
Maalapaap, maulap.  

Clout, n. [cláut] 
Remiendo; pañal de niño; clavija. 
Tagpî; lampin; tutop ó pakong may ulo.  

Clout, v. [cláut] 
Remendar; tapar ó cubrir; asegurar por medio de una clavija. 
Tagpian; takpan, lampinan; tutupán.  

Clove, n. [clov] 
Clavo, especia aromática. 
Klabo de komer, bungã ng ̃ paminta.  

Cloven, adj. [clóvn] 
Partido. 
Byak.  

Clover, n. [clóvœr] 
Especie de trebor. 
Isang urì ng ̃damó.  

Clown, n. [cláun] 
El gracioso de teatro, payaso, patan, rústico. 
Pusong, payaso, bastos, hamak.  
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Clownish, adj. [cláunish] 
Rústico, grosero. 
Bastos, hamak.  

Cloy, v. [cloy] 
Saciar, hartar. 
Bumusog, busugin.  

Club, n. [clab] 
Club; cachiporra, garrote. 
Klub, kapisanan; batutà tungkod, panghampas, pangbugbog.  

Club, v. [clab] 
Contribuir, concurrir á gastos comunes. 
Umabuloy.  

Cluck, v. [clœc] 
Cloquear la gallina, cloquear. 
Pumutak.  

Clue, n. [clu] 
Seña, idea; vestigio, indicio. 
Tandâ; bakas.  

Clump, n. [clœmp] 
Trozo de madera sin forma ni figura particular; bosquecillo. 
Punò ng ̃kahoy na walang anyong maayos; gubatgubatan.  

Clumsy, adj. [clámzi] 
Basto, tosco, inculto; pesado. 
Bastos, hamak, musmos, hangãl; makuyad, mabagal.  

Cluster, n. [clástœr] 
Racimo; manada, hato; peloton de gente, tropel. 
Kumpol, pilíng; kawan, kában; pulutong, bunton.  
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Cluster, v. [clástœr] 
Arracimarse, agruparse. 
Pumilíng; magbunton.  

Clutch, n. [clœtch] 
Garra; presa. 
Panghawak, pang̃almot: huli, hawak.  

Clutch, v. [clœtch] 
Agarrar ó asir con la mano. 
Humawak, hawakan; sumunggab, sunggaban.  

Coach, n. [coch] 
Coche, carroza. 
Koche, karwahe.  

Coach, v. [co-ch] 
Llevar en coche. 
Ipagkarwahe.  

Coachman, n. [cótchman] 
Cochero. 
Kuchero.  

Coact, v. [coáct] 
Cooperar. 
Tumulong.  

Coaction, n. [coáccien] 
Coaccion. 
Tulong.  

Coadjutor, n. [coádchiutœr] 
Coadjutor. 
Katulong.  
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Coadjutrix, n [coádchiutrics] 
Coadjutora. 
Babaing katulong.  

Coagulate, v. [coáguiulet] 
Coagularse, cuajarse. 
Mamuô.  

Coagulation, n [coaguiulécien] 
Coagulacion, coágulo. 
Pamumuô.  

Coal, n. [col] 
Carbon. 
Uling.  

Coal, v. [col] 
Hacer carbon. 
Magpauling.  

Coalesce, n. [coalés] 
Unirse, juntarse. 
Magsama, magpisan.  

Coalition, n. [coalícien] 
Union, enlace. 
Pag-iisá, pagsasama.  

Coal pit, n. [cól-pit] 
Carbonera. 
Hukayan ng ̃ uling.  

Coarse, adj. [cors] 
Basto, ordinario; tosco, rústico; bajo, vil, descortés. 
Magaspáng, bastos; hamak, hang̃al, walang galang, ungãs.  
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Coarseness, n. [córsnes] 
Tosquedad, grosería, bajeza. 
Kabastusan, kagaspangá̃n, kaungãsán.  

Coast, n. [cost] 
Costa, rivera, orilla del mar. 
Baybay-dagat, tabing dagat.  

Coast, v. [cost] 
Costear, ir navegando por la costa. 
Mamaybay, manabí ng̃ paglalayág.  

Coaster, n. [cóstœr] 
Buque costanero. 
Sasakyang dagat na pamaybay.  

Coat, n. [cot] 
Casaca. 
Amerikana, sako.  

Coat, v. [cot] 
Cubrir, vestir. 
Mag-amerikana, mag-barò, magdamit.  

Coax, v. [cocs] 
Lisonjear, adular, acariciar, halagar. 
Mamuri ng ̃ paimbabaw, manuyâ, umalindog.  

Coaxation, n. [cocsécien] 
Lisonja, caricia. 
Papuring paimbabaw, tuyâ, alindog.  

Cob, n. [cob] 
Mazorca de maiz. 
Busal.  
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Cobble, v. [cóbl] 
Chapucear, remendar zapatos. 
Tutupan ng ̃ magaspang, magtagpî ng ̃ sapatos.  

Cobble, n. [cóbl] 
Barca de pescador. 
Bangkang ipinang ̃ingĩsdâ.  

Cobbler, n. [cóblœr] 
Chapucero, remendon. 
Tagatutop, tagapagtagpi.  

Cobweb, n. [cóbweb] 
Telaraña. 
Bahay gagambá, bahay lawá.  

Cochineal, n. [cóchinil] 
Cochinilla. 
Isang insekto [hayop] na walang pakpak; tinang mapulá.  

Cock, n. [coc] 
Gallo. 
Tandang, manok.  

Cockade, n. [cokéd] 
Escarapela, divisa en forma de rosa ó lazo para distinguir los 
ejércitos y partidos. 
Sagisag na pinagkakakilanlan sa mg̃a kawal at lapian.  

Cockfight, n. [cócfait] 
Riña ó pelea de gallos. 
Sabong, tupada.  

Cockfighting, n. [cócfaiting] 
Riña ó pelea de gallos. 
Sabong, tupada.  
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Cockfighter, n. [cócfaiter] 
Gallero. 
Mánanabong.  

Cockle, n. [cócl] 
Una especie de caracol de mar. 
Isang urì ng ̃susông-dagat.  

Cockney, n. [cócni] 
Hijo de Londres. 
Taga bayan ng ̃Londres.  

Cock-pit, n. [cóc-pit] 
Reñidero de gallos, gallera. 
Sabungãn.  

Cockroach, n. [cócrotch] 
Cucaracha. 
Ipis.  

Cock’s-comb, n. [cocs-comb] 
Cresta de gallo. 
Palong ng ̃manok.  

Cocswain, n. [cócsn] 
Patron de bote. 
Tagaugit sa sasakyan.  

Cocoa, n. [cóco] 
Coco; cacao. 
Niyog; kakaw.  

Cocoanut, n. [cóconat] 
Coco. 
Niyog.  
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Cocoa palm, n. [cóco-palm] 
Planta de coco. 
Punò ng ̃niyog.  

Cocoon, n. [cocún] 
Capullo del gusano de seda. 
Bahay ng ̃ uod.  

Coction, n. [cóccien] 
Coccion. 
Kulô, subó.  

Cod, n. [cod] 
Bacalao. 
Bakalaw.  

Codfish, n. [códfish] 
Bacalao. 
Bakalaw.  

Coddle, v. [códl] 
Criar con mucho cuidado ó ternura. 
Palayawin.  

Code, n. [cod] 
Código. 
Aklat na kinátatalaan ng̃ mgã kautusan.  

Codger, n. [códcher] 
Hombre tacaño y avariento. 
Maramot.  

Codicil, n. [códissil] 
Codicilo. 
Pahimakas na bilin.  
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Codify, v. [códifay] 
Hacer un código. 
Gawing kódigo.  

Coefficient, adj. [coefícient] 
Coeficiente. 
Katulong.  

Coequal, adj. [coícual] 
Igual. 
Kapantay, kagaya.  

Coerce, v. [coérs] 
Contener, refrenar, restringir. 
Pigilin, ampatín.  

Coercion, n. [coércion] 
Coercion; opresion. 
Pagpigil; pagpighatì.  

Coercive, adj. [cooérsiv] 
Coercitivo. 
Nakapipigil, nakaaampat, nakapipighatì.  

Coeval, adj. [coíval] 
Coevo, contemporaneo. 
Kapanahon, kasing-gulang.  

Coffee, n. [cófi] 
Café. 
Kapé.  

Coffee-pot, n. [cófi-pot] 
Cafetera. 
Kapitera, sisidlan ng ̃ kapé.  
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Coffee-tree, n [cófitri] 
Cafeto. 
Punò ng ̃kapé.  

Coffer, n. [cófer] 
Arca, cofre, caja. 
Kaban ng ̃salapì ó hiyas.  

Coffin, n. [cófin] 
Ataúd. 
Kabaong, ataul.  

Coffin, v. [cófin] 
Meter en un ataúd. 
Isilid sa kabaong.  

Cog, n. [cog] 
Fraude, engaño; diente de rueda. 
Hibò, dayà; ng̃inpin ng ̃ gulong.  

Cog, v. [cog] 
Engañar, trampear; adular, lisonjear; puntear una rueda. 
Mangdayà, manghibò; manuyâ, mamuri ng̃ paimbabaw; isaayos ang ngĩpin 
ng ̃ gulong.  

Cogency, n. [códchensi] 
Fuerza, urgencia. 
Lakas, pagmamadalî.  

Cogent, adj. [códchent] 
Convincente, poderoso, urgente. 
Kahikahikayat, makapangyarihan, mádalian.  

Cogitate, v. [códchitet] 
Pensar, reflexionar. 
Mag-isip, magmunì, magdilidilì, magbulay, gumunitâ.  
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Cogitation, n. [codchitécien] 
Pensamiento, meditacion. 
Pag-iisip, gunitâ, dilìdilì, pagbubulay.  

Cognac, n. [cognac] 
Cognag. 
Alak na kunyát.  

Cognate, adj. [cógnet] 
Cognado, consanguíneo. 
Kadugô, hinlóg. kamaganak.  

Cognation, n. [cognécien] 
Cognacion. 
Pagka-kamaganak, kadugô.  

Cognition, n. [cognícien] 
Conocimiento, experiencia. 
Kaalaman, pagkatalós.  

Cognizable, adj. [cognízabl] 
Lo que se puede examinar juridicamente. 
Ang malilitis ng ̃ ayon sa hukuman.  

Cognizance, n. [cógnizans] 
Conocimiento; divisa. 
Kaalaman, pagkakilala; sagisag.  

Cognomen, n. [cognómen] 
Apellido, cognombre. 
Pamagat, apelyido.  

Cog-wheel, n. [cógjuil] 
Rueda dentada. 
Gulong na may ngĩpin.  
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Cohabit, v. [cojábit] 
Cohabitar. 
Makiagulò.  

Cohabitation, n. [cojabitéciœn] 
Cohabitacion. 
Pakikiagulò.  

Coheir, n. [coér] 
Coheredero. 
Kasama sa mana.  

Coheiress, n. [coéres] 
Coheredera. 
Babaing kasama sa mana.  

Cohere, v. [cojír] 
Pegarse, unirse; convenir, conformarse. 
Dumikít, kumapit; pumayag, sumang-ayon.  

Coherence, n. [cojírens] 
Cohesion, union. 
Pagkadikit, pagkakapit, pagkakatig.  

Coherency, n. [cojírensi] 
Cohesion, union. 
Pagkadikit, pagkakapit, pagkakatig.  

Coherent, adj. [cojírent] 
Coherente. 
Dumidikit, kumakapit, kumakatig.  

Coil, n. [cóil] 
Baraunda; tumulto. 
Ikid; guló.  
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Coil, v. [cóil] 
Doblar en redondo, recoger. 
Ikirin.  

Coin, n. [cóin] 
Moneda acuñada, dinero. 
Salapî, kwarta.  

Coin, v. [cóin] 
Acuñar moneda. 
Gumawâ ng ̃salapî.  

Coinage, n. [cóinedch] 
Acuñacion; moneda, dinero. 
Paggawâ ng ̃ salapî; salapî.  

Coincide, v. [coinsáid] 
Coincidir, convenir. 
Mápataon, mápasabay.  

Coincidence, n. [coínsidens] 
Coincidencia. 
Pagkakataon.  

Coincident, adj. [coínsident] 
Coincidente. 
Nauukol sa pagkakataon.  

Coiner, n. [cóinœr] 
Acuñador de moneda. 
Manggagawà ng ̃ salapî.  

Coke, n. [coc] 
Carbon de piedra. 
Uling ng ̃ metal.  
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Colander, n. [kœlendœr] 
Coladera, colador. 
Saláan.  

Cold, adj. [cold] 
Frio; indiferente, insensible. 
Maginaw, malamig; nanghihinabang.  

Cold, n. [cold] 
Frialdad; resfriado, constipado. 
Ginaw, lamig; sipon.  

Coldness, n. [cóldnes] 
Frialdad. 
Kaginawan, kalamigan.  

Cole, n. [col] 
Col. 
Guguláyin na parang repolyo.  

Cole wort, n. [cól wœrt] 
Especie de berza. 
Isang urì ng ̃repolyo.  

Colic, n. [cólic] 
Cólico. 
Apad.  

Collaborate, v. [coláboret] 
Cooperar. 
Makitulong.  

Collaboration, n. [colaborecien] 
Cooperacion. 
Tulong.  
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Collaborator, n. [coláboretor] 
Colaborador. 
Katulong.  

Collapse, n. [coláps] 
Hundimiento. 
Pagkalubog ng ̃sasakyan, pagkabagbag.  

Collapse, v. [coláps] 
Hundir. 
Lumubog [ang sasakyan,] mabagbag.  

Collar, n. [cólar] 
Collar. 
Kolyar, kwintas.  

Collar, v. [colar] 
Agarrar á uno por el pescuezo. 
Hawakan sa leeg, sakalin.  

Collar-bone, n. [cólar-bon] 
Clavícula. 
Balagat.  

Collation, n. [colécien] 
Don, dádiva, presente; refaccion que se suele tomar por la noche 
cuando se ayuna. 
Kaloob; ang kinakain sa gabi kung nag-aayuno.  

Colleague, n. [cólig] 
Colega, compañero. 
Kasama, kasabay.  

Collect, n. [cólect] 
Colecta. 
Ambag, abuloy.  
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Collect, v. [cólect] 
Recojer, juntar. 
Tumipon, magtipon, lumakad ng ̃ambagan ó abuloy.  

Collection, n. [coléccien] 
Coleccion. 
Ang tinitipon.  

Collective, adj. [coléctiv] 
Colectivo, congregado. 
Tipón, samasama.  

Collectively, adv. [coléctivli] 
Colectivamente. 
Tipón, samasama.  

Collector, n. [coléctor] 
Recaudador; compilador. 
Mániningĩl, tagasingĩl; tagatipon.  

College, n. [cóledch] 
Colegio. 
Kolehyo ó malaking páaralan.  

Collegian, n. [colídchan] 
Colegial. 
Ang nag-aaral sa malaking páaralan.  

Collegiate, adj. [colídchiet] 
Colegiado. 
Ang nauukol sa kolehyo.  

Collide, v. [coláid] 
Colidir. 
Bumanggâ. bumunggô, umumpog.  

Collier, n. [cóliær] 
Minero carbonero; barco carbonero; el que hace ó vende carbon. 
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Ang manggagawà sa mina ng ̃ uling; ang sasakyang tubig na naglululan ng ̃ 
uling; ang maguulíng.  

Colliery, n. [cólieri] 
Carbonera, comercio de carbon. 
Tíbagan ng ̃ uling; kálakalan ng ̃ uling.  

Collision, n. [colízien] 
Colision. 
Banggâ, bunggô, umpog.  

Colloquial, adj. [colóquial] 
Familiar, del uso comun. 
Kinahiratihan, pananalitâ, karaniwang salità.  

Colloquialism, n. [colóquialism] 
Lengua usual. 
Karaniwang pananalitâ.  

Colloquy, n. [cólocui] 
Coloquio, plática. 
Sálitaan, satsatan.  

Collusive, adj. [coliúsiv] 
Colusorio. 
Nauukol sa sálitaang lihim.  

Colly, n. [cóli] 
Hollin de carbon. 
Kulilì ng ̃uling.  

Cologne, n. [cológni] 
Agua de Colonia. 
Agua de Colonia, isang urì ng ̃ pabangõ.  

Colonel, n. [cólonel] 
Coronel. 
Koronel, punong hukbo.  
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Colonelship, n. [kolónelship] 
Coronelía. 
Pagka-koronel.  

Colonial, adj. [colónial] 
Colonial. 
Ang nauukol sa isang lupang sakop, ó lupang bagong pinananahanan.  

Colonist, n. [cólonist] 
Colono. 
Mánanahan sa lupang bagong katutuklas.  

Colonize, v. [cólonaiz] 
Colonizar. 
Sakupin.  

Colonization, n. [colonizécien] 
Colonizacion. 
Pagsakop, pananakop.  

Colonnade, n. [colonéd] 
Columnario. 
Taludtod ng ̃mgã haligi.  

Colony, n. [cóloni] 
Colonia. 
Lupang sakop, lupang bagong pinananahanan.  

Color, n. [cólor] 
Color. 
Kulay, kolor.  

Color, v. [cólor] 
Colorar. 
Kulayan.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

376 

Coloring, n. [cóloring] 
Colorido. 
Pangkulay.  

Colored, adj. [cólærd] 
Colorado, teñido. 
May kulay, kinulayan.  

Colossal, adj. [colósal] 
Colosal. 
Totoong malakí.  

Colossus, n. [colósæs] 
Coloso. 
Larawan na totoong malaki.  

Colt, n. [colt] 
Potro. 
Potro.  

Colter, n. [cólter] 
Reja de arado. 
Sudsod.  

Column, n. [cólam] 
Columna. 
Haligi.  

Columnar, adj. [colámnar] 
Columnario. 
May maraming haligi.  

Coma, n. [cóma] 
Coma. 
Koma.  
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Comb, n. [com] 
Peine. 
Suklay.  

Comb, v. [com] 
Peinar. 
Magsuklay, suklayan.  

Combat, n. [cómbat] 
Combate, batalla. 
Labanán, paghahamok, away, pagbabaka.  

Combat, v. [cómbat] 
Combatir. 
Lumaban, makihamok, makipagbaka.  

Combatant, n. [cómbatant] 
Combatiente. 
Manglalaban.  

Combative, adj. [cómbativ] 
Quisquilloso. 
Masungĩt.  

Combination, n. [combinécien] 
Combinacion, liga, mezcla. 
Pagkakabagay, pagkakasama, pagkakalahok.  

Combine, v. [combáin] 
Combinar, unir, ajustar. 
Ibagay, isama, ilapat.  

Combustible, adj. [combústibl] 
Combustible. 
Susunugin, supukín, madaling masunog.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

378 

Combustion, n. [combústien] 
Combustion, incendio. 
Sunog, ningãs, liyab.  

Come, v. [cam] 
Venir. 
Pumarito.  

Come down, v. [cam-dáun] 
Bajar, descender. 
Pumanaog, lumusong, bumabâ.  

Come from, v. [cam from] 
Venir de, proceder. 
Manggaling, magbuhat, magmulâ sa.  

Come up, v. [cam áp] 
Subir, ascender. 
Pumanhik, umakyat, umahon, sumampá.  

Comedian, n. [comédian] 
Comediante, cómico. 
Komedyante.  

Comedy, n. [cómedi] 
Comedia. 
Komedya.  

Comeliness, n. [kámlines] 
Gracia, donaire. 
Inam, buti, igi, gandá.  

Comely, adj. [kámli] 
Hermoso, decente. 
Maganda, butihin.  
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Comet, n. [cómet] 
Cometa. 
Kometa.  

Cometary, adj. [cómeteri] 
Perteneciente á cometa. 
Nauukol sa kometa.  

Comfort, n. [kómfort] 
Consuelo, placer, comodidad. 
Alíw, twâ, ginghawa.  

Comfort, v. [kómfort] 
Confortar, alentar, consolar. 
Aliwín, pasayahin, paginghawahin.  

Comfortable, adj. [kómfortabl] 
Cómodo, consolatorio. 
Maginghawa, kaalíw-alíw.  

Comforter, n. [kómforter] 
Consolador. 
Mapang-alíw, mangaalíw.  

Comfortless, adj [kómfortles] 
Desconsolado, inconsolable, desesperado. 
Di maalíw, walang kaaliwán, walang ginghawa.  

Comic, adj. [cómic] 
Cómico. 
Katawatawa, mapagpatawa.  

Comical, adj. [cómical] 
Cómico. 
Katawatawá, mapagpatawá.  
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Comicalness, n. [cómicalnes] 
Facecía, chiste. 
Katatawanán, sisté.  

Comma, n. [cóma] 
Coma. 
Coma.  

Command, n. [cománd] 
Mandamiento, orden, mando, poder. 
Utos, kapangyarihan, pamumunò.  

Command, v. [cománd] 
Mandar, ordenar, gobernar. 
Mag-utos; iutos.  

Commandant, n. [comándant] 
Comandante. 
Komandante, tagapagutos.  

Commander, n. [cománder] 
Comandante. 
Komandante, tagapagutos.  

Commandment, n. [comándment] 
Mandamiento, precepto. 
Utos.  

Commemorate, v. [comémoret] 
Conmemorar, recordar. 
Magdiwan, alalahanin.  

Commemoration, n. [comemorécien] 
Conmemoracion, recuerdo. 
Pagdiriwan, pag-alaala.  
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Commence, v. [coméns] 
Comenzar, empezar, principiar. 
Magpasimulâ, magsimulâ, mag-umpisá; pasimulan.  

Commencement, n. [coménsment] 
Principio, comienzo. 
Pasimulâ.  

Commend, v. [coménd] 
Encomendar, recomendar. 
Ipagtagubilin, ipagbilin.  

Commendable, adj. [coméndabl] 
Recomendable, loable. 
Máipagtatagubilin, kapuripuri.  

Commendation, n. [comendécien] 
Recomendacion, encomio. 
Tagubilin, papuri.  

Commensurate, adj. [coménshiret] 
Conmensurado, proporcionado. 
Kasukat, kabagay, tamà sa sukat.  

Commensurate, v. [coménshiret] 
Conmensurar. 
Itamà sa sukat.  

Comment, n. [cóment] 
Comento. 
Puná, pansin.  

Comment, v. [cóment] 
Comentar. 
Punahín, pansinín.  
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Commentary, n. [cómenteri] 
Comentario. 
Paliwanag.  

Commentator, n. [cómentetœr] 
Comentador. 
Tagapagpaliwanag.  

Commerce, n. [cómœrs] 
Comercio, tráfico. 
Pang ̃angãlakal.  

Commercial, adj. [cómœrcial] 
Comercial. 
Nauukol sa pang ̃angãlakal.  

Commiserable, adj. [comízœrabl] 
Lastimoso. 
Kahabaghabag, kawawà.  

Commiserate, v. [comízœret] 
Apiadarse, compadecerse. 
Mahabag; maawa.  

Commiseration, n. [comizœrécien] 
Conmiseracion, piedad. 
Habag, awà.  

Commissary, n. [cómiseri] 
Comisario. 
Komisaryo, tagapamahalà ng̃ mgã bagay-bagay ng ̃ mgã sundalo ó kawal.  

Commission, n. [comícien] 
Comision, encargo. 
Bili, tungkol.  
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Commission, v. [comícien] 
Comisionar, encargar. 
Magbilin, manungkol.  

Commissioner, n. [comísioner] 
Comisionado. 
Komisyunado, kinatawan.  

Commit, v. [comít] 
Cometer, confiar, encargar, encomendar. 
Ipagkátiwalà, ipagbilin.  

Commitment, n. [comítment] 
Auto de prision. 
Utos na ipinabibilanggo.  

Committee, n. [comíti] 
Comité. 
Lupong.  

Commodious, adj. [comódiæs] 
Cómodo, conveniente, util. 
Aliwalas, malwag, magagamit.  

Commodity, n. [comóditi] 
Comodidad; interes, utilidad, provecho, géneros, mercaderías, 
productos. 
Kasiyahán; pakinabang, kalakal.  

Commodore, n. [cómodor] 
Jefe de escuadra. 
Punò ng ̃hukbong dagat.  

Common, adj. [cómon] 
Comun, ordinario. 
Karaniwan.  
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Common, n. [cómon] 
Comun. 
Pangkaraniwan.  

Commoner, n. [cómoner] 
Plebeyo; miembro de la cámara baja en Inglaterra. 
Taong mababà ang kalagayan; kagawad ng ̃ kapulungãng bayan sa 
Inglaterra.  

Commonly, adv. [cómonli] 
Comunmente, frecuentemente. 
Karaniwang....  

Commonwealth, n. [cómonwelz] 
República. 
Repúblika, sangbansa.  

Commotion, n. [comócion] 
Conmocion, tumulto, perturbacion de ánimo, sublevacion. 
Pusok ng ̃ kalooban, ligalig, guló, panghihimagsik.  

Commune, v. [cómiun] 
Conversar, platicar, hablar. 
Makipag-usap, makipagsalitaan.  

Communicant, n. [comiúnicant] 
Comunicante. 
Ang nakikinabang.  

Communicate, v. [comiúniket] 
Comunicar, participar. 
Magbigay-alam, magsabi, magpahayag.  

Communication, n. [comiunikécien] 
Comunicacíon, participacion. 
Pasabi, pabalità, pahayag.  
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Communicative, adj. [comiúniketiv] 
Comunicativo. 
Náipasasabi, náipababalità, náipahahayag.  

Communion, n. [comiúniœn] 
Comunidad; comunion. 
Kapisanan; pakikinabang, comunyon.  

Community, n. [comiúniti] 
Comunidad. 
Kapisanan.  

Commutation, n. [comiutéciœn] 
Cambio, trueque; mudanza, alteracion. 
Palít, kapalit; pagbabago.  

Commute, v. [comiút] 
Conmutar, permutar, trocar. 
Palitan, ipalit, magpalit.  

Compact, adj. [cómpact] 
Compacto, sólido, denso. 
Siksik, masinsin, tipî.  

Compact, n. [cómpact] 
Pacto, convenio, ajuste. 
Tipan, kásunduan, káyarian.  

Compact, v. [cómpact] 
Pactar; consolidar, compaginar. 
Makipagtipan, makipagkáyarî, makipagkasundò; sinsinin, tipîin.  

Compactness, n. [compáctnes] 
Solidez, densidad. 
Katibayan, kasinsinan.  
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Companion, n. [compéniœn] 
Compañero, camarada, compinche. 
Kasama, kalaguyò, kasabay, kaakbay.  

Companionable, adj. [compéniœnabl] 
Sociable. 
Mabuting makisama.  

Companionship, n. [compéniœnship] 
Sociedad, compañía. 
Pagsasamahan.  

Company, n. [cómpani] 
Compañía ó sociedad; cuadrilla de personas que se unen para algun 
fin particular; compañía de comercio; gremio, cuerpo; cierto número 
de soldados que militan bajo la disciplina de un capitan. 
Samahán, kompanyá; kasama, kasabay; katipunan, kapisanan; pulutong, 
tropa.  

Comparable, adj. [cómparabl] 
Comparable. 
Máipaparis, máigagaya, máihahalintulad.  

Comparative, adj. [compárativ] 
Comparativo. 
Mapagpaparisan, mapaghahalintularan.  

Compare, v. [compér] 
Comparar; cotejar, comprobar. 
Iparis, ihalintulad; tuusín.  

Comparison, n. [compárisœn] 
Comparacion; cotejo, confrontacion. 
Pagpaparis, pagtutulad; pagtutuus.  

Compart, v. [compárt] 
Compartir, dividir. 
Hatiin, paghiwalayin.  
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Compartment, n. [compártment] 
Compartimiento. 
Silid, kwarto; bahagi.  

Compass, n. [kómpas] 
Compas. 
Aguhon, kompas.  

Compass, v. [kómpas] 
Circuir, rodear. 
Lumigid, ligirin.  

Compassion, n. [compáciœn] 
Compasion, piedad. 
Habag, kahábagan, awà, kaawaan; hinayang, panghihinayang.  

Compassionate, adj. [compácienet] 
Compasivo. 
Mahabagin, maawaín.  

Compassionate, v. [compácienet] 
Compadecer á alguno. 
Maawà, mahabag.  

Compatriot, n. [compétriœt] 
Compatriota. 
Kababayan, kalupain.  

Compel, v. [compél] 
Compeler, obligar, precisar. 
Pumilit; pilitin.  

Compend, n. [cómpend] 
Compendio, resumen, epítome, sumario. 
Maikling salaysay.  
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Compendious, adj. [compéndiœs] 
Compendioso, breve, sucinto. 
Maiklî.  

Compensate, v. [compénset] 
Compensar. 
Gantihin, bayaran, upahan.  

Compensation, n. [compensécien] 
Compensacion. 
Gantí, kagantihan, bayad, kabayaran, upa.  

Compete, v. [compít] 
Competir. 
Lumaban, makipagpunyagî.  

Competence, n. [cómpitens] 
Competencia, suficiencia. 
Kabagayan, kakayahan, kasukatán.  

Competent, adj. [compítent] 
Competente. 
Bagay, akmâ; may-kaya.  

Competition, n. [compitíciœn] 
Competencia, rivalidad. 
Punyagian, pagtatalo, paglalaban.  

Competitor, n. [compétitœr] 
Competidor, rival. 
Kapunyagî, katálo, kalaban.  

Compilation, n. [compiléciœn] 
Compilacion, conjunto de algunas cosas. 
Pagtitipon, pagsasamasama ng̃ anoman.  
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Compile, v. [compáil] 
Compilar. 
Tipunin, pagsamasamahin.  

Compiler, n. [compáiler] 
Compilar. 
Tagatipon, katiwalà sa pagsasamasama ng ̃anoman.  

Complacence, n. [complésens] 
Complacencia, condescendencia. 
Pakikilugod, pakikisayá, pakikitwâ.  

Complacency, n. [complésensi] 
Complacencia, condescendencia. 
Pakikilugod, pakikisayá, pakikitwâ.  

Complacent, adj. [complésent] 
Complaciente, cortés, afable, urbano. 
Mapagbigay-lugod.  

Complain, v. [complén] 
Quejarse, lamentarse. 
Dumaing, magdamdam, maghimutok.  

Complaint, n. [complént] 
Queja, sentimiento, lamento, llanto, quejido. 
Daing, damdam, himutok.  

Complement, n. [cómpliment] 
Complemento. 
Kaganapan, kasukatán.  

Complete, adj. [complít] 
Completo, perfecto, cabal. 
Ganap, sakdal, lubos, lipos, puspós, tapos.  
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Complete, v. [complít] 
Completar, acabar. 
Tapusin, ganapin, lutasin.  

Completeness, n. [complítnes] 
Cumplimento, perfeccion. 
Kaganapan, katapusan, kayarián, kalubusan.  

Completion, n. [complícien] 
Complemento, acabamiento. 
Kaganapan, katapusan, kayarián, kalubusan.  

Complex, adj. [cómplecs] 
Complexo. 
Magusot, maguló, hindî maliwanag.  

Complexion, n. [complécciœn] 
Complexo; complexion. 
Magusot, maguló; kulay at anyô ng̃ mukhâ; pagmumukhâ.  

Compliance, n. [compláians] 
Complimiento, sumision, condescendencia, complacencia. 
Pagganap, pagtupad, pagsunod, pagbibigay-loob.  

Compliant, adj. [compláiant] 
Rendido, sumiso; condescendiente, complaciente. 
Sunodsunuran, masunurin; mapagbigay-loob.  

Complicate, adj. [cómpliket] 
Complicado. 
Maguló, pasikotsikot.  

Complicate, v. [cómpliket] 
Complicar. 
Gumuló, guluhin.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

391 

Complication, n. [complikécien] 
Complicacion. 
Guló, pagkakasikotsikot.  

Complice, n. [cómplis] 
Cómplice. 
Karamay, kaalám.  

Compliment, n. [cómpliment] 
Complimiento, obsequio, regalo. 
Alaala, handog, kaloob, regalo.  

Compliment, v. [cómpliment] 
Complimentar, linsonjear; adular. 
Magbigay-loob, mamuri ng ̃ pakunwâ; manuyâ.  

Complimental, adj. [complímental] 
Cumplido, cortés; ceremonioso. 
Mapagbigay-loob; mapagsalitâ ng̃ malawig at pasikotsikot.  

Complimentary, adj. [complímentari] 
Cumplido, cortés; ceremonioso. 
Mapagbigay-loob; mapagsalitâ ng̃ malawig at pasikotsikot.  

Comply, v. [complái] 
Cumplir, consentir, conformarse, condescender. 
Gumanap, tumupad, ganapin, tuparín, pumayag, pahinuhod, umayon.  

Component, adj. [compónent] 
Componente. 
Isa sa bumubuò, isa sa mgã kasapì.  

Comport, v. [compórt] 
Sufrir, tolerar. 
Tiisín dálitain, batahín.  
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Compose, v. [compóz] 
Componer. 
Umayos, kumumpuní.  

Composed, adj. [compózd] 
Compuesto; comedido. 
Kumpwesto; tahimik.  

Composedly, adv. [compózedli] 
Tranquilamente, serenamente. 
Tahimik, buô ang loob.  

Composer, n. [compóser] 
Autor; compositor. 
Máng ̃angãthâ; mang-aayos, mangkukumpuní.  

Composition, n. [compozícion] 
Composicion; compuesto. 
Kathâ, akdâ, ulat; lahok, halò.  

Compost, n. [cómpost] 
Abono. 
Pangpatabâ ng ̃lupà ó ng ̃ halaman.  

Composure, n. [compósiur] 
Compostura, serenidad, calma. 
Katahimikan, kalamigan ng̃ loob.  

Compound, adj. & n. [compáund] 
Compuesto; mezcla. 
Haluan, may-halo, maylahok.  

Compound, v. [compáund] 
Componer, arreglar. 
Umayos, kumumpuni.  
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Comprehend, v. [comprijénd] 
Comprender, entender. 
Máunawà, maintindihan. máwatasan, matantô, mabatid, márinig.  

Comprehensible, adj. [comprijénsibl] 
Comprensible. 
Napag-uunawà, natatantô, nababatid, náririnig.  

Comprehension, n. [comprijéncien] 
Comprension, inteligencia. 
Pag-unawa, pagwatas, pagbatid, pagdinig; kaalaman.  

Comprehensive, adj. [comprijénsiv] 
Comprensivo. 
Náwawatasan, náiintindihan.  

Compress, n. [comprés] 
Cabezal. 
Pangtipî, pangpaikpík.  

Compress, v. [comprés] 
Comprimir, estrechar. 
Tipíin, higpitin, paikpikín.  

Compression, n. [comprécien] 
Compresion. 
Pagtipî, paghigpít, pagpaikpik.  

Comprise, v. [compráiz] 
Comprender; incluir. 
Lamnín; ilangkap, isama, isanib.  

Compromise, n. [cómpromaiz] 
Compromiso. 
Sálitaan, tipán, pang̃akò, kumpromiso.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

394 

Compromise, v. [cómpromaiz] 
Comprometerse. 
Makipagtipan, mangãkò.  

Comptroller, n. [contróler] 
Director. 
Tagapamahalà, punò.  

Compulsion, n. [compúlcion] 
Compulsion. 
Pagpilit.  

Compulsive, adj. [compúlsiv] 
Compulsorio. 
Nakapipilit.  

Compulsory, adj. [compúlsori] 
Compulsorio. 
Nakapipilit.  

Computation, n. [compiutécien] 
Compuncion, contriccion, remordimiento. 
Hiyâ, pagsisisi, pagng ̃ing ̃itngĩt ng ̃ loob.  

Computation, n. [compiutécien] 
Computacion, cómputo. 
Pagtutuus.  

Compute, v. [compiút] 
Computar; calcular, estimar. 
Tumuus, tuusin; kuruin, halagahan.  

Comrade, n. [kómred] 
Camarada, compañero. 
Kasama, kalaguyò, kasabay.  
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Con, v. [con] 
Conocer, reflexionar, meditar. 
Umalam, magwarì, gumunitâ, mag-isip-isip, bumulay.  

Concave, adj. [cónkev] 
Cóncavo. 
Malukom.  

Concave, v. [cónkev] 
Hacer cóncavo alguna cosa. 
Palukumín.  

Concavity, n. [concáviti] 
Concavidad. 
Kalukuman.  

Concavous, adj. [conkáves] 
Cóncavo. 
Malukom.  

Conceal, v. [consíl] 
Esconder, ocultar. 
Ikublí, magkublí, itagò, magtagò, ikanlong, magkanlong, ilihim.  

Concealment, n. [consílment] 
Ocultacion, encubrimiento. 
Paglilingĩd, pagkukublí, pagtatagò, pagkakanlong.  

Concede, v. [consíd] 
Conceder, asentir. 
Pumayag, umayon, umalinsunod.  

Conceit, n. [cónsit] 
Concepcion; concepto, capricho, imaginacion; amor propio, 
presuncion, arrogancia. 
Kasi, bungãng-isip, kathâ, isipan; yabag, kahambugan, kapalaluan.  
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Conceited, adj. [consíted] 
Conceptuoso, ingenioso; afectado, vano, presumido. 
Mapaglirip; mayabang, hambog.  

Conceivable, adj. [consívabl] 
Concevible. 
Mangyayaring kasihan, kayang akalain, mapaguunawà.  

Conceive, v. [consív] 
Concebir, imaginar, pensar. 
Kasihan, akalain, umakalà, isipin, umisip.  

Concentrate, v. [conséntret] 
Concentrar. 
Pagitnâ; ipagitnâ, isagitnâ, ipaloob.  

Concentration, n. [consentrécien] 
Concentracion. 
Pagpapagitnâ, pagpapasok.  

Conception, n. [consépcien] 
Concepcion; conocimiento. 
Warì. gunitâ, dilìdilì, pagkabatid, pagkatalós.  

Concern, n. [consérn] 
Negocio; interes, importancia; inquietud, pesar. 
Pagkabuhay, kahalagahan, kabuluhán; sakit, dalamhatì.  

Concern, v. [consérn] 
Concernir, tocar, interesar. 
Máukol, káukulan, máhinggil, kahinggilan, ipagmasakit.  

Concerning, prep. [consérning] 
Tocante á. 
Tungkol sa, hinggil sa.  
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Concert, n. [consért] 
Concierto, convenio. 
Tugmaan, kásunduan, káyarian, pagkakaayon, pagkakaisa.  

Concert, v. [consért] 
Concertarse. 
Magtugmâ, magkásundô, magkáyarî, magkáisa.  

Concession, n. [consécion] 
Concesion, cesion, privilegio. 
Pagpayag, pagkapayag, kapahintulutan, pahintulot.  

Conciliate, v. [consíliet] 
Conciliar. 
Magkásundô, pagkásunduin.  

Conciliation, n. [consiliécien] 
Conciliacion. 
Kásunduan, pagkakasundô.  

Conciliator, n. [consílietor] 
Conciliador. 
Tagapagkasundô.  

Conciliatory, adj. [consílietori] 
Conciliativo. 
Nauukol sa kásunduan.  

Concise, adj. [consáis] 
Conciso, breve, sucinto. 
Maiklî, daglî.  

Concisely, adv. [consáisli] 
Concisamente. 
May kaiklian.  
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Conciseness, n. [consáisnes] 
Concision. 
Iklî.  

Conclude, v. [concliúd] 
Concluir, terminar, acabar. 
Tumapos, tapusin, yumarì, yariin, lumutas, lutasín.  

Conclusion, n. [concliúcion] 
Conclusion, terminacion, término, fin. 
Katapusan, hanggan, dulo, wakás.  

Conclusive, adj. [concliúsiv] 
Final, conclusivo. 
Pangkatapusan, pangwakas.  

Concoct, v. [concoct] 
Digerir. 
Tunawin (sa sikmurà).  

Concoction, n. [concoccien] 
Digestion. 
Pagtunaw (sa sikmurà).  

Concord, n. [cóncord] 
Concordia, union. 
Kásunduan, káyarian, pagkakaisa.  

Concordance, n. [concórdans] 
Concordancia; conformidad, union. 
Túusan ng ̃ mgã salitâ ng ̃ Biblia; pagkakaayon, pagkakaisa.  

Concordant, adj. [concórdant] 
Concordante, conforme. 
Kasang-ayon, kaayon.  
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Concourse, n. [cóncors] 
Concurso. 
Timpalak.  

Concrete, adj. & n. [concrít] 
Concreto. 
Halóhalong binuû.  

Concrete, v. [concrít] 
Concretar. 
Papag-isahing masa; papagtugmâtugmain; iuwî sa isang bagay.  

Concubinage, n. [conkiúbinedch] 
Concubinato, amancebamiento. 
Pangbababae, pang-aagulò, pang ̃angãlunyâ.  

Concubine, n. [cónkiubain] 
Concubina. 
Babae, kaagulò, kálunyâ.  

Concupiscence, n. [conkiúpisens] 
Concupiscencia. 
Libog, kalibugan, halay, kahalayan.  

Concupiscent, adj. [conkiúpisent] 
Libidinoso, lascivo. 
Malibog, mahalay.  

Concur, v. [conkær] 
Concurrir. 
Dumaló.  

Concurrence, n. [conkærrens] 
Concurrencia. 
Dami ng ̃ dumaló.  
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Concurrent, adj. [conkærrent] 
Concurrente. 
Dumadaló.  

Concussion, n. [concucion] 
Concusion. 
Bulalás, sigalbó.  

Condemn, v. [condém] 
Condenar. 
Hatulan, parusahan.  

Condemnable, adj. [condémnabl] 
Culpable, censurable, vituperable. 
Salarin, marapat parusahan.  

Condemnation, n. [condemnécion] 
Condenacion. 
Pagpaparusa.  

Condensate, adj. [condénset] 
Condensado, comprimido. 
Pinalapot.  

Condensation, n. [condensécion] 
Condensacion. 
Pagpapalapot.  

Condense, v. [condéns] 
Condensar, comprimir. 
Palaputin.  

Condescend, v. [condisénd] 
Condescender, consentir; acomodarse á la voluntad de otro. 
Pumayag, sumang-ayon, umalinsunod.  
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Condescendence, n. [condiséndens] 
Condescendencia. 
Pagpayag, pagsang-ayon, pag-alinsunod.  

Condign, adj. [condáin] 
Condigno, merecido. 
Karapatdapat, marapat, ukol.  

Condignness, n. [condáinnes] 
Condignidad, merecimiento. 
Karapatan.  

Condiment, n. [cóndiment] 
Condimento, guiso, salsa. 
Panimplá, pangpalasa, rekado.  

Condition, n. [condícien] 
Condicion, cualidad. 
Lagay, kalagayan, kabagayan.  

Conditional, adj. [condícional] 
Condicional. 
Ayon sa kundisyon, sangayon sa kásunduan.  

Condole, v. [condól] 
Condolerse, simpatizar con, lamentar con otro; deplorar. 
Makidamdam, makidalamhatì, makiisang loob sa damdamin; mahabag, 
maawà.  

Condolence, n. [condólens] 
Compasion, lástima. 
Habag, awà; pakikidalamhatì.  

Condone, v. [condón] 
Perdonar. 
Magpatawad, patawarin.  
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Conduce, v. [condiús] 
Conducir, concurrir. 
Maghatid, ihatid, magtaguyod, itaguyod, pumatnugot, patnugutan, 
pumatnubay, patnubayan.  

Conducive, adj. [condiúsiv] 
Conducente. 
Máitataguyod.  

Conduct, n. [cóndœct] 
Conducta, manejo, proceder, porte. 
Asal, ugalì, kilos, anyô.  

Conduct, v. [cóndœct] 
Conducir, guiar. 
Maghatid, magtaguyod, pumatnugot, pumatnubay.  

Conductor, n. [condáctœr] 
Conductor. 
Tagapaghatid; konduktor.  

Conduit, n. [cónduit] 
Conducto. 
Pádaluyan.  

Cone, n. [con] 
Cono. 
Kono ó anyong mabilog na patulís sa itaas.  

Confection, n. [confecciœn] 
Confitura, confeccion. 
Mgã bagay na minatamis ó ginawang matamis.  

Confectionary, n. [confécciœneri] 
Confitería. 
Gáwaan ng ̃ matamís.  
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Confectioner, n. [confécciœnœr] 
Confitero. 
Manggagawà ng ̃ matamis.  

Confederacy, n. [confédœresi] 
Confederacion, alianza. 
Kalipunan, kásunduan.  

Confederate, adj. [confedéret] 
Confederado, aliado. 
Kasundô, katipán.  

Confederate, v. [confedéret] 
Confederar, unir; confederarse, unirse. 
Makipagkasundô, makisama; magkásundô, magsama.  

Confederation, n. [confedœréciœn] 
Confederacion, alianza. 
Kalipunan, kásunduan.  

Confer, v. [confér] 
Conferenciar; conferir; dar. 
Makipanayam; magkaloob, magbigay.  

Conference, n. [cónfœrens] 
Conferencia. 
Panayam, sálitaan, úsapan.  

Confess, v. [confés] 
Confesar; declarar, reconocer. 
Magkumpisal; magpahayag, kumilala.  

Confession, n. [conféciœn] 
Confesion; reconocimiento. 
Pangũngũmpisal; pagkilala.  
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Confessional, adj. [conféciœnal] 
Lo que pertenece á la confesion. 
Nauukol sa pang ̃ungũmpisal.  

Confessionary, n. [conféciœneri] 
Confesionario. 
Pángũmpisalan.  

Confessor, n. [confésœr] 
Confesor. 
Parè, nagpapakumpisal, kompesor.  

Confidant, adj. [cónfidant] 
Confidente. 
Kalihim, katápatan, kátiwalà.  

Confide, v. [confáid] 
Confiar, fiarse. 
Magkátiwalà, tumiwalà.  

Confidence, n. [cónfidens] 
Confianza; seguridad, integridad; presuncion, arrogancia. 
Tiwalà, pagpapalagay ng ̃ loob; kabuoan ng ̃loob; tapang.  

Confident, adj. [cónfident] 
Confidente. 
Pinagkakatiwalaan, kátiwalà, katápatang-loob.  

Confidential, adj. [confidéncial] 
Reservado, secreto. 
Lihim.  

Confidently, adv. [cónfidentli] 
Confidentemente, secretamente. 
Lihim, palihím.  
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Confine, n. [cónfain] 
Confin, límite, término. 
Hanggá, hangganan.  

Confine, v. [confáin] 
Confinar, lindar; encerrar, aprisionar. 
Hangganán, patotohanan, kalung̃in, ibilanggô.  

Confinement, n. [confáinment] 
Prision, estreñimiento. 
Pagkabilanggô, pagkakulong.  

Confirm, v. [confírm] 
Comfirmar, ratificar. 
Patotohanan, patunayan.  

Confirmation, n. [confœrmécion] 
Confirmacion, prueba, testimonio. 
Patotoo, patunay; pagpapatotoo, pagpapatunay.  

Confirmatory, adj. [confírmetori] 
Confirmativo. 
Mapatutunayan, mapatototohanan.  

Confiscate, v. [cónfisket] 
Confiscar. 
Samsamin ng ̃ pámahalaan, embarguhin ng ̃pámahalaan.  

Confiscation, n. [confiskécion] 
Confiscacion. 
Pagsamsam ng ̃pámahalaan, pag-embargo ng ̃pámahalaan.  

Conflagration, n. [conflagrécion] 
Conflagracion. 
Sunog; pagkakadamaydamay.  
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Conflict, n. [conflíct] 
Conflicto; combate, pelea. 
Guló, pagkakalaban, pagkakataló; labanán, away.  

Conflict, v. [conflíct] 
Contender; combatir, luchar. 
Makipaglaban, makipagtalo; lumaban, makipagaway.  

Confluence, n. [cónfliuens] 
Confluencia, concurso. 
Pagkakatagpô ng ̃ dalawa ó ilang ilog; bunton ng̃ tao.  

Conform, v. [confórm] 
Conformar. 
Sumang-ayon, umayon, umalinsunod.  

Conformable, adj. [confórmabl] 
Conforme, semejante. 
Kasang-ayon, kahalintulad, kagaya, kapara, kaparis, kamukhâ.  

Conformation, n. [conformécion] 
Conformacion; arreglo. 
Pagsang-ayon; pagkakasunduan, pinagkáyarian.  

Conformity, n. [confórmiti] 
Conformidad, conveniencia. 
Pagsang-ayon, pagkakaisa; pagkawang̃is.  

Confound, v. [confáund] 
Confundir; turbar. 
Luminlang, mangguló.  

Confront, v. [confrónt] 
Confrontar. 
Tuusín.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

407 

Confrontation, n. [confrontécion] 
Confrontacion. 
Pagtutuus.  

Confuse, v. [confiúz] 
Confundir, desconcertar; oscurecer. 
Luminlang, gumuló; magpalabò.  

Confused, adj. [confiúzd] 
Confuso. 
Maguló, malabò.  

Confusion, n. [confiúcion] 
Confusion, desorden, caos; perturbacion, vergüenza. 
Guló, kaguluhan, ligalig, walang ayos, walang tuos; kalituhan, kahihiyan.  

Confutation, n. [confiutécion] 
Confutacion. 
Dî pagpayag sa pagmamatwid ng ̃ katalo.  

Confute, v. [confiút] 
Confutar, impugnar. 
Magwagí sa pagmamatwid, patahimikin ang katalo.  

Congeal, v. [condchíl] 
Congelar; congelarse, helarse. 
Mamuô.  

Congenial, adj. [condchínial] 
Congenial; análogo. 
Kaugalì; kabagay, kagaya, kaparis.  

Congeniality, n. [condchiníaliti] 
Semejanza de genio. 
Pagkakaisang ugalì.  
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Congenite, adj. [condchénit] 
Congénito. 
Kakambal, kasamang ipinangãnak.  

Conger, n. [cónguœr] 
Congrio. 
Palós.  

Congest, v. [condchést] 
Acumular, amontonar. 
Magbunton, ibunton, magsalansan, tipunin.  

Congestion, n. [condchéschen] 
Congestion, acumulacion. 
Pagpapamuô; pagbubunton.  

Conglomerate, adj. [conglómeret] 
Conglomerado. 
Tipón, ipón.  

Conglomerate, v. [conglómeret] 
Conglomerar. 
Tipunin, ipunin.  

Conglomeration, n. [conglomerécien] 
Conglomeracion. 
Pagkakatipon, pagkáipon.  

Congratulate, v. [congrátiulet] 
Congratular, felicitar. 
Bumatì ng ̃papuri; magbigay ng ̃ maligayang araw.  

Congratulation, n. [congratiulécion] 
Congratulacion, felicitacion. 
Papuri, pagbibigay ng ̃maligayang araw.  
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Congratulatory, adj. [congrátiuletori] 
Congratulatorio. 
Ang nauukol sa papuri ó sa pagbibigay ng ̃ maligayang araw.  

Congregate, v. [cóngriguet] 
Congregar, reunir. 
Pumisan, tumipon.  

Congregation, n. [congriguécion] 
Congregacion. 
Kapisanan ó kapulungãn ng ̃ mgã taong may isang pananampalataya.  

Congregational, adj. [congriguécional] 
Lo que pertenece á la congregacion. 
Nauukol sa kapisanan ng̃ mgã taong may isang pananampalataya.  

Congress, n. [cóngres] 
Congreso. 
Kongreso, kapulungãn ng ̃ mgã kinatawan ng ̃ isang bansâ.  

Congruence, n. [cóngriuens] 
Congruencia, conformidad. 
Pagkakasang-ayon, pagkabagay.  

Congruency, n. [cóngriuensi] 
Congruencia, conformidad. 
Pagkakasang-ayon, pagkabagay.  

Congruent, adj. [cóngriuent] 
Congruente, conforme. 
Kasang-ayon, kabagay.  

Congruity, n. [congriúiti] 
Congruencia, conformidad. 
Pagkakasang-ayon, pagkabagay.  
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Congruous, adj. [cóngriuæs] 
Congruo, idóneo, apto. 
Ukol, marapat, maykaya.  

Conjectural, adj. [condchéccheral] 
Conjetural. 
Dî malayong mangyari, kaypalà; mahihinalà, masasapantahà.  

Conjecture, n. [condchéccher] 
Conjetura; sospecha. 
Hakà, sapantahà, hinalà; bintang.  

Conjecture, v. [condchéccher] 
Conjeturar; sospechar. 
Maghakà, magsapantahà maghinalà; magbintang.  

Conjoin, v. [condchóin] 
Juntar, asociar; unirse, ligarse. 
Isama, ipisan, isapì, ilakip; magsama, magsapì, maglakip, magpisan.  

Conjoint, adj. [condchóint] 
Asociado, confederado. 
Kasama, kasapì, kalakip, kapisan.  

Conjugal, adj. [cóndchiugal] 
Conjugal, matrimonial. 
Nauukol sa pag-aasawa, nauukol sa kasal.  

Conjugate, v. [cóndchiuguet] 
Conjugar. 
Magbaybay ng ̃pangwatas.  

Conjugation, n. [condchiuguécion] 
Conjugacion. 
Pamamaybay ng ̃ pangwatas.  
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Conjunct, adj. [condchéntc] 
Conjunto, unido. 
Kalakip, kapisan, kasama.  

Conjunction, n. [condchénccion] 
Conjuncion, union, liga; conjuncion. 
Pagkasama, pagkalakip; pagkapisan; pang-ugnay.  

Conjunctive, adj. [condchéctiv] 
Conjunto; conjuntivo. 
Pagkakasama, pagkakalakip, pagkakapisan; nauukol sa pang-ugnay.  

Conjuncture, n. [condchúncchær] 
Coyuntura. 
Kasukasuan.  

Conjuration, n. [condchurécion] 
Deprecacion, súplica ardiente; conjuracion. 
Pamanhik na may panunumpâ; panghihimagsik na pagkaraka’y binalak.  

Conjure, v. [condchiúr] 
Conjurar ó citar en nombre de Dios; conspirar. 
Manumpâ sa pangãlan ni Bathalà manghimagsik.  

Connate, adj. [connét] 
Del mismo parto. 
Kambal.  

Connect, v. [conéct] 
Juntar, unir, trabar; coordinar, combinar. 
Iugnay, idugtong, isugpong, iugpong; ibagay.  

Connection, n. [conéccion] 
Conexion, enlaze, trabazon. 
Kaugnay, karugtong, kasugpong, kaugpon.  
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Connexion, n. [conéccion] 
Conexion, enlaze, trabazon. 
Kaugnay, karungtong, kasugpong, kaugpon.  

Connivance, n. [conáivans] 
Connivencia, disimulo. 
Pagpapalagpas sa malíng namasid, dî pagpansin.  

Connive, v. [conáiv] 
Guiñar el ojo; disimular. 
Kumindat; palagpasin ang maling námasid.  

Connoisseur, n. [conisér] 
Perito, conocedor. 
Tagapuná, tagaalám.  

Connubial, adj. [coniúbial] 
Conyugal, matrimonial. 
Nauukol sa pag-aasawa, nauukol sa kasal.  

Conquer, v. [cónker] 
Conquistar; vencer. 
Sumakop; magpasukò.  

Conquerable, adj. [cónkerabl] 
Conquistable, vencible. 
Masasakop, mapasusukò.  

Conqueror, n. [cónkeror] 
Conquistador, vencedor. 
Mánanakop, mapagpasukò.  

Conquest, n. [cónquest] 
Conquista. 
Pananakop, pagpapasukò.  
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Consanguineous, adj. [consanguínies] 
Consanguineo. 
Kadugô, kamag-anak.  

Consanguinity, n. [consanguíniti] 
Consanguinidad. 
Kadugô, kamag-anak.  

Conscience, n. [cónciens] 
Conciencia. 
Budhî.  

Conscientious, adj. [conciéncias] 
Concienzudo. 
May mabuting budhî.  

Conscious, adj. [cónscies] 
Sabedor de sus propios pensamientos y acciones. 
Nakakaalam ng ̃ kanyang pagkatao, nasa pagkatao.  

Consciously, adv. [cónsciesli] 
Á sabiendas. 
Nasa pagkatao, alám.  

Conscript, adj. [cónscript] 
Conscripto, registrado. 
Nakatalâ, nakatandâ.  

Conscription, n. [conscrípcion] 
Asiento en algun registro, lista ó matrícula. 
Pagkátalâ, pagkátandâ.  

Consecrate, adj. [cónsicret] 
Consagrado. 
Itinalagang bagay.  
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Consecrate, v. [cónsicret] 
Consagrar, dedicar. 
Magtalagá; italagá.  

Consecration, n. [consicrécion] 
Consagracion. 
Pagtatalagá.  

Consecutive, adj. [consékiutiv] 
Consecutivo. 
Sunodsunod.  

Consent, n. [consént] 
Consentimiento. 
Kapahintulutan, pahintulot.  

Consent, v. [consént] 
Consentir, conceder, permitir. 
Pahintulutan, itulot, magpahintulot, pumayag.  

Consequence, n. [cónsecuens] 
Consecuencia, resulta. 
Pinangyarihan, kináhinatnan.  

Consequent, adj. [cónsecuent] 
Consiguiente, consecutivo. 
Nákakasunod.  

Consequent, n. [cónsecuent] 
Consecuencia. 
Káhinatnán.  

Consequential, adj. [consecuéncial] 
Consecutivo. 
Nákakasunod.  
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Consequently, adv. [cónsicuentli] 
Por consiguiente. 
Dahil dito.  

Conservation, n. [consœrvécion] 
Conservacion. 
Pagpapanatili, pagpapalagì.  

Conservative, adj. [consérvativ] 
Conservativo. 
Dî nasisirà, namamalagì, nananatili.  

Conservator, n. [conservetor] 
Conservador; protector. 
Tagapagpanatili, tagapamalagì; tagakandilì.  

Conserve, n. [cónserv] 
Conserva. 
Tinggal, imbak.  

Conserve, v. [cónserv] 
Conservar, cuidar. 
Ingãtan, pag-ingãtan.  

Consider, v. [consíder] 
Considerar, pensar, meditar, examinar. 
Akalain, dilidiliin, bulayin, isipin, gunitain, wariin.  

Considerable, adj. [consíderabl] 
Considerable. 
Mapakukundangãnan.  

Considerate, adj. [consíderet] 
Considerado, prudente, atento, discreto. 
Mapagwarì, mabait, mahinahon, mahinhin.  
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Consideration, n. [considerécion] 
Consideracion; reflexion; importancia, valor, mérito. 
Pakundangãn; warì, gunitâ, dilidilì; halaga, kabuluhan, saysay.  

Consign, v. [consáin] 
Consignar ó entregar á otro alguna cosa; ceder. 
Ipagkaloob, ibigay.  

Consignee, n. [consainí] 
Agente. 
Kátiwalà sa isang pagkabuhay ó pang̃angãlakal.  

Consignment, n. [consáinment] 
Consignacion. 
Padalá.  

Consist, v. [consíst] 
Consistir. 
Ipagka..., ika..., ipagkagayon.  

Consistence, n. [consístens] 
Consistencia, conformidad, estabilidad. 
Kalagayan, katibayan, kapanatilihán, pagkakaayon.  

Consistency, n. [consístensi] 
Consistencia, conformidad, estabilidad. 
Kalagayan, katibayan, kapanatilihan, pagkakaayon.  

Consistent, adj. [consístent] 
Consistente, firme, sólido. 
Matibay, matatag, masinsin.  

Consistorial, adj. [consistórial] 
Consistorial. 
Nauukol sa kapulungãn ng ̃ mgã pinunò ng ̃ isang relihyon.  
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Consistory, n. [consístori] 
Consistorio. 
Hukuman ó kapulungãn ng ̃ mgã pinunò ng ̃ isang relihyon.  

Consolable, adj. [consólabl] 
Consolable. 
Mangyayaring maalíw.  

Consolation, n. [consolécien] 
Consolacion, alivio. 
Alíw, kaaliwan.  

Consolatory, adj. [consóletori] 
Consolatorio. 
Nakaaalíw.  

Console, v. [consól] 
Consolar, confortar. 
Umalíw.  

Consoler, n. [consóler] 
Consolador. 
Tagaaliw, mang-aaliw.  

Consolidate, v. [consólidet] 
Consolidar, consolidarse. 
Isama, isapì ilakip; magsama, magsapì, maglakip.  

Consolidation, n. [consolidécion] 
Consolidacion, conjuncion. 
Pagkakaisa, pagkakasama, pagkakasapì, pagkakalakip.  

Consonance, n. [cónsonans] 
Consonancia, rima, armonia. 
Pagkakatugmâ, pagkakabagay ng̃ tinig.  
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Consonant, n. [cónsonant] 
Consonante. 
Katinig, katingĩg, katugmâ.  

Consort, n. [cónsort] 
Consorte; esposo, esposa. 
Kasama; asawa.  

Consort, v. [consórt] 
Asociarse; casar. 
Magsama; mag-asawa.  

Conspicuous, adj. [conspíkiues] 
Conspicuo, eminente, ilustre, famoso, distinguido. 
Magiting, bunyî, litáw, tang̃ì, bantog.  

Conspiracy, n. [conspíresi] 
Conspiracion. 
Pagbabangõn ng ̃ isang panghihimagsik.  

Conspirator, n. [conspíretor] 
Conspirador. 
Ang nagbabangõn ng ̃panghihimagsik.  

Conspire, v. [conspáir] 
Conspirar, conjurarse. 
Magbangõn ng ̃ panghihimagsik.  

Conspirer, n. [conspáirer] 
Conspirador. 
Ang nagbabangõn ng ̃panghihimagsik.  

Constable, n. [cónstabl] 
Constable. 
Konstabularyo.  
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Constancy, n. [cónstansi] 
Constancia, perseverancia. 
Tiyaga, katiyagaan.  

Constant, adj. [cónstant] 
Constante, perseverante. 
Matiyagâ.  

Constellation, n. [constelécion] 
Constelacion. 
Kapisanan ng ̃mgã talà’t bituin.  

Consternation, n. [consternécien] 
Consternacion, atolondramiento, terror. 
Gulo, pagkatulig, takot, gulat.  

Constipate, v. [cónstipet] 
Constiparse. 
Sipunin.  

Constipation, n. [constipécion] 
Constipacion. 
Sipon.  

Constituency, n. [constituénsi] 
Junta electoral. 
Kapisanan ng ̃nagsisiboto.  

Constitution, n. [constitiúcion] 
Constitucion. 
Pagkatatag.  

Constitutional, adj. [constitiúcional] 
Constitucional. 
Ayon sa pagkatatag.  
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Constrain, v. [constrén] 
Constreñir, restringir, impedir. 
Pumigil, pigilin, umampat, ampatin.  

Constraint, n. [constrént] 
Constreñimiento. 
Pagpigil, pag-ampat.  

Constrict, v. [constríct] 
Constreñir, apretar, estrechar, encoger. 
Pigilin, higpitan, paurungĩn.  

Constriction, n. [constriccion] 
Constriccion, encogimiento. 
Paghigpit, pag-urong.  

Construct, v. [constráct] 
Construir, edificar. 
Gumawâ, gumawâ ng ̃ gusalì.  

Construction, n. [constráccion] 
Construccion. 
Paggawâ, paggawâ ó pagkágawâ ng ̃ gusalì.  

Construe, v. [cónstriu] 
Construir; interpretar, explicar. 
Magtatag; magpaliwanag, magpaaninaw.  

Consul, n. [cónsœl] 
Consul. 
Konsul.  

Consular, adj. [cónsiulœr] 
Consular. 
Ukol sa gáwain ng ̃ konsul.  
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Consulate, n. [cónsiulet] 
Consulado. 
Káwanihan ng̃ konsul.  

Consult, v. [consált] 
Consultar. 
Sumanggunì, magtanong.  

Consultation, n. [consaltécion] 
Consulta. 
Sanggunì.  

Consume, v. [consiúm] 
Consumir, acabar, gastar; consumirse, deshacerse, acabarse. 
Umubos, gumugol, tumapos; maubos, maparam, matapos.  

Consumer, n. [consiúmer] 
Consumidor, parroquiano. 
Tagaubos, tagabilí, sukì.  

Consummate, v. [cónsiumet] 
Consumar, terminar. 
Tapusin, ubusin.  

Consummation, n. [consiumécion] 
Consumacion. 
Katapusan.  

Consumption, n. [consémcion] 
Consuncion, disipacion; tisis. 
Pagkaubos, pagkawalâ; sakit na pagkatuyô, ítika.  

Consumptive, adj. [consémtiv] 
Consuntivo; tísico. 
Nauubos, nawáwalâ; nátutuyô, iniitika, natitisis.  
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Contact, n. [cóntact] 
Contacto. 
Hipò, sagì, salíng.  

Contagion, n. [contédchen] 
Contagio. 
Hawa, pagkahawa.  

Contagious, adj. [contédches] 
Contagioso. 
Nakakahawa.  

Contain, v. [contén] 
Contener, caber. 
Magkaroon, magtaglay, maglamán, maglulan, magkasya.  

Contaminate, v. [contáminet] 
Contaminar, manchar, corromper. 
Mahawa, masirà; mabulok; madung̃isan.  

Contamination, n. [contaminécion] 
Contaminacion. 
Pagkahawa.  

Contemn, v. [contém] 
Despreciar, menospreciar. 
Hamakin, murahin.  

Contemplate, v. [contémplet] 
Contemplar, meditar. 
Magdilìdilì, magbulay, magwarì, gumunitâ, magnilay.  

Contemplation, n. [contemplécion] 
Contemplacion; estudio, consideracion. 
Pagmamalas, pagwawarì, pagninilay, gunitâ.  
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Contemplative, adj. [contémpletiv] 
Contemplativo. 
Mapagmalas, mapagwarì, mapaggunitâ, mapagnilay.  

Contemporaneous, adj. [contemporénies] 
Contemporáneo, coetáneo. 
Kapanahon, kasabay.  

Contemporary, adj. [contémporeri] 
Contemporáneo, coetáneo. 
Kapanahon, kasabay.  

Contempt, n. [contémpt] 
Desprecio, menosprecio. 
Paghamak, pag-alipustâ, pagmura, pintas, lait.  

Contemptible, adj. [contémtibl] 
Despreciable, desestimado, vil. 
Hamak, ilipustâ, kalait-lait.  

Contemptuous, adj. [contémchiues] 
Desdeñoso, insolente, despreciador. 
Mapaghamak, mapagalipustâ, mapaglait, palapintas, bastós, magaspang.  

Contend, v. [conténd] 
Contender, disputar, altercar. 
Lumaban, makipagaway, makipagtalo.  

Contendent, n. [conténdent] 
Contendiente, antagonista. 
Kalaban, kaaway, katalo.  

Content, adj. [cóntent] 
Contento. 
Masayá, galak, twâ, nasisiyahangloob, galak, lugod.  
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Content, n. [contént] 
Contentamiento, satisfaccion. 
Kasiyahan ng ̃ loob, sayá, galak, twâ, kaluguran, lugod.  

Content, v. [contént] 
Contentar, satisfacer. 
Masiyahán, malugod, matwâ, magalák, masayahán.  

Contention, n. [conténcion] 
Contencion, altercacion, debate, competencia. 
Pagtatalo, pagpupunyagian, pagpapaínaman.  

Contentious, adj. [conténcies] 
Contencioso, litigioso. 
Palataló, mapagbasag-ulo, palaaway, mapag-usap.  

Contentment, n. [conténtment] 
Contentamiento, satisfaccion. 
Kasiyahan ng ̃ loob, lugod, kasayahan.  

Contest, n. [contést] 
Contienda, disputa, debate, altercacion. 
Pagtatalo, pungyagian, koponán, labanan.  

Contest, v. [contést] 
Contender, disputar, competir. 
Lumaban, makipagtalo, makipagpungyagî.  

Contestant, adj. [contéstant] 
Contendiente. 
Nakikipagtalo, nakikipagpungyagî, kalaban.  

Contestation, n. [contestecion] 
Contestacion. 
Sagot, kasagutan.  
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Context, n. [cóntecst] 
Contexto, contenido. 
Ang nilalamán.  

Contiguity, n. [contiguiúti] 
Contigüedad. 
Lapit, kalapitan.  

Contiguous, adj. [contíguies] 
Contigüo. 
Kalapít, katabí.  

Continence, n. [cóntinens] 
Continencia, templanza. 
Pagpipigil, hinahon.  

Continency, n. [cóntinensi] 
Continencia, templanza. 
Pagpipigil, hinahon.  

Continent, adj. [cóntinent] 
Continente. 
Mapagpigil, mahinahon.  

Continent, n. [cóntinent] 
Continente. 
Kontinente, ó malawak na lupà.  

Continental, adj. [continéntal] 
Continental. 
Nauukol sa kontinente.  

Contingence, n. [contíndchens] 
Contingencia. 
Pagkakátaon, hindî akalain.  
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Contingency, n. [contíndchensi] 
Contingencia. 
Pagkákataon, hindî akalain.  

Contingent, adj. [contíndchent] 
Contingente, casual. 
Nagkátaon, hindî sinasadyâ.  

Continual, adj. [contíniual] 
Continuo. 
Patuloy.  

Continuance, n. [contíniuans] 
Continuacion, permanencia, duracion. 
Tuloy, tagál, láon.  

Continuation, n. [continiuécion] 
Continuacion, duracion. 
Pagtutuloy, pagtatagal.  

Continue, v. [contíniu] 
Continuar. 
Magpatuloy, ipagpatuloy.  

Continuous, adj. [contíniues] 
Continuo. 
Patuloy, sunód-sunod.  

Contort, v. [contórt] 
Torcer. 
Baluktutin, pilipitin.  

Contortion, n. [contórcion] 
Contorsion. 
Pagbabaluktot, pagpipilipit.  
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Contour, n. [contúr] 
Contorno. 
Buong palibot, buong paligid.  

Contraband, adj. [cóntraband] 
Prohibido, ilegal. 
Bawal, labag sa kautusan.  

Contraband, n. [cóntraband] 
Contrabando. 
Laban sa utos ng ̃ pámáhalaan.  

Contrabandist, n. [cóntrabandist] 
Contrabandista. 
Ang nang ̃angãlakal ng̃ mgã bagay na ipinagbabawal ng ̃pámahalaan.  

Contract, n. [contráct] 
Contrato. 
Káyarian, kásunduan, sálitaan.  

Contract, v. [contráct] 
Contratar. 
Makipagkáyarî, makipagkásundô.  

Contraction, n. [contráccion] 
Contraccion, abreviatura. 
Pag-iisá ng ̃dalawang sálitâ.  

Contractor, n. [contráctor] 
Contratante, contratista. 
Ang tumatanggap ng ̃ kontrato; ang pumapakyaw ng ̃ anomang gáwain.  

Contradict, v. [contradíct] 
Contradecir, oponerse. 
Kataluhin; sumalangsang, sumumáng.  
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Contradiction, n. [contradíccion] 
Contradiccion, contrariedad. 
Kataló, kalaban, sumáng.  

Contradictory, adj. [contradíctori] 
Contradictorio. 
Kataló, kalaban.  

Contrariwise, adv. [cóntreriuais] 
Al contrario. 
Pasalungãt, pabaligtad.  

Contrary, n. [cóntreri] 
Contrario, opuesto. 
Salungãt, laban, salangsang, labag.  

Contrast, n. [cóntrast] 
Contraste, oposicion. 
Pagkakaiba, pagkasalangsang.  

Contrast, v. [cóntrast] 
Contrastar, oponer. 
Sumalangsang.  

Contravene, v. [contravín] 
Contravenir, oponerse, obrar en contra. 
Lumabag, sumalangsang, sumway.  

Contravention, n. [contravéncion] 
Contravencion. 
Paglabag, pagsalangsang, pagsway.  

Contribute, v. [contríbiut] 
Contribuir, ayudar, cooperar. 
Umabuloy, umambag; tumulong.  
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Contribution, n. [contribiúcion] 
Contribucion; cooperacion. 
Abuloy, ambag.  

Contributor, n. [contríbiutor] 
Contribuyente. 
Umaabuloy, umaambag.  

Contrite, adj. [cóntrait] 
Contrito, arrepentido, penitente. 
Nagsisisi.  

Contrition, n. [contrícion] 
Contricion. 
Pagsisisi.  

Contrivance, n. [contráivans] 
Idea, designio, concepto; invencion, artificio. 
Isipan, paraan, hakà; kathâ.  

Contrive, v. [contráiv] 
Idear, imaginar; inventar. 
Pumaraan, umisip, humakà, humathâ.  

Control, n. [contról] 
Sujecion, freno. 
Panugpô, pangpigil.  

Control, v. [contról] 
Reprimir, restringir. 
Sumugpô, sugpuin; pigilin.  

Controversial, adj. [contróvercial] 
Lo que pertenece á las controversias. 
Nauukol sa pagtatalo.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

430 

Controversy, n. [contróversi] 
Controversia, disputa. 
Pagtatalo.  

Controvert, v. [contróvert] 
Controvertir, disputar. 
Makipagtalo.  

Contumacious, adj. [contiuméciæs] 
Contumaz, terco. 
Matigas ang ulo, mapurol ang ulo.  

Contumacy, n. [cóntiumesi] 
Contumacia, terquedad. 
Katigasan ng ̃ ulo, kapurulan ng̃ ulo.  

Contumelious, adj. [contiumílious] 
Contumelioso, sarcástico, injurioso, difamatorio. 
Mapaghamak, mapaglait, mapanirang puri.  

Contumely, n. [cóntiumeli] 
Contumelia, ultraje, injuria, menosprecio. 
Pahamak, lait, paninirang puri.  

Contuse, v. [contiúz] 
Contundir, magullar, golpear. 
Bumugbog, lumamog.  

Contusion, n. [contiúcion] 
Contusion. 
Bugbog.  

Conundrum, n. [conémdrœm] 
Acertijo, adivinanza. 
Bugtong.  
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Convalescence, n. [convalésens] 
Convalecencia. 
Pagpapalakás pagkatapos na magkasakít.  

Convalescent, adj. [convalésent] 
Convaleciente. 
Nagpapalakas [na galing sa sakít].  

Convalescent, n. [convalésent] 
Convaleciente. 
Taong bagong kagagalíng sa sakít.  

Convene, v. [convín] 
Convocar, congregar. 
Magpisan, magtipon.  

Convenience, n. [convíniens] 
Conveniencia, comodidad, conformidad. 
Kaukulan, ginghawa, kabagayan.  

Convenient, adj. [convínient] 
Conveniente, cómodo, propio. 
Ukol, bagay, akmâ, marapat.  

Convent, n. [cónvent] 
Convento. 
Bahay-parì, kombento.  

Convention, n. [convéncien] 
Convencion, asamblea, congreso. 
Katipunan, kapulungãn, típanan.  

Conventional, adj. [convénciœnal] 
Convencional. 
Pasubalì sa pangyayarihan, kung, pagka....  
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Conventual, adj. [convénchiual] 
Conventual. 
Nauukol sa bahay-parè nauukol sa kombento.  

Converge, v. [convérdch] 
Converger, dirigirse á un mismo punto. 
Magtagpô sa isang dulo ang dalawang guhit.  

Convergence, n. [convérdchent] 
Convergencia. 
Pagtatagpô sa isang dulo ng̃ dalawang guhit.  

Conversant, adj. [cónvœrsant] 
Versado en, experimentado, familiar. 
Nakatatalós, nakababatid, sanáy, bihasá, maalam.  

Conversation, n. [convœrséciœn] 
Conversacion. 
Sálitaan, úsapan.  

Converse, v. [cónvœrs] 
Conversar, platicar. 
Makipag-usap, makipagsalitaan.  

Converse, n. [cónvœrs] 
Conversacion, plática. 
Sálitaan, úsapan.  

Conversion, n. [convercien] 
Conversión. 
Pagkaakít, pagbabagong-loob.  

Convert, v. [convért] 
Convertir; convertirse. 
Maakit, magbagong-loob.  
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Convert, n. [convért] 
Converso. 
Naakít, nagbagong-loob.  

Convertible, adj. [convértibl] 
Convertible, trasmutable. 
Mangyayaring akitín, nababago.  

Convex, adj. [cónvecs] 
Convexo. 
Kukób, malukom, lukob, umbok ang gitnâ.  

Convex, n. [cónvecs] 
Cuerpo circular. 
Kukób, lukob, lukom.  

Convey, v. [convé] 
Trasportar, trasmitir. 
Maglipat, maghatid.  

Conveyance, n. [convéant] 
Conduccion, trasporte. 
Paghahatid, paglilipat.  

Convict, adj. [convíct] 
Convencido. 
Hikayát, akít.  

Convict, n. [cónvict] 
Convicto. 
Ang kumikilala ng̃ sarilíng sala, ang napakikilalang salarín.  

Convict, v. [convíct] 
Convencer. 
Humikayat, umakít.  
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Conviction, n. [convíccion] 
Conviccion. 
Sariling paniniwalà.  

Convince, v. [convíns] 
Convencer. 
Humikayat, umakít.  

Convivial, adj. [convívial] 
Sociable, hospitalario. 
Mabuting makisama, mapagpatuloy.  

Conviviality, n. [convivíaliti] 
Sociabilidad. 
Pakikisama.  

Convocate, v. [cónvoket] 
Convocar, citar. 
Tumawag ng ̃pulong.  

Convocation, n. [convokécion] 
Convocacion. 
Pagpupulong.  

Convoke, v. [convóc] 
Convocar, citar. 
Tumawag ng ̃pulong.  

Convolve, v. [convólv] 
Arrollar, revolver. 
Umikid; ikirin.  

Convoy, n. [cónvoi] 
Convoy. 
Kumboy.  
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Convoy, v. [convói] 
Convoyar. 
Maghatid; ihatid.  

Convulse, v. [convéls] 
Convelerse; irritarse. 
Pulikatin; mamanhid.  

Convulsion, n. [convélcion] 
Convulsion; espasmo. 
Pulikat; pamanhid.  

Convulsive, adj. [convélsiv] 
Convulsivo. 
Náuukol sa pulikat.  

Cony, n. [cóni] 
Conejo. 
Koneho.  

Coo, v. [cu] 
Arrullar, enamorar. 
Sumiyap; sumuyò, makiusap ng ̃ pag-ibig.  

Cook, n. [cuc] 
Cocinero. 
Manglulutò, tagapang̃usinà, tagapaglutò, kosinero.  

Cook, v. [cuc] 
Cocinar. 
Maglutò, mangũsinà.  

Cookery, n. [cúkeri] 
Arte de cocinar. 
Karunungãn sa paglulutò.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

436 

Cool, adj. [cul] 
Frio, fresco. 
Malamig.  

Cool, v. [cul] 
Enfriar, refrescar, entibiar, atemperar. 
Magpalamig; palamigin.  

Cooler, n. [cúler] 
Enfriadera. 
Sisidlang pálamigan.  

Coolness, n. [cúlnes] 
Frialdad, tibieza. 
Lamig, kalamigan.  

Coom, n. [cum] 
Hollin de horno; el unto negro que despiden los ejes de las ruedas de 
los carros y coches. 
Kulilì ng ̃hurnó; ang nanglalapot na maitim na lumalabas sa mgã ehe ng ̃
mgã gulong ng ̃karro at karwahe.  

Coop, n. [cup] 
Caponera, gallinero; redil para ganado lanar. 
Kulungãn, tangkal.  

Coop, v. [cup] 
Enjaular, encarcelar. 
Isilid sa kulungãn.  

Cooper, n. [cúper] 
Tonelero. 
Tagagawâ ng ̃ bariles.  

Cooper, v. [cúper] 
Hacer ó fabricar barriles. 
Gumawâ ng ̃bariles.  
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Cooperate, v. [coóperet] 
Cooperar. 
Tumulong; tulungãn.  

Cooperation, n. [cooperecion] 
Cooperacion. 
Tulong.  

Cooperator, n. [coóperetor] 
Cooperador. 
Ang tumutulong.  

Coordinate, adj. [coórdinet] 
Coordinado. 
Kaayos.  

Coordination, n. [coordinécien] 
Coordinación. 
Pagsasaayos.  

Copartner, n. [copártner] 
Compañero; socio. 
Kasama; kasamá.  

Cope, n. [cop] 
Capa pluvial. 
Sutana, damit na mahabà.  

Cope, v: [cop] 
Cubrir, competir, contender, disputar. 
Magtakip; makipaglaban, makipagtalo.  

Copier, n. [cópier] 
Copiante, copista. 
Tagasalin, mánanalin.  
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Coping, n. [cóping] 
Cumbre de edificio. 
Taluktok ng ̃ gusalì.  

Copious, adj. [cópiœs] 
Copioso, abundante. 
Marami, saganà.  

Copiously, adv. [cópiœsli] 
Copiosamente, en abundancia. 
Na pagkarami, na pagkasaganà.  

Copiousness, n. [cópiœsnes] 
Abundancia, copia. 
Dami, karamihan, saganà, kasaganaan.  

Copper, n. [cópper] 
Cobre. 
Tansong pulá.  

Coppersmith, n. [cópersmiz] 
Calderero. 
Manggagawà sa tansong pulá.  

Copper-work, n. [cóper-werk] 
Fábrica de cobre. 
Gáwaan ng ̃ tansong pulá.  

Copulate, v. [cópiulet] 
Unir, juntar. 
Iugnay, isugpong.  

Copulative, adj. [cópiuletiv] 
Copulativo, conjuntivo. 
Pang-ugnay, panugpong.  
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Copy, n. [cópi] 
Copia, ejemplar de algun libro. 
Salin.  

Copy, v. [cópi] 
Copiar, trasladar algun escrito. 
Magsalin, humwad, pumaris; isalin.  

Copy-book, n. [cópibuk] 
Cuaderno; copiador de cartas. 
Kwaderno; salinán ng ̃ sulat.  

Copyright, n. [cópirait] 
La propiedad de una obra literaria. 
Pagka may arì ng ̃ isang kathâ ó akdâ.  

Coquet, v. [cokét] 
Cocar, cortejar. 
Gumirì, magpaibig, lumandî.  

Coquetry, n. [cokétri] 
Coquetería. 
Kalandian, kagaslawan.  

Coquette, n. [cokét] 
Coqueta. 
Landî, magaslaw.  

Coquettish, n. [cokétish] 
Coqueta. 
Landî, magaslaw.  

Coral, n. [córal] 
Coral. 
Koral, bulaklak na bató.  
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Cord, n. [cord] 
Cuerda, cordel. 
Lubid, panalì.  

Cord, v. [cord] 
Encordelar. 
Talian ng ̃lubid.  

Cordage, n. [córdedch] 
Cordaje. 
Mgã lubid at pisì.  

Cordial, adj. [córdial] 
Cordial, sincero. 
Tapat, tapat na loob.  

Cordiality, n. [cordiáliti] 
Cordialidad, sinceridad. 
Katapatang loob, pagkatapat na loob.  

Core, n. [cor] 
Cuesco, fondo ó centro de alguna cosa. 
Ubod.  

Cork, n. [cork] 
Corcho, tapon. 
Tapon, pasak.  

Cork, v. [cork] 
Tapar botellas con corchos. 
Tapunán, pasakan ng ̃ tapon.  

Corkscrew, n. [córcscriu] 
Tirabuzon. 
Tirabusón, pangbunot ng ̃ tapon.  
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Corn, n. [corn] 
Grano, mais, fruto y semilla de las mieses. 
Mais, butil na gugulayin.  

Corn, v. [corn] 
Salar. 
Asnán.  

Corn-cob, n. [corncób] 
Mazorca. 
Busal ng ̃ mais.  

Corner, n. [córner] 
Ángulo, esquina, rincon. 
Sulok, kantó, pánulukan.  

Cornered, adj. [córnerd] 
Angulado, esquinado. 
Nakasulok.  

Cornet, n. [córnet] 
Corneta. 
Korneta, patunog na tansô, tambuling tansô.  

Cornice, n. [córnis] 
Cornisa. 
Gilid ng ̃ pinid, gilid.  

Corona, n. [coróna] 
Corona. 
Korona, putong.  

Coronation, n. [coronécien] 
Coronacion. 
Pagpuputong ng ̃ korona.  
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Coroner, n. [córoner] 
Coronel ó oficial que hace la inspeccion jurídica de los cadáveres. 
Tagalitis ng ̃ hukuman sa bangkay.  

Coronet, n. [córonet] 
La corona particular que corresponde á los títulos segun su clase. 
Ang namumukod na korona na naghahayag ng ̃ urì ng ̃ kataasan.  

Corporal, adj. [córporal] 
Corporal, corpóreo. 
Nahihinggil sa katawan.  

Corporal, n. [córporal] 
Cabo. 
Kabo ng̃ kawal.  

Corporate, adj. [córporet] 
Formado en cuerpo ó en comunidad. 
Kasama, kalakip.  

Corporation, n. [corporécion] 
Corporacion. 
Samahán.  

Corporeal, adj. [corpórial] 
Corpóreo. 
May katawan.  

Corps, n. [corps] 
Cuerpo de ejército, regimiento. 
Hukbó.  

Corpse, n. [corps] 
Cadaver. 
Bangkay.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

443 

Corpulence, n. [córpiulens] 
Corpulencia. 
Kayabungãn, yabong.  

Corpulency, n. [córpiulensi] 
Corpulencia. 
Kayabungãn, yabong.  

Corpulent, adj. [córpiulent] 
Corpulento. 
Mayabong.  

Corpus-Christi day, n.  
Dia de Corpus. 
Kaarawan ng ̃Korpus.  

Correct, adj. [corréct] 
Correcto. 
Tuós, tamà, matwid.  

Correct, v. [corréct] 
Corregir; reprender; castigar. 
Isaayos; sawayin; parusahan.  

Correction, n. [corrécien] 
Correccion, castigo. 
Paghuhusay, pag-aayos; parusa.  

Correctness, n. [corréctnes] 
Exactitud. 
Katuusan.  

Correlative, adj. [corréletiv] 
Correlativo. 
Kaakmâ, kaadhikâ.  
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Correspond, v. [correspónd] 
Corresponder. 
Gumanting-loob; umayon.  

Correspondence, n. [correspóndens] 
Correspondencia. 
Pakikipagsulatan.  

Correspondent, adj. [correspóndent] 
Correspondiente, conveniente. 
Ukol, marapat, ayon.  

Correspondent, n. [correspóndent] 
Correspondiente. 
Tagasulat, katiwalà sa pakikipagsulatan; kasulatán.  

Corridor, n. [córridor] 
Corredor. 
Salas.  

Corrigible, adj. [córridchibl] 
Corregible. 
Máisasaayos, mapabubuti.  

Corroborate, v. [corróboret] 
Corroborar. 
Magpatibay, umayon.  

Corroboration, n. [corroborécion] 
Corroboracion. 
Pagpapatibay, pagsang-ayon.  

Corrode, v. [corród] 
Corroer. 
Sumirà; kalawangĩn.  
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Corrosion, n [corróciœn] 
Corrosion. 
Kasiràan; kalawang.  

Corrosive, adj. [corrósiv] 
Corrosivo. 
Siraín, kálawang̃in.  

Corrugate, adj. [córriuguet] 
Encogido, arrugado. 
Kulubot.  

Corrugate, v. [córriuguet] 
Arrugar. 
Kumulubot.  

Corrupt, adj. [corrápt] 
Corrumpido, depravado. 
Sirâ, hamak, masamâ, bulok.  

Corrupt, v. [corrápt] 
Corromper, infectar, pudrir. 
Masirà, mabulók, mápahamak.  

Corruptible, adj. [corráptibl] 
Corruptible. 
Siraín, bubúlukin.  

Corruption, n. [corrápciœn] 
Corrupcion, vicio, pudredumbre. 
Pagkasirà, pagkabulok, pagkapahamak.  

Corruptive, adj. [corráptiv] 
Corruptivo. 
Nakasisirà, nakabubulok, nakapagpapahamak.  
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Corsair, n. [corsar] 
Corsario, pirata. 
Tulisang dagat.  

Corselet, n. [córslet] 
Coselete. 
Kasakbatan ng ̃kawal na pananggalan ng̃ katawan.  

Corset, n. [córset] 
Corsé, corpiño. 
Kursé.  

Coruscate, v. [corásket] 
Relucir, resplandecer. 
Kuminang, kumintab.  

Coruscation, n. [coráskecion] 
Resplandor. 
Kinang, kintab.  

Cosmetic, adj. & n. [cozmétic] 
Cosmético. 
Anomang kathâ na pangpakinis ng ̃balat.  

Cosmopolitan, n. [cozmopólitan] 
Cosmopolita. 
Tao na ang kinikilalang bayan niya’y ang sangdaigdig.  

Cost, n. [cost] 
Coste, precio. 
Halagá.  

Cost, v. [cost] 
Costar. 
Magkahalagá.  
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Costal, adj. [cóstal] 
Lo perteneciente á las costillas. 
Nauukol sa tadyang.  

Costly, adj. [cóstli] 
Costoso, suntuoso, caro. 
Magugol, mahalaga, mahal.  

Costume, n. [cóstium] 
Traje, la usanza y estilo de diferentes paises. 
Pananamit.  

Cot, n. [cot] 
Cabaña, choza. 
Dampâ, bahay na munti kubo.  

Cotemporary, adj. [cotémporeri] 
Contemporaneo. 
Kapanahon, kasabay.  

Coterie, n. [coterí] 
Corrillo, coro, tertulia. 
Umpukan, satsatan.  

Cotillion, n. [cotílien] 
Rigodon. 
Rigudon.  

Cottage, n. [cótedch] 
Cabaña, choza. 
Dampâ, kubo, bahay na muntî.  

Cotter, n. [cóter] 
Rústico, aldeano. 
Taong bukid, taong mababang urì.  
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Cotton, n. [cótn] 
Algodon; cotonía. 
Sinulid; bulak.  

Cotton-mill, n. [cótn-mil] 
Hilandería de algodon. 
Sínuliran.  

Cotton-tree, n. [cótn-tri] 
Algodonero. 
Punò ng ̃bulak.  

Couch, n. [cáutch] 
Lecho, canapé. 
Sandalan, hiligán.  

Cough, n. [cof] 
Tos. 
Ubó.  

Cough, v. [cof] 
Toser. 
Umubó.  

Coulter, n. [cólter] 
Raja de arado. 
Sudsod.  

Councellor, n. [cáuncelor] 
Concejal, individuo del concejo. 
Konsehal, kasanggunì.  

Counsel, n. [cáunsel] 
Consejo, deliberacion. 
Payo, hatol, pasiya.  
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Counsel, v. [cáunsel] 
Aconsejar. 
Pumayo, humatol.  

Counsellor, n. [cáunselor] 
Consejero, confidente. 
Tagapayo, kasanggunì.  

Council, n. [cáuncil] 
Concilio ó consejo. 
Kapulungãn.  

Count, n. [cáunt] 
Cuenta. 
Bilang.  

Count, v. [cáunt] 
Contar, numerar. 
Bumilang.  

Countenance, n. [cáuntinans] 
Semblante, aspecto. 
Pagmumukhâ, anyô.  

Countenance, v. [cáuntinans] 
Proteger, favorecer. 
Kaling ̃ain, ling ̃apin.  

Counter, adv. [cáunter] 
Contra, al contrario. 
Laban, bagkus, subalì.  

Counter, n. [cáunter] 
Contador. 
Pangbilang.  
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Counteract, v. [caunteráct] 
Contrariar, impedir. 
Hadlangãn, pinsalâin.  

Counteraction, n. [cáunteraccion] 
Oposicion. 
Hadlang, tutol.  

Counterbalance, n. [cáunterbalans] 
Contrapeso, equilibrio. 
Pánimbangãn.  

Counterfeit, adj. [cáunterfit] 
Falsificado, engañoso. 
Dayà, hwad.  

Counterfeit, n. [cáunterfit] 
Falseador, impostor. 
Magdarayà, manghuhwad.  

Counterfeit, v. [cáunterfit] 
Falsear, imitar. 
Magdayà manghwad.  

Counterfeiter, n. [cáunterfiter] 
Falsario. 
Magdarayà, manghuhwad.  

Counter-mand, v. [cáunter-mand] 
Contramandar. 
Magbago ng ̃utos.  

Counterpane, n. [cáunterpen] 
Colcha de cama, sobrecama. 
Panapin sa hígaan.  
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Counterpart, n. [cáunterpart] 
Parte correspondiente; duplicado, copia. 
Kaukulang bahagi; salin.  

Counterpoise, n. [caunterpó-iz] 
Contrapeso, equilibrio. 
Pánimbangãn.  

Counterpoise, v. [caunterpóiz] 
Contrapesar, contrabalancear. 
Manimbang.  

Countersign, n. [cáuntersain] 
Contraseña. 
Tandâ na pinakahudyat.  

Countersign, v. [cáuntersain] 
Refrendar. 
Lagdaan ng ̃patibay ang isang batibayan ng̃ sangayon sa kautusan.  

Countess, n. [cáuntes] 
Condesa. 
Kondesa.  

Counting-house, n. [cáunting-jáus] 
Despacho. 
Bahay-túusan, banko.  

Countless, adj. [cáuntles] 
Innumerable. 
Dî mabilang.  

Countrified, adj. [káuntrifaid] 
Rústico, campesino. 
Ukol sa bukid ó parang.  
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Country, adj. [cáuntri] 
Rústico; campesino, agreste. 
Ukol sa bukíd ó parang.  

Country, n. [cáuntri] 
Pais, region; aldea, campo; patria. 
Lupain, lupà; parang, bukid; inang-bayan.  

Country-man, n. [cáuntriman] 
Paisano, compatriota; aldeano. 
Kalupain, kababayan; taga bukid, taga nayon.  

County, n. [cáunti] 
Condado. 
Lalawigan.  

Couple, n. [kopl] 
Par, lazo. 
Dalawa, paris, pareha.  

Couple, v. [kopl] 
Unir, juntar; casar. 
Pagsamahin, pagpisanin; pag-asawahin.  

Couplet, n. [kóplet] 
Copla. 
Isang urì ng ̃tulâ.  

Coupling, n. [kópling] 
Cópula. 
Panalì.  

Courage, n. [kéredch] 
Corage, valor, bravura. 
Tapang, lakas ng ̃ loob, kabuoan ng ̃ loob.  
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Courageous, adj. [kerédches] 
Corajudo, animoso, valeroso. 
Matapang, malakas ang loob, buô ang loob.  

Courier, n. [cúrier] 
Correo, mensagero. 
Tagapagdalá ng ̃ sulat, at pahatid kawad, utusán.  

Course, n. [cors] 
Curso, carrera. 
Takbó.  

Course, v. [cors] 
Cazar, perseguir; corretear. 
Manghuli ng ̃hayop, humabol; tumakbo.  

Courser, n. [coúrser] 
Corcel; corredor ó cazador de liebres. 
Kabayong matulin; manghuhuli ng̃ liebre.  

Court, n. [cort] 
Corte, tribunal de justicia. 
Húkuman.  

Court, v. [cort] 
Cortejar, enamorar, adular. 
Lumigaw, mangligaw, sumuyò.  

Courteous, adj. [kérties] 
Cortés, atento, civil, afable, urbano. 
Magalang, mapagpitagan, mapagbigay-loob.  

Courtesy, n. [koúrtisi] 
Cortesía. 
Galang, pitagan, pagbibigay-loob.  
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Courtesy, v. [koúrtisi] 
Hacer una cortesía, hablar ó tratar con cortesía. 
Magbigay-galang, magbigay-pitagan, magbigayloob.  

Court-house, n. [court-jáus] 
Foro, tribunal. 
Bahay-hukuman.  

Court-martial, n. [court-márcial] 
Corte marcial, consejo militar. 
Hukumang militar; hukumang sundalo.  

Court-plaster, n. [córt-plaster] 
Tafetan ingles. 
Patkó.  

Courtship, n. [córtship] 
Cortejo, galantería. 
Panunuyò, pangliligaw.  

Cousin, n. [káuzn] 
Primo ó prima. 
Pinsan.  

Cove, n. [cov] 
Ensenada, caleta. 
Likô [sa dagat].  

Covenant, n. [kóvenant] 
Pacto, contrato, estipulacion, tratado. 
Tipan, káyarian, kásunduan, sálitaan.  

Covenant, v. [kóvenant] 
Pactar, estipular. 
Magtipan, magkáyarî, magkásundo.  
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Cover, n. [kóver] 
Cubierta, tapadera; abrigo, techado. 
Takip, tungtong, bubong karang, balot.  

Cover, v. [kóver] 
Cubrir, tapar. 
Takpan, tungtungãn, atipan.  

Covering, n. [kóvering] 
Ropa ó vestido. 
Damit, suot, balabal.  

Covert, n. [kóvert] 
Cubierto, refugio, asilo. 
Lingĩd, ampunan, kanlungãn, dakong tagô.  

Coverture, n. [kóverchiur] 
Abrigo, refugio. 
Kanlungãn, tákbuhan.  

Covet, v. [kóvet] 
Codiciar, apetecer, ambicionar. 
Mag-imbot, maghang̃ad, manakím.  

Covetous, adj. [kóvetœs] 
Codicioso, ambicioso. 
Sakím, mapag-imbot.  

Covetousness, n. [kóvetœsnes] 
Codicia, avaricia; ambicion, mezquindad. 
Kasakiman, imbot, hangãd na malabis.  

Covey, n. [kóvi] 
Nidada, pollada. 
Inakáy.  
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Cow, n. [cau] 
Vaca. 
Baka.  

Cow, v. [cau] 
Acobardar, amedrentar, intimidar. 
Tumakot, manakot.  

Coward, n. [cóuard] 
Cobarde, pusilánime. 
Dwag, matatakutín, mahinà ang loob.  

Cowardice, n. [cóuardis] 
Cobardía, timidez, pusilanimidad. 
Kadwagan, katakutan, kahinaan ng ̃ loob.  

Cowardly, adj. [cóuardli] 
Cobarde, pusilánime, tímido. 
Dwag, matatakutín, mahinà ang loob.  

Cower, v. [cáuer] 
Agacharse. 
Yumukod.  

Cow-herd, n. [cáujerd] 
Vaquero. 
Tagapag-alagà ng ̃ baka.  

Cowl, n. [cául] 
Capuz. 
Tukarol ng ̃ parè.  

Coy, adj. [coi] 
Recatado, reservado, modesto. 
Walang kibó, mahihiyain.  
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Cozen, v. [kózn] 
Engañar, defraudar. 
Magdayà, mangdayà.  

Cozenage, n. [kóznedch] 
Fraude, engaño. 
Dayà, hibò.  

Crab, n. [crab] 
Cangrejo. 
Alimangõ, alimasag, talangkâ.  

Crabbed, adj. [crábed] 
Impertinente, ceñudo, severo. 
Masungĩt, mabalasik, matigas ang loob.  

Crack, n. [crac] 
Crujido, estallido, estampido; hendedura, quebraje, rotura. 
Putok, lagutok; lahang lamat, basag.  

Crack, v. [crac] 
Hender, rajar, romper; reventar. 
Pumutok, magkalamat, mabasag.  

Cracker, n. [cráker] 
Galleta. 
Galyetas.  

Crackle, v. [crácl] 
Crujir. 
Humiging, lumagitik, lumagutok, umalatiit.  

Cradle, n. [credl] 
Cuna. 
Duyan.  
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Cradle, v. [credl] 
Meter en cuna; meser la cuna. 
Ilagay sa duyan; ipagduyan.  

Craft, n. [craft] 
Arte, artificio, astucia. 
Kathâ, laláng, katusuhan, kaswitikan.  

Crafty, adj. [cráfti] 
Astuto, artificioso. 
Tuso, switik.  

Crag, n. [crag] 
Despeñadero, risco. 
Batong mataas at matarík.  

Cragged, adj. [crágued] 
Escabroso, áspero. 
Lumbaklumbak, hindî patag.  

Craggy, adj. [crági] 
Escabroso, áspero. 
Lumbaklumbak, hindî patag.  

Cram, v. [cram] 
Llenar, atracarse de comida. 
Magpakabundat.  

Cramp, n. [cramp] 
Calambre. 
Pulikat; pamamanhid.  

Cramp, v. [cramp] 
Dar ó causar calambre. 
Pulikatin; mamanhid.  
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Crane, n. [cren] 
Grulla. 
Tagak.  

Cranium, n. [créniœm] 
Cráneo. 
Bao ng ̃ ulo, bungỗ.  

Crank, n. [cranc] 
Manecilla. 
Puluhan.  

Crannied, adj. [cránid] 
Hendido. 
Lahang, putók.  

Cranny, n. [créni] 
Grieta, hendedura. 
Lahang, putok, bitak.  

Crape, n. [crep] 
Crespón. 
Kayong manipis at maitim.  

Crash, n. [crash] 
Estallido. 
Putok, lagitik.  

Crash, v. [crash] 
Estallar, rechinar. 
Pumutok, lumagitik.  

Crate, n. [cret] 
Cesto grande. 
Kaíng, lwelang.  
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Crater, n. [créter] 
Crater. 
Bungãngà̃ ng ̃ bulkán.  

Cravat, n. [cravát] 
Corbata. 
Korbata.  

Crave, v. [crév] 
Rogar, suplicar, implorar. 
Mamanhik, dumaing, sumamò.  

Craven, n. [crévn] 
Gallo vencido. 
Tyopè, talunan.  

Craving, adj. [créving] 
Pedigüeño. 
Palahingì̃, mapaghingì̃.  

Craving, n. [créving] 
Deseo ardiente. 
Pita.  

Craw, n. [cro] 
Buche, bolsa ó seno de las aves. 
Balunbalunan.  

Crawfish, n. [crófish] 
Cangrejo. 
Alimasag, alimang̃o.  

Crawl, v. [crol] 
Arrastrar, hormiguear. 
Umusad, gumapang.  
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Crayfish, n. [créfish] 
Cangrejo de rio. 
Talangkâ.  

Crayon, n. [créœn] 
Lapiz. 
Krayon.  

Craze, v. [crez] 
Quebrantar, romper. 
Mabasag, masirà.  

Craziness, n. [crézines] 
Debilidad, locura. 
Kahinaan, kaululan.  

Crazy, adj. [crézi] 
Lelo, loco. 
Ulol, loko, baliw, sirâ ang ulo, sirâ ang isip.  

Creak, v. [cric] 
Crujir. 
Lumagitik, umalatiit.  

Cream, n. [crim] 
Crema. 
Kakang-gatâ.  

Creamy, adj. [crími] 
Lleno de crema. 
Makakang-gatâ.  

Crease, n. [cris] 
Pliegue, plegadura. 
Kulubot.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

462 

Crease, v. [cris] 
Plegar. 
Pangũlubutin.  

Create, v. [criét] 
Crear. 
Lumalang, lumikhâ.  

Creation, n. [criécion] 
Creacion. 
Laláng, likhâ.  

Creator, n. [criétor] 
Criador. 
May-lalang, may-likhâ, may-kapal.  

Creature, n. [críchur] 
Criatura. 
Sanggol; nilaláng, nilikhâ, kinapal.  

Credence, n. [crídens] 
Creencia, crédito. 
Paniwalà, tiwalà.  

Credential, adj. [cridéncial] 
Credencial. 
Mapagkakatiwalaan.  

Credible, adj. [crédibl] 
Creible, verosimil. 
Mapaniniwalaan.  

Credit, n. [crédit] 
Crédito, reputacion. 
Pautang; tiwalà.  
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Credit, v. [crédit] 
Acreditar, confiar, dar fé. 
Magpautan, magkatiwalà, maniwalà.  

Creditor, n. [créditor] 
Acreedor. 
Ang nagpapautang, ang pinagkakautangãn.  

Credulity, n. [cridiúliti] 
Credulidad. 
Paniniwalà.  

Credulous, adj. [crédiules] 
Crédulo. 
Mapaniwalâin.  

Creed, n. [crid] 
Credo. 
Paniniwalà, panamampalataya.  

Creek, n. [crik] 
Arroyo. 
Batis, munting ilog.  

Creep, v. [crip] 
Arrastrar, serpear. 
Umusad.  

Creephole, n. [crífol] 
Huronera. 
Lunggâ.  

Cremate, v. [crimét] 
Incinerar cadaveres. 
Sumunog ng ̃ bangkay.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

464 

Cremation, n. [crimécion] 
Cremacion. 
Pagsunog ng ̃ bangkay.  

Crescent, n. [crésent] 
Creciente. 
Paglaki ng ̃ bwan.  

Crest, n. [crest] 
Cresta. 
Palong.  

Crested, adj. [crésted] 
Crestado. 
May palong.  

Crestfallen, adj. [créstfoln] 
Acobardado, abatido de espíritu. 
Balî ang palong, nadudwag, sirâ ang loob.  

Cretaceous, adj. [critéciœs] 
Cretáceo. 
Maapog.  

Crevice, n. [crévis] 
Raja, hendedura, abertura. 
Pwang, putok, bitak.  

Crew, n. [críu] 
Cuadrilla, banda, tropa; tripulacion. 
Pulutong, kawan; ang mgã taga bapor ó taga sasakyang tubig.  

Crewel, n. [críuel] 
Ovillo de estambre. 
Torsilya.  
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Crib, n. [crib] 
Pesebre, choza. 
Pásabsaban, labang̃án; dampâ, kubo.  

Crib, v. [crib] 
Enjaular. 
Kulungĩn.  

Cribble, n. [críbl] 
Criba. 
Bithay.  

Crick, n. [cric] 
Chirrido; calambre del cuello. 
Huni paninigas ng ̃leeg.  

Cricket, n. [críket] 
Grillo. 
Kuliglig.  

Crier, n. [cráiœr] 
Pregonero. 
Mánanawag.  

Crime, n. [cráim] 
Crimen, delito. 
Sala, kasalanan.  

Criminal, adj. & n. [críminal] 
Criminal, reo. 
Salarín, makasalanan.  

Criminality, n. [crimináliti] 
Criminalidad. 
Kasalanan, kabalakyutan.  
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Criminate, v. [críminet] 
Acriminar. 
Magparatang, magbigaysala.  

Crimination, n. [criminéciœn] 
Criminacion. 
Paratang, pagbibigaysala.  

Crimp, n. [crimp] 
Reclutador. 
Tagahanap ng ̃ taong kinakailangãn sa hukbó maging sa lupà at maging sa 
dagat.  

Crimp, n. [crimp] 
Rizar, encrespar. 
Mangũlót, mangũlubot.  

Crimson, adj. & n. [crímsœn] 
Carmesí. 
Pulang matinkad.  

Crimson, v. [crímzœn] 
Teñir de carmesí. 
Tinain ng ̃pulang matingkad.  

Cringe, n. [crindch] 
Bajeza. 
Pagpapakababà, sukò.  

Cringe, v. [crindch] 
Adular con bajeza. 
Sumuyò, manuyò.  

Crinkle, n. [críncl] 
Vueltas y revueltas, sinuosidades. 
Papihitpihit, palikawlikaw.  
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Crinkle, v. [críncl] 
Serpentear. 
Magpalikawlikaw.  

Cripple, adj. & n. [crípl] 
Estropeado. 
Salâ gayâ ng ̃kimaw, pilay, lumpó.  

Crisis, n. [cráisis] 
Crisis. 
Masamang lagay ng̃ lakad ng ̃pang ̃angãlakal ó pananalapî.  

Crisp, adj. [crisp] 
Crespo, rizado. 
Kulot.  

Crisp, v. [crisp] 
Crespar, rizar. 
Kumulot; kulutín.  

Crispness, n. [críspnes] 
Encrespadura. 
Pagkukulot.  

Criterion, n. [craitériœn] 
Criterio. 
Sariling hakà.  

Critic, n. [crític] 
Crítico. 
Mámumuna, taga puná.  

Critical, adj. [crítical] 
Crítico. 
Pupúnahin.  
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Criticism, n. [crítisizm] 
Crítica. 
Puná.  

Criticize, v. [crítisaiz] 
Criticar; censurar. 
Pumuná, pumulà, pumintas.  

Croak, n. [croc] 
Graznido [de cuervos,] canto [de ranas]. 
Huni [ng ̃ uwak]; kokak [ng ̃ palakâ].  

Croak, v. [croc] 
Graznar. 
Humuni, kumokak.  

Crock, n. [croc] 
Vasija de barro. 
Sisidlang lupà.  

Crockery, n. [crókœri] 
Vasijas de barro. 
Mgã sisidlang-lupà.  

Crocodile, n. [crócodail] 
Cocodrilo. 
Bwaya.  

Crocus, n. [crókœs] 
Azafran. 
Kasubhâ.  

Croft, n. [croft] 
Aledaño de una tierra; huerta pequeña cercada. 
Pitak na lupà, munting bukid.  
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Crone, n. [cron] 
Anciana, vieja, una tia. 
Matandang babae, impó, ali.  

Crony, n. [cróni] 
Compinche, camarada. 
Kalaguyop, kasama.  

Crook, n. [cruc] 
Gancho; garfio. 
Kalawít; tagâ.  

Crook, v. [cruc] 
Encorvar, torcer. 
Baluktutin.  

Crooked, adj. [crúked] 
Corvo, torcido. 
Baluktot.  

Crop, n. [crop] 
Buche de ave; cosecha. 
Balunbalunan; ani, inani, ginapas.  

Crop, v. [crop] 
Segar ó cortar las mieses ó yerba. 
Umani, gumapas.  

Crosier, n. [cródcher] 
Cayado ó báculo pastoral de obispo. 
Tungkod ng ̃obispo.  

Cross, adj. [cros] 
Contrario, opuesto; enojado, enfadado. 
Kalaban, katalo; galít, mabigat ang loob, masamâ ang loob.  
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Cross, n. [cros] 
Cruz; peso, carga, trabajo; pena, afliccion. 
Krus; pasan, hirap; dalamhatì.  

Cross, v. [cros] 
Atravesar, cruzar; señalar con la señal de la cruz. 
Magbagtas, manahak; mag-antandâ.  

Cross-armed, adj. [cros-armd] 
El que tiene los brazos cruzados. 
Nakahalukipkip.  

Cross-bar, n. [crós-bar] 
Travesaño. 
Anamán.  

Cross-bow, n. [crósbo] 
Ballesta. 
Panà.  

Cross-examination, n. [cros-eksaminéciœn] 
Repregunta á un testigo. 
Pagtatanong sa saksí.  

Cross-examine, n. [cros-eksámin] 
Repregunta á un testigo. 
Tanungĩn ang saksí.  

Cross-eyed, n. [crós-aid] 
Bizco, bisojo. 
Dulíng, sulimpat.  

Cross-grained, adj. [crósgrend] 
Perverso, intratable. 
Balakyot, swail.  
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Crossing, n. [crósing] 
Cruzamiento de dos vias. 
Pagkakakurus ng ̃ dalawang daan.  

Crossly, adv. [crósli] 
Contrariamente. 
Patiwalî, pasalungãt, may kasungĩtan.  

Crossness, n. [crósnes] 
Enfado, enojo. 
Gálit, bigat ng̃ loob, kasungĩtan.  

Crosspurpose, n. [cróspœrpœs] 
Disposicion contraria. 
Pasiyang tiwalî.  

Cross question, v. [crós-cuestiœn] 
Repreguntar á un testigo. 
Tanungĩn ang isang saksí.  

Crossroad, n. [crósrod] 
Cruzamiento de dos caminos. 
Pagkakakurus ng ̃ dalawang daan.  

Cross-timber, n. [crós-timber] 
Travesaño. 
Anamán, barakilan.  

Crossway, n. [cróswe] 
Camino de travesía. 
Daang bagtasan, daang pasihará.  

Crotch, n. [crotch] 
Gancho, corchete. 
Gancho, pangkawing.  
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Crotchet, v. [cróchet] 
Corchar. 
Gumanchillo.  

Crouch, v. [cráutch] 
Agacharse. 
Yumukô; yumukod.  

Croup, n. [crup] 
Obispillo ó rabadilla de ave; el trasero de una persona. 
Ang butong likod ng ̃ ibon; ang likuran ninoman.  

Crow, n. [cro] 
Cuervo. 
Uwak.  

Crow, v. [cro] 
Cantar el gallo. 
Tumilaok.  

Crowbar, n. [cróbar] 
Barreta. 
Bareta.  

Crowd, n. [cráud] 
Tropel, gentío, turba, muchedumbre. 
Bunton ng ̃ tao, kakapalán ng ̃ tao, karamihan, siksikan ng ̃ tao.  

Crowd, v. [cráud] 
Amontonar, atestar; apiñarse. 
Mábunton, magkarami; magkasiksikan ang tao.  

Crown, n. [cráun] 
Corona; premio. 
Putong, korona; gantingpalà.  
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Crown, v. [cráun] 
Coronar; recompensar. 
Magputong ng ̃korona, magbigay ng ̃ gantingpalà.  

Crucial, adj. [criúcial] 
En forma de la cruz, crucial. 
Anyong kurús, tila kurús.  

Crucible, n. [criúsibl] 
Crisol. 
Pangpatunaw.  

Crucifix, n. [criúcifics] 
Crucifijo. 
Larawan ng ̃ Pg. Jesu-Kristo na nakapakò ng ̃ padipa sa kurús.  

Crucifixion, n. [criusifícciœn] 
Crucifixion. 
Pagpapakò ng ̃ padipa sa kurús.  

Crucify, v. [criúsifay] 
Crucificar. 
Magpakò ng ̃padipá sa kurús.  

Crude, adj. [criúd] 
Crudo. 
Hilaw, bubót.  

Crudely, adv. [criúdli] 
Crudamente. 
May kahilawán; may kabubután.  

Crudeness, n. [criúdnes] 
Crudeza. 
Kahilawan, kabubután.  
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Crudity, n. [criúditi] 
Crudeza. 
Kahilawan, kabubután.  

Cruel, adj. [criú-el] 
Cruel, inhumano. 
Mabagsik, malupit, tampalasan, balakyot.  

Cruelly, adj. [criú-eli] 
Cruelmente, inhumanamente. 
May kabagsikan, kalupitlupit, may pagkatampalasan.  

Cruelty, n. [criúelti] 
Crueldad. 
Kabagsikan, kalupitan, katampalasanan, kabalakyutan.  

Cruet, n. [criúet] 
Vinagrera. 
Lalagyan ng ̃ sukà.  

Cruise, n. [criúz] 
Jicara ó taza pequeña; corso. 
Munting tasa; panghuhuli ng ̃mgã tulisang dagat.  

Cruise, v. [criúz] 
Piratear. 
Manulisan sa dagat.  

Cruiser, n. [criúzer] 
Crucero. 
Sasakyang-dagat na pangdigmà.  

Crum, n. [cram] 
Miga. 
Mumo, butil, munting putol.  
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Crumb, n. [cram] 
Miga. 
Mumo, butil, munting putol.  

Crumble, v. [crambl] 
Desmigajar, desmenuzar. 
Pagputolputulin ng ̃mumuntî, gutayin, humimay, lumagas.  

Crummy, adj. [crámi] 
Blando, tierno. 
Malambot.  

Crumple, v. [crampl] 
Arrugar. 
Mangũlubot.  

Crunch, v. [cranch] 
Mascar haciendo ruido. 
Ngũmasab.  

Cruor, n. [criúor] 
Cruor, sangre coagulada. 
Dugong namuô.  

Crupper, n. [crápœr] 
Grupa. 
Batikola.  

Crusade, n. [criésed] 
Cruzada. 
Ang malaking pakikidigma ng ̃ hukbong kristyano noong araw laban sa mgã 
moro.  

Cruset, n. [criúset] 
Crisol de orifice ó platero. 
Ang ipinangtutunaw ng ̃ mgã platero.  
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Crush, n. [crœsh] 
Colision, choque. 
Bunggô, banggâ, umpog.  

Crush, v. [crœsh] 
Apretar, oprimir. 
Higpitan; uminis, pumighatì; diinan, pisain.  

Crust, n. [crœst] 
Costra; corteza. 
Upak, balat.  

Crusty, adj. [crásti] 
Costroso. 
Maupak, mabalat.  

Crutch, n. [cretch] 
Muleta. 
Tungkod.  

Cry, n. [cray] 
Alarido, grito; llanto. 
Sigaw, hiyaw, iyak, tang̃is.  

Cry, v. [cray] 
Gritar, vocear; llorar. 
Sumigaw, humiyaw; umiyak, tumang̃is.  

Crypt, n. [cript] 
Bóveda subterranea. 
Bóbeda sa ilalim ng̃ lupà.  

Crystal, n. [cristal] 
Cristal. 
Kristal, bubog.  
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Crystalline, adj. [crístalain] 
Cristalino. 
Parang kristal, parang bubog.  

Crystallize, v. [crístalaiz] 
Cristalizar. 
Gawíng parang kristal ó bubog; liwanagan.  

Cub, n. [kœb] 
Cachorro de la osa. 
Batang oso.  

Cub, v. [kœb] 
Parir [la osa]. 
Mangãnak ang oso.  

Cube, n. [kiub] 
Cubo. 
Kubo, tangkalag.  

Cubic, adj. [kiúbik] 
Cúbico. 
Nauukol sa kubo.  

Cubit, n. [kiúbit] 
Codo. 
Isang siko.  

Cucumber, n. [kiúcœmbœr] 
Pepino. 
Pepino.  

Cud, n. [kœd] 
Panza; primer estómago de los rumiantes. 
Sikmurà ng ̃mgã hayop na umuungãl.  
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Cuddle, v. [kadl] 
Agacharse. 
Yumukod, yumukô.  

Cudgel, n. [kádchel] 
Garrote ó palo. 
Panghampas, pamalò; pangbugbog.  

Cudgel, v. [kádchel] 
Apalear. 
Humampas, pamalò, bumugbog.  

Cue, n. [kiu] 
Cola. 
Buntot.  

Cuff, n. [kœf] 
Puñado, manotada ó bofeton; vuelta de manga de vestido. 
Suntok; manggás.  

Cuff, v. [kœf] 
Dar de puñadas. 
Sumuntok, manuntok.  

Culinary, adj. [kiúlineri] 
Culinario, lo perteneciente á la cocina. 
Nauukol sa kusinà.  

Cull, v. [kœl] 
Escoger, elegir. 
Pumilì, humirang.  

Cully, n. [kéli] 
Bobo. 
Ungá̃s.  
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Culm, n. [kœlm] 
Carbon de piedra en polvo. 
Uling na bató na durog.  

Culminate, v. [kélminet] 
Culminar. 
Mápataas sa kataastaasan.  

Culpability, n. [kœlpabíliti] 
Culpabilidad. 
Sala, kasalanan.  

Culpable, adj. [kélpabl] 
Culpable, criminal. 
Salarín, makasalanan.  

Culprit, n. [kélprit] 
Reo culpado, criminal. 
Ang may sala ó kasalanan.  

Cultivate, v. [kéltivet] 
Cultivar, labrar. 
Luminang, bumukid, bumungkal ng ̃ lupà.  

Cultivation, n. [keltivécion] 
Cultivacion; cultivo. 
Paglinang, pagbukid, pagbungkal ng ̃ lupà.  

Cultivator, n. [kéltivetor] 
Cultivador. 
Manglilinang, mangbubukid, mangbubungkal ng ̃ lupà.  

Culture, n. [kúlchur] 
Cultura. 
Pagpapainam ng ̃ lupà; pagpapatalino sa tao.  
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Cumber, v. [kámber] 
Embarazar, estorbar; impedir, incomodar. 
Humadlang, humalang, pumigil.  

Cumbersome, adj. [kámbersam] 
Engorroso, embarazoso, pesado, fastidioso, molesto. 
Nakakaabala, nakayayamot, nakaiinip.  

Cumbrance, n. [kámbrans] 
Carga, peso, obstáculo, molestia. 
Pasan, hadlang, abala, ligalig, bagabag.  

Cumulate, v. [kiúmiulet] 
Acumular, amontonar. 
Magbunton, magsalansan, mag-ipon.  

Cumulative, adj. [kiúmiuletiv] 
Cumulativo. 
Náibubunton, náisasalansan, naiipon.  

Cunning, adj. [káning] 
Experto; astuto, sutil. 
Bihasá, matalinò; tuso, switik.  

Cunning, n. [káning] 
Habilidad, destreza; astucia, sutileza. 
Kakayahan, kaliksihan, katalinuan; katusuhan; kaswitikan.  

Cup, n. [cap] 
Copa, taza. 
Kopa, tasa.  

Cupbearer, n. [kápbirer] 
Copero. 
Tagapagdalá ng ̃ kopa ó tasa.  
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Cupboard, n. [kábord] 
Armario ó alacena. 
Páminggalan.  

Cupidity, n. [kiupíditi] 
Concupiscencia. 
Hángãring mahalay ng ̃katawan.  

Cur, n. [kær] 
Perro de mala ralea; villano. 
Asong walang kabuluhan; hamak.  

Curable, adj. [kiúrabl] 
Curable. 
Magagamot, mapagagalíng.  

Curate, n. [kiúret] 
Cura, párroco. 
Kura, parè.  

Curative, adj. [kiúretiv] 
Curativo. 
Nakagagamót, nakagagalíng.  

Curator, n. [kiurétor] 
Curador; guardian. 
Manggagamot; katiwalà ng̃ yama’t pag-aarì ng ̃ iba.  

Curb, n. [kærb] 
Freno, restriccion. 
Pamigil, pangpigil.  

Curb, v. [kærb] 
Refrenar, contener. 
Pumigil; pigilin.  
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Curd, n. [kærd] 
Cuajada, requeson. 
Gatas na pinapamuô.  

Curd, v. [kærd] 
Cuajar, coagular. 
Pamuuin, palaputing maigi.  

Curdle, v. [kárdl] 
Cuajarse, coagularse; cuajar, coagular. 
Mamuô, lumapot; pamuuin, palaputing maigi.  

Cure, n. [kiur] 
Cura, remedio, medicamento. 
Gamot, kagamutan, lunas.  

Cure, v. [kiur] 
Curar, sanar. 
Gumamot, magpagaling.  

Curfew, n. [kárfiu] 
Guardafuego, tapador de chimenea. 
Panakip sa apoy; takip ng̃ chimenea.  

Curiosity, n. [kiuriósiti] 
Curiosidad. 
Ang kinátatangãhan; kulukutí.  

Curious, adj. [kiúrios] 
Curioso. 
Masinop, mainam.  

Curl, n. [kærl] 
Rizo de pelo. 
Kulot ng ̃ buhok.  
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Curl, v. [kærl] 
Rizar ó encrespar el pelo. 
Kulutín ang buhok.  

Curling-iron, n. [kærling-áirn] 
Escrespador. 
Pangũlót, pangkulot.  

Curling-tongs, n. [kærling-tongz] 
Encrespador. 
Pangũlot, pangkulot.  

Curly, adj. [kérli] 
Rizado. 
Kulót.  

Curmudgeon, n. [kár-mádchen] 
Hombre tacaño, mezquino. 
Maramot, makimot.  

Currency, n. [kárrensi] 
Circulacion, valor corriente de alguna cosa. 
Salaping karaniwan, halagang tanyag.  

Current, adj. [kárrent] 
Corriente, comun; general, pasable. 
Karániwan, lakad.... ng̃....  

Current, n. [kárrent] 
Corriente. 
Agos.  

Curry, v. [kár-ri] 
Zurrar, almohazar. 
Linisin ang kabayo.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

484 

Curry-comb, n. [kárri-com] 
Almohaza. 
Panglinis ng ̃ kabayo.  

Curse, n. [kars] 
Maldicion; imprecacion.. 
Sumpâ; tungãyaw, lait.  

Curse, v. [kars] 
Maldecir; imprecar, blasfemar. 
Sumumpâ, manumpâ; tumungãyaw, lumait.  

Cursed, adj. [kársed] 
Maldito, aborrecible, malvado. 
Sinumpâ, hamak, kapootpoot.  

Cursory, adj. [kársori] 
Precipitado, inconsiderado. 
Mádalîan, biglâ, pabayà.  

Curt, adj. [kært] 
Sucinto. 
Maiklî.  

Curtail, v. [kartél] 
Cortar, abreviar. 
Paikliin, iklian.  

Curtain, n. [kárten] 
Cortina; telon en los teatros. 
Tabing, kortina; telon sa palabas dulaan.  

Curtain, v. [kárten] 
Proveer con cortinas. 
Magtabing; lagyan ng̃ tabing.  
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Curtsy, n. [kértsi] 
Saludo á una mujer. 
Batì ó yukod sa isang babae.  

Curvated, adj. [kárvated] 
Corvo, encorvado. 
Baluktot, balikucô.  

Curvation, n. [karvécion] 
Encorvadura. 
Pagkabaluktot, pagkabalikukô.  

Curvature, n. [kérvechiur] 
Curvatura. 
Kabaluktutan.  

Curve, adj. [karv] 
Corvo, torcido. 
Baluktot, balikukô.  

Curve, n. [karv] 
Corva. 
Alak-alakán.  

Curve, v. [karv] 
Encorvar. 
Bumaluktot.  

Curvity, n. [kárviti] 
Curvatura. 
Kabaluktutan.  

Cushion, n. [cúshon] 
Cojin, almohada. 
Úpuan ó sandalan na unan.  
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Cuspidal, adj. [késpidal] 
Puntiagudo. 
Matulis ang dulo.  

Custard, n. [kástard] 
Natillas. 
Lechelan.  

Custodian, n. [kustódian] 
Custodio. 
Bantay, tanod.  

Custody, n. [kústodi] 
Custodia, cuidado. 
Pagbabantay, pag-iing ̃at.  

Custom, n. [kástam] 
Costumbre, uso; derechos de aduana. 
Ugalì, kaugalian, asal, kaasalan; sing̃il ng ̃ aduana.  

Custom, v. [kástam] 
Pagar los derechos de aduana. 
Magbayad ng ̃ singí̃l ng ̃ aduana.  

Customary, adj. [kástameri] 
Usual, acostumbrado, ordinario. 
Kaugalian, karaniwan.  

Customer, n. [kástamer] 
Parroquiano. 
Sukì.  

Custom-house, n. [kástamjaus] 
Aduana. 
Adwana.  
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Cut, n. [kat] 
Corte, tajada. 
Putol, hiwà, gilit.  

Cut, v. [kat] 
Cortar, hender, partir. 
Pumutol, humiwà, gumilit.  

Cutaneous, adj. [kiuténies] 
Cutáneo. 
Nauukol sa kutis.  

Cuticle, n. [kiúticl] 
Cutícula, epidérmis. 
Balok.  

Cutlass, n. [kátlas] 
Espada ancha, alfanje. 
Isang urì ng ̃tabak.  

Cutler, n. [kátler] 
Cuchillero. 
Ang nagbibilí ng ̃ mgã kasangkapang panghiwà, panggupit, ibp.  

Cutlery, n. [kátleri] 
Cuchillería. 
Mgã kasangkapang panghiwà.  

Cutlet, n. [kátlet] 
Chuleta. 
Limpak na karné.  

Cutter, n. [káter] 
Cortador. 
Tagahiwà.  
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Cutthroat, n. [kát-zrot] 
Asesino. 
Mámamatay-tao.  

Cutting, n. [kátting] 
Cortadura. 
Paghiwà, pagputol, paggilit.  

Cycle, n. [sáicl] 
Periodo de tiempo. 
Sanggayong panahon.  

Cyclone, n. [sáiclon] 
Tempestad. 
Bagyó, búhawi.  

Cylinder, n. [sílinder] 
Cilindro. 
Bilog.  

Cylindric, adj. [silíndric] 
Cilíndrico. 
Mabilog.  

Cylindrical, adj. [silíndrical] 
Cilíndrico. 
Mabilog.  

Cymbal, n. [símbal] 
Címbalo. 
Símbalo.  

Cynic, n. [sínic] 
Cínico. 
Taong masung̃it.  
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Cynical, adj. [sínical] 
Cínico. 
Masungĩt.  

Cyon, n. [sáion] 
Verdugo. 
Berdugo.  

Czar, n. [zar] 
Zar. 
Harì sa Rusya.  

Czarina, n. [zarína] 
Zarina. 
Reyna sa Rusya.  

Czarowitz, n. [zarówits] 
Hijo Primogenito del Zar. 
Pangãnay ng ̃ harì sa Rusya. 
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D 
 

Dab, n. [dab] 
Pedazo pequeño de alguna cosa; salpicadura; golpe blando. 
Munting putol; pilansik; hampas na marahan, tapík.  

Dab, v. [dab] 
Rociar. 
Diligín, wisikan.  

Dabble, v. [dábl] 
Rociar. 
Diligín, wisikan; magwilig, pamilansikin.  

Daddy, n. [dádi] 
Papá. 
Tatay, itay.  

Dagger, n. [dáguer] 
Daga, puñal. 
Talibóng, almas na maiklí at magkabila’y patalím, panaksak.  

Daily, adj. [deíli] 
Diario, cotidiano. 
Pang-araw-araw.  

Daily, adv. [deíli] 
Diariamente, cada dia. 
Araw-araw.  

Dainty, adj. [dénti] 
Delicado, elegante. 
Mainam; masarap.  
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Dainty, n. [dénti] 
Bocado exquisito. 
Bagay na mainam, bagay na masarap.  

Dairy, n. [déri] 
Lechería, quesera. 
Tindahan ng ̃ gatas at keso; gáwaan ng ̃keso.  

Dairy-maid, n. [dérimed] 
Lechera, mantequera. 
Maggagatás, magkekesó.  

Daisy, n. [dési] 
Margarita (nombre de flor y de persona). 
Pangãlan ng ̃ bulaklak at ng ̃ babae.  

Dale, n. [del] 
Cañada, valla. 
Parang.  

Dalliance, n. [dálians] 
Diversion; juguete; dilacion. 
Líbangãn, laruan; pagtatagal, paglulwat.  

Dally, v. [dáli] 
Juguetear, divertirse, burlarse; dilatar, suspender, hacer pasar el 
tiempo con gusto. 
Maglarô, maglibáng, magbirô; maglwat, magtagal, magpagayon-gayon.  

Dam, n. [dam] 
La madre en los animales; presa ó represa de agua. 
Inahín, iná; salopilan; harangãn ng ̃ tubig.  

Dam, v. [dam] 
Represar; cerrar, tapar. 
Harangĩn ang agos ng ̃tubig.  
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Damage, n. [dámedch] 
Daño, detrimento. 
Sirà, kasiraan.  

Damage, v. [dámedch] 
Dañar. 
Sumirà.  

Damageable, adj. [dámedchabl] 
Susceptible de daño. 
Sisirâin.  

Damask, n. [dámasc] 
Damasco, tela de lino. 
Damasco, kayong lino.  

Dame, n. [dem] 
Dama, señora. 
Babaing mahal, babaing ginoo.  

Damn, v. [dam] 
Condenar, despreciar. 
Tungãyawin, alipustain, laitin.  

Damp, adj. [damp] 
Húmedo. 
Halomigmig, basâ.  

Damp, n. [damp] 
Humedad. 
Halomigmig, basâ.  

Dampen, v. [dámpen] 
Humedecer. 
Paghalomigmigin.  
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Damper, n. [dámper] 
Apagador. 
Pangharang sa asó.  

Dampness, n. [dámpnes] 
Humedad. 
Halomigmig.  

Damsel, n. [dámzel] 
Damisela, señorita. 
Binibini.  

Dance, n. [dans] 
Danza, baile. 
Sayaw, sáyawan.  

Dance, v. [dans] 
Bailar. 
Sumayaw, magsayaw.  

Dancer, n. [dánser] 
Danzarín, bailarín. 
Mánanayaw.  

Dandle, v. [dándl] 
Mecer; alagar, acariciar. 
Iugoy; palayawin, libangĩn.  

Dandruff, n. [dándraf] 
Caspa. 
Balakubak.  

Dandy, n. [dándi] 
Petimetre, currutaco. 
Mapagmakinís, palasunod sa moda.  
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Danger, n. [déndcher] 
Peligro, riesgo. 
Pangãníb, kapangãniban.  

Dangerous, adj. [déndcheras] 
Peligroso. 
Mapangãnib.  

Dangle, v. [dángl] 
Soltar, colgar; hacer la corte con adulacion á alguno. 
Iladlad, isabit, ibitin; manuyò.  

Dank, adj. [danc] 
Húmedo. 
Halomigmig.  

Dapper, n. [dáper] 
Activo, vivaz, despierto. 
Buháy ang loob, maliksí, bibo.  

Dare, v. [dær] 
Osar, atrever, arriesgarse. 
Mangãhas; pangãhasan.  

Daring, adj. [déring] 
Osado, atrevido, arriesgado. 
Pangãhas.  

Daring, n. [déring] 
Osadía. 
Kapangãhasan.  

Dark, adj. [darc] 
Obscuro, opaco. 
Malabò, madilim.  
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Dark, n. [darc] 
Obscuridad. 
Labò, dilím.  

Darken, v. [dárkn] 
Obscurecer, obscurecerse. 
Dumilim, magdilim; lumabò, manglabò.  

Darkness, n. [dárknes] 
Obscuridad, tinieblas. 
Kadiliman, kalabuan.  

Darksome, adj. [dárksam] 
Obscuro, opaco. 
Kulimlim; malabò.  

Darling, adj. & n. [dárling] 
Predilecto, favorito. 
Sinta, irog, giliw.  

Darn, v. [darn] 
Zurcir. 
Magsursí, magtagpî.  

Darnel, n. [dárnel] 
Zizaña. 
Damong pangsirà ng ̃palay, damong hinihimamát.  

Dart, n. [dart] 
Dardo. 
Palasô, panà, suligì.  

Dart, v. [dart] 
Lanzar, arrojar, tirar. 
Magpahilagpos ng ̃panà, ibp.  
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Dash, n. [dash] 
Colision, golpe, choque. 
Bunggô, banggâ, umpog.  

Dash, v. [dash] 
Arrojar, estallar, chocar. 
Dumaluhong, sumagasà, bumanggâ.  

Dastard, n. [dástard] 
Cobarde, tímido. 
Dwag, matatakutín.  

Date, n. [dæt] 
Data, fecha. 
Kaarawan, pecha.  

Date, n. [dæt] 
Dátil. 
Rátiles.  

Date, v. [dæt] 
Datar, fechar. 
Magtakdâ ng ̃ kaarawan, ilagdâ ang pecha.  

Daub, v. [dob] 
Untar con alguna cosa pegajosa; adornar con ostentacion, manchar. 
Palagkitin; palamutihan; dumhan, dungĩsan.  

Daughter, n. [dóter] 
Hija. 
Anák na babae.  

Daunt, v. [dont] 
Intimidar, espantar. 
Tumakot, manggulat.  
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Dauntles, adj. [dóntles] 
Intrépido, arrojado. 
Mapusok.  

Dawdle, v. [dódl] 
Gastar tiempo. 
Sumayang ng ̃ panahon.  

Dawn, n. [don] 
Alba, albor. 
Bukang-liwayway.  

Dawn, v. [don] 
Amanecer. 
Mag-umaga, mag-bukang liwayway.  

Day, n. [dey] 
Dia. 
Araw, kaarawan.  

Day-before-yesterday, adv. [dey-bifór-yésterdey] 
Anteayer, antes de ayer. 
Kamakalawa, noong makalawa.  

Day-book, n. [dé-buk] 
Diario. 
Aklat na tálaan ng̃ kita’t gugol sa araw-araw.  

Day-break, n. [débric] 
Alba. 
Madaling-araw.  

Day-laborer, n. [dé-léborer] 
Jornalero. 
Mang-aaráw.  
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Day-light, n. [délait] 
Luz del dia. 
Liwanag ng ̃ araw.  

Day-spring, n. [déspring] 
Alba. 
Madaling araw.  

Day-time, n. [détaim] 
Tiempo del dia. 
Boong araw mulá sa pagbubukang liwayway hanggang pagtatakip-silim.  

Daywork, n. [déwerk] 
Jornal. 
Aráw, pinag-arawán.  

Daze, v. [dæz] 
Cansar; confundir, ofuscar. 
Mamagod, tumulig, sumilaw.  

Dazzle, v. [dázl] 
Deslumbrar, ofuscar. 
Sumilaw.  

Deacon, n. [dikn] 
Diácono. 
Diákono.  

Deaconess, n. [díkones] 
Diaconisa. 
Diakonisa.  

Dead, adj. [ded] 
Muerto. 
Patáy.  
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Dead, n. [ded] 
El difunto, el hombre muerto. 
Ang namatay, ang nanaw.  

Deaden, v. [dédn] 
Amortiguar, amortecer. 
Patayin.  

Deadly, adj. [dédli] 
Mortal, terrible. 
Nakamamatay, nakapang ̃ingĩlabot.  

Deaf, adj. [def] 
Sordo. 
Bingí̃.  

Deafen, v. [défn] 
Ensordecer. 
Bingĩhin.  

Deaf-mute, n. [défmiut] 
Sordomudo. 
Taong bing̃i’t pipi.  

Deafness, n. [défnnes] 
Sordera. 
Kabing ̃ihan, pagkabingí̃.  

Deal, n. [dil] 
Parte. 
Bahagi, hatì.  

Deal, v. [dil] 
Distribuir, repartir; traficar. 
Magbahagi, maghatì; mang̃alakal.  
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Dealer, n. [díler] 
Comerciante, mercader. 
Máng ̃angãlakal.  

Dealing, n. [díling] 
Conducta, trato; tráfico, comercio. 
Asal, pang ̃ungũgalì; pang ̃angãlakal, paghahanap-buhay.  

Dean, n. [din] 
Dean. 
Dean, kura sa katedral.  

Dear, adj. [diær] 
Querido, caro, amado; caro, costoso. 
Minamahal, ginigiliw, iniibig, iniirog; mahal.  

Dearth, n. [derz] 
Carestía. 
Kasalatán, kawalán.  

Death, n. [dez] 
Muerte. 
Kamatayan, pagkamatay.  

Death-bed, n. [dézbed] 
Cama del moribundo. 
Hígaang pinaghingãluan.  

Death-bell, n. [dézbel] 
Toque de agonia. 
Agunyás.  

Death-blow, n. [dézblo] 
Golpe mortal. 
Suntok ó bugbog na sapat makamatay.  
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Deathless, adj. [dézles] 
Inmortal. 
Walang kamatayan.  

Death-penalty, n. [déz-pénalti] 
Pena de muerte. 
Parusang kamatayan.  

Death-warrant, n. [dez-wórant] 
Sentencia de muerte. 
Hatol na kamatayan.  

Debar, v. [díbar] 
Excluir. 
Ihiwalay, ibukod.  

Debase, v. [dibés] 
Humillar, envilecer. 
Pangãyupapáin, hamakin.  

Debasement, n. [dibésment] 
Abatimiento, envilecimiento. 
Pang ̃angãyupapá, pagkahamak.  

Debate, n. [dibét] 
Debate, contienda; disputa. 
Pagtatalo, pagmamatwiranan.  

Debate, v. [dibét] 
Discutir, disputar. 
Makipagtalo, makipaglaban, makipagmatwiranan.  

Debauch, n. [dibóch] 
Exceso, desorden, vida disoluta. 
Pag-aalibughâ, pagaasal na walang tuos.  
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Debauch, v. [dibóch] 
Corromper, viciar, pervertir. 
Magpahamak, humikayat sa kasamaan.  

Debauchery, n. [dibócheri] 
Desareglo, desorden, borrachería, libertinaje. 
Pag-aalibughâ, pamumuhay ng̃ walang tuos, paglalangỗ.  

Debilitate, v. [dibílitet] 
Debilitar. 
Manghinà, huminà.  

Debility, n. [dibíliti] 
Debilidad. 
Panghihinà.  

Debit, n. [débit] 
Debe. 
Utang.  

Debit, v. [débit] 
Adeudar. 
Pautangĩn.  

Debonair, adj. [debonér] 
Urbano, complaciente. 
Magalang, mapitagan, mapagbigay-loob.  

Debt, n. [det] 
Deuda, débito. 
Utang.  

Debtor, n. [détor] 
Deudor. 
May-utang, nagkakautang.  
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Debut, n. [début] 
Debut. 
Unang pagkalitaw ng ̃ anoman; ang unang paghayag ng ̃ bagong artista.  

Decade, n. [dikéd] 
Década. 
Sangpung taón.  

Decadence, n. [dikédens] 
Decadencia. 
Panglulupaypay ng ̃ anoman.  

Decadency, n. [dikédensi] 
Decadencia. 
Panglulupaypay ng ̃ anoman.  

Decalogue, n. [décalog] 
Decálogo. 
Ang sangpung utos.  

Decamp, v. [dicámp] 
Decampar; mudar un ejercito su campamento; escapar, poner pies en 
polvoreda. 
Lisanin ang kampamento; ilapat ang kampamento; tumakas; kumarimot.  

Decampment, n. [dicámpment] 
Levantamiento de un campamento. 
Paglilipat ng ̃kampamento.  

Decant, v. [dicánt] 
Decantar, trasegar. 
Magbuhos, ibuhos, magsalin, isalin.  

Decanter, n. [dicánter] 
Botella de cristal. 
Sisidlan na kristal.  
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Decapitate, v. [dicápitet] 
Decapitar, degollar. 
Pumugot (ng ̃ulo).  

Decapitation, n. [dicapitécion] 
Decapitacion, degüello. 
Pagpugot.  

Decay, n. [diké] 
Decaimiento, declinacion. 
Pagkasirà, pagkabulok, pagsamâ.  

Decay, v. [diké] 
Decaer, declinar, empeorar. 
Masirà, mabulok, sumamâ.  

Decease, n. [disís] 
Muerte, fallecimiento. 
Pagkamatay, pagpanaw.  

Decease, v. [disís] 
Morir, fallecer. 
Mamatay, manaw.  

Deceit, n. [disít] 
Engaño, fraude; artificio, treta. 
Dayà, hibò; laláng.  

Deceitful, adj. [disítful] 
Engañoso, fraudulento. 
Magdarayà, manghihibò.  

Deceive, v. [disív] 
Engañar, defraudar. 
Magdayà, manghibò.  
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December, n. [disémbœr] 
Diciembre. 
Disyembre.  

Decency, n. [dísensi] 
Decencia, modestia. 
Kilos-mahal, maayos, timtiman, pitagan.  

Decennary, n. [diséneri] 
Diezmo. 
Tagal na sangpung taón.  

Decennial, adj. [disénial] 
Decenal. 
Nauukol sa tagal na sangpung taón.  

Decent, adj. [dísent] 
Decente. 
Mapagkilos mahal, mapitagan, mahinahon.  

Deception, n. [disépciœn] 
Decepcion, engaño. 
Dayà, hibò.  

Deceptive, adj. [diséptiv] 
Falaz, engañoso. 
Nakakadayà, nakakahibò.  

Decide, v. [disáid] 
Decidir, determinar, resolver. 
Magpasya.  

Decimal, adj. [désimal] 
Decimal. 
Ikapuû.  
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Decipher, v. [disáifœr] 
Descifrar. 
Tumuring; turingãn; maghayag ng ̃ kahulugan.  

Decision, n. [disísiœn] 
Decision, resolucion. 
Pasya.  

Decisive, adj. [disáisiv] 
Decisivo. 
Mapasisiyahan.  

Deck, n. [dec] 
Bordo, cubierta. 
Lapag ng ̃ sasakyan, ang pag-itan ng ̃ lapag at takip ng ̃sasakyan.  

Deck, v. [dec] 
Ataviar, cubrir. 
Takpan.  

Declaim, v. [diclém] 
Declamar, perorar. 
Manalitâ, manalaysay.  

Declamation, n. [diclaméciœn] 
Declamacion. 
Pananalitâ, pananalaysay.  

Declaration, n. [declaréciœn] 
Declaracion. 
Pahayag.  

Declare, v. [diclér] 
Declarar. 
Magpahayag.  
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Declension, n. [diclénciœn] 
Declinacion, diminucion. 
Pagbabawas.  

Decline, n. [dicláin] 
Declinacion, decadencia. 
Hilig, kiling, hapay; pag-untî, paghupâ, pagkabawas.  

Decline, v. [dicláin] 
Declinar; rehusar; evitar. 
Humapay, kumiling, humilig; tumanggí; umiwas.  

Declination, n. [declinéciœn] 
Declinacion, decadencia. 
Hilig, kiling, hapay; pag-untî, paghupâ pagkabawas.  

Declivity, n. [diclíviti] 
Declive. 
Dalisdis, patalabis, lupang matarík.  

Decoct, v. [dicóct] 
Cocer, digerir. 
Lutuin, labugin.  

Decoction, n. [dicócciœn] 
Cocción ó hervor. 
Pagkalutò, pagkalabog.  

Decoloration, n. [dœkolorécion] 
Descoloramiento. 
Pangũngũpas ng ̃ kulay.  

Decompose, v. [dicompóz] 
Descomponer. 
Bumulok, sumirà.  
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Decomposition, n. [dicompozícien] 
Descomposicion. 
Pagkabulok, pagkasirà.  

Decorate, v. [décoret] 
Decorar, adornar. 
Maggayak, magpalamutì.  

Decoration, n. [decorécien] 
Decoracion. 
Gayak, palamutì.  

Decorative, adj. [decorétiv] 
Decorativo. 
Panggayak, pangpalamutì.  

Decorator, n. [decorétor] 
Decorador, adornista. 
Tagapaggayak, tagapagpalamutì.  

Decorous, adj. [décorœs] 
Decente, decoroso. 
Mapitagan, mahinhin.  

Decorum, n. [dicórœm] 
Decoro, decencia. 
Pitagan, hinhin.  

Decoy, n. [dicói] 
Cazadero con señuelo. 
Pang ̃angãtî ng ̃ibon.  

Decoy, v. [dicói] 
Atraer algun pájaro á la jaula con señuelo ó añagaza. 
Mangãtî ng ̃ibon.  
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Decrease, n. [dicrís] 
Decremento, diminucion. 
Bawas, kulang.  

Decrease, v. [dicrís] 
Decrecer, disminuir, menguar. 
Magbawas, magkulang.  

Decree, n. [dicrí] 
Decreto, edicto. 
Pasya, utos.  

Decree, v. [dicrí] 
Decretar, ordenar. 
Mag-utos, magpasya.  

Decrepit, adj. [dicrépit] 
Decrépito, consumido por la vejez. 
Mahinà sa katandaan, úlian.  

Decrepitude, n. [dicrépitiud] 
Decrepitud, ancianidad; chochez. 
Kahinaan sa katandaan; pag-uulian.  

Decrial, n. [dicráial] 
Gritería; insulto. 
Takap; tungãyaw, lait.  

Decrier, n. [dicráier] 
Difamador. 
Mapanirang puri.  

Decry, v. [dicrái] 
Desacreditar, censurar públicamente, disfamar. 
Manirang puri, mangũtyâ, manghalay.  
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Dedicate, v. [dédiket] 
Dedicar, consagrar. 
Magtalagá, mag-alay.  

Dedication, n. [dedikécion] 
Dedicacion, consagracion. 
Pagtatalagá, pag-aalay.  

Dedicator, n. [dédikætor] 
Dedicante. 
Ang nag-aalay.  

Dedicatory, adj. [dédiketori] 
Lo que toca á la dedicatoria. 
Nauukol sa alay ó itinalagá.  

Deduce, v. [didiús] 
Deducir, derivar. 
Humangò̃; hangũin; humulô; umawas.  

Deduct, v. [didact] 
Deducir, sustraer. 
Mag-alis, magkulang, magbawas.  

Deduction, n. [didáccien] 
Deduccion. 
Bawas.  

Deed, n. [did] 
Accion, hecho; instrumento auténtico que hace fe. 
Gawâ; título ó katibayan.  

Deem, v. [dim] 
Juzgar, pensar, estimar. 
Humatol, mag-isip, magwarì, kumurò.  
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Deep, adj. [dip] 
Hondo, profundo. 
Malalim.  

Deep, n. [dip] 
Piélago. 
Laot.  

Deepen, v. [dípn] 
Profundizar. 
Tumarok; tarukín; palalimin.  

Deeply, adv. [dípli] 
Profundamente. 
May kalaliman.  

Deepness, n. [dípnes] 
Profundidad. 
Lalim, kalaliman.  

Deer, n. [dir] 
Ciervo ó venado. 
Usá.  

Deface, v. [difés] 
Borrar, destruir; desfigurar, afear. 
Kaskasin, sirain; dung̃isan, papangĩtin.  

Defalcate, v. [difálket] 
Desfalcar. 
Sumirà ng ̃salapì ng ̃ iba.  

Defamation, n. [difamécion] 
Difamacion, calumnia. 
Paninirang puri.  
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Defamatory, adj. [difamétori] 
Infamatorio, calumnioso. 
Nakasisirang puri.  

Defame, v. [difém] 
Disfamar, calumniar. 
Manirang puri, umupasala.  

Defamer, n. [difámer] 
Infamador, calumniador. 
Máninirang puri, mapag-upasala.  

Default, n. [difólt] 
Omision, descuido; culpa, delito; defecto, falta. 
Pagkukulang, pagwawalang bahalà; sala, kamalian.  

Default, v. [difólt] 
Faltar. 
Magkulang, magkasala.  

Defaulter, n. [difólter] 
Contumaz, el que no cumple con su deber. 
Ang hindî tumupad sa katungkulan.  

Defeat, n. [difít] 
Derrota, vencimiento. 
Pagkatalo, pagkálupig, págsukò, pagkásupil, pagkadaig.  

Defeat, v. [difít] 
Derrotar, vencer. 
Lumupig, sumupil magpasukò, dumaig.  

Defect, n. [diféct] 
Defecto, falta. 
Kakulangãn, pintas.  
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Defection, n. [diféccien] 
Defeccion; separacion, abandono. 
Pagkukulang; pagtiwalag, pagpapabayâ.  

Defective, adj. [diféctiv] 
Defectivo, imperfecto. 
May kulang, hindî ganap, may kapintasan.  

Defence, n. [diféns] 
Defensa. 
Sanggalang, salág; pagsasanggalang, pananalag, pagtatanggol.  

Defenceless, adj. [difénsles] 
Indefenso, incapaz de resistir. 
Walang kayang makapagsanggalang ó makapagtanggol ng ̃ sarili.  

Defend, v. [difénd] 
Defender. 
Magsanggalang, magtanggol.  

Defendant, n. [deféndant] 
Defensor; reo demandado. 
Tagapagsanggalang, tagapagtanggol; ang násasakdal.  

Defensive, adj. [difénsiv] 
Defensivo. 
Ukol sa pagsasanggalang ó pagtatanggol.  

Defer, v. [difér] 
Diferir, dilatar, retardar, atrasar. 
Antalahin, binbinin, ipagpaliban.  

Deference, n. [déferens] 
Deferencia, respeto, consideracion, condescendencia. 
Pagsang-ayon, galang, pitagan, pagpayag, pagbibigay-loob.  
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Defiance, n. [difáians] 
Desafío. 
Hamon.  

Deficience, n. [defíciens] 
Defecto, imperfeccion. 
Kakulangãn.  

Deficiency, n. [defíciensi] 
Defecto, imperfeccion. 
Kakulangãn.  

Deficient, adj. [difícient] 
Deficiente. 
Kulang, kapós.  

Deficit, n. [défisit] 
Défisit. 
Kakulangãn, kulang.  

Defile, n. [difáil] 
Desfiladero. 
Landas.  

Defile, v. [difáil] 
Manchar, ensuciar; corromper. 
Dumungĩs, magparumi, sumirà, bumulok.  

Defilement, n. [difáilment] 
Corrupcion. 
Pagkasirà, pagkabulok.  

Define, v. [difáin] 
Definir, describir; determinar. 
Ipahayag ang kahulugan, salaysayin, liwanagin; pasiyahan.  
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Definite, adj. [définit] 
Definido, exacto. 
Salaysay ng ̃ kahulugan; tuos.  

Definition, n. [definicien] 
Definicion. 
Ang pagsasalaysay ng ̃ kahulugan.  

Deflect, v. [defléct] 
Desviarse, apartarse. 
Lumihís, humiwalay.  

Deflection, n. [defléccien] 
Desvío, rodeo. 
Pagkalihis, pagkalisyà.  

Deflexure, n. [diflécsiur] 
Torcimiento. 
Pagkálisyâ.  

Deflour, v. [difláur] 
Desvirgar. 
Manirà ng ̃dalaga.  

Defoliation, n. [difoliécien] 
Caida de las hojas. 
Pagkalaglag ng ̃ mgã dahon.  

Deform, v. [difórm] 
Desformar, desfigurar. 
Magpapangĩt, sumirà ng ̃ anyô.  

Deformity, n. [difórmiti] 
Deformidad. 
Pagkásirà ng ̃anyô.  
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Defraud, v. [difród] 
Defraudar. 
Mangdayà, manekas, manubà.  

Defray, v. [difré] 
Costear. 
Paggugulan, abuluyan.  

Deft, n. [deft] 
Despierto, despejado, diestro. 
Buháy-ang-loob, matalinò, maliksí.  

Defunct, adj. [difánt] 
Difunto, muerto. 
Patay, namatay, nanaw, nasirà.  

Defy, v. [difái] 
Desafiar. 
Humamon, lumaban.  

Degeneracy, n. [didchéneresi] 
Degeneracion, bajeza. 
Pagkahamak, pagkábabâ.  

Degenerate, adj. [didchéneret] 
Degenerado. 
Hamak, walang kabuluhan.  

Degenerate, v. [didchéneret] 
Degenerar. 
Maging hamak, mápababà.  

Degeneration, n. [didchénerecion] 
Degeneracion, bajeza. 
Pagkahamak, pagkábabâ.  
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Degradation, n. [degradécion] 
Degradacion, degeneracion. 
Pagkábabâ, pagkahamak.  

Degrade, v. [digréd] 
Degradar; deshonrar, envilecer. 
Mápababâ; manirang puri, humamak.  

Degree, n. [digrí] 
Grado; rango; condicion, calidad de una cosa. 
Grado; urì; klase.  

Deification, n. [deifikécion] 
Apoteosis, deificacion. 
Pagdyos, pag-aring Dyos.  

Deify, v. [déifay] 
Deificar, divinizar. 
Ariing Dyos, Dyosin.  

Deign, v. [déin] 
Dignarse. 
Marapatin.  

Deism, n. [déizm] 
Deismo. 
Ang aral ó pananampalataya ng̃ nananalig na may Dyos.  

Deist, n. [déist] 
Deista. 
Ang nananampalatayang may Dyos.  

Deity, n. [déiti] 
Deidad, divinidad. 
Pagkadyos, kadyosan.  
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Deject, v. [didchéct] 
Abatir, afligir; desalentar, desanimar. 
Magpangãyupapà, dumalamhatì; magpahinà ng̃ loob.  

Dejected, adj. [didchécted] 
Abatido, desalentado. 
Nang ̃angãyupapà, nagdadalamhatì, sirâ ang loob.  

Dejection, n. [didchéccien] 
Tristeza, afliccion. 
Panglaw, lungkot, dalamhatì, hapis.  

Delay, n. [dilé] 
Dilacion, tardanza. 
Pagkaantala, pagkabinbin, pagkapaliban, paglulwat.  

Delay, v. [dilé] 
Diferir, retardar. 
Antalahin, papaglwatin, ipagpaliban.  

Delectable, adj. [diléctabl] 
Deleitable, delicioso. 
Kaayaaya, kalugod-lugod, kawiliwili.  

Delectation, n. [dilectécien] 
Deleite, placer. 
Sayá, lugod, kasayahan.  

Delegate, n. [déleguet] 
Delegado, diputado. 
Kinatawan, kahalili, katiwalà.  

Delegate, v. [déleguet] 
Delegar, diputar. 
Katawanin, pagkatiwalaan.  
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Delegation, n. [deleguécion] 
Delegacion. 
Pagkakinatawan.  

Deleterious, adj. [deletíriœs] 
Deletereo, mortal, destructivo, venenoso. 
Nakakapahamak, nakamamatay, nakalalasing.  

Delf, n. [delf] 
Loza vidriada. 
Losa.  

Deliberate, adj. [delíbæret] 
Cauto, avisado. 
Maingãt, mabait.  

Deliberate, v. [delíbæret] 
Deliberar, considerar. 
Magwarì, maghunos dilí, humulò.  

Deliberately, adv. [dilíbæretli] 
Deliberadamente. 
Maingãt, mabait.  

Deliberation, n. [dilibærécien] 
Deliberacion, circunspeccion. 
Pagwawarì, hunos dilì, ingãt.  

Delicacy, n. [délikesi] 
Delicadeza. 
Selang, pagkamaselang.  

Delicate, adj. [déliket] 
Delicado. 
Maselang.  
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Delicious, n. [dilíciœs] 
Delicioso, agradable, exquisito. 
Mainam, kalugod-lugod, masarap.  

Deliciousness, n. [dilíciœsnes] 
Delicia, gusto. 
Inam, lugod, sarap.  

Delight, n. [diláit] 
Delicia, deleite, placer. 
Saya, lugod, ligayà, twâ, kagalakan.  

Delight, v. [diláit] 
Deleitarse, contentarse. 
Matwâ, magalak, masiyahan ng̃ loob, malugod.  

Delightful, adj. [diláitful] 
Delicioso, deleitoso. 
Kalugodlugod, kaayaaya.  

Delineate, v. [delíneet] 
Delinear, diseñar. 
Gumuhit, magbigay-anyô.  

Delineation, n. [dilíneecien] 
Delineacion. 
Pagguhit, pagbibigay-anyô.  

Delinquency, n. [dilíncuensi] 
Delito, culpa. 
Sala, pagkalabag sa utos.  

Delinquent, n. [dilíncuent] 
Delincuente, criminal. 
May-sala.  
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Delirious, adj. [dilíriœs] 
Delirante, desvariado. 
Hibáng.  

Delirium, n. [dilírœm] 
Delirio. 
Pagkahibang.  

Deliver, v. [dilívær] 
Dar; rendir; libertar; relatar. 
Magbigay; magpalayà, magsalaysay.  

Deliverance, n. [dilíværans] 
Entrega, libramiento; narracion, parto. 
Pagbibigay; pananalaysay; pang ̃angãnak.  

Delivery, n. [dilíværi] 
Entrega, libramiento; parto. 
Pagbibigay; pang ̃angãnak.  

Dell, n. [del] 
Hondonada, valle hondo. 
Malalim na libís.  

Delta, n. [délta] 
Delta. 
Wawà.  

Delude, v. [diliúd] 
Engañar, entrampar. 
Magdayà, manghibò.  

Deluge, n. [déliudch] 
Inundacion, diluvio. 
Bahâ, apaw ng ̃tubig.  
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Deluge, v. [déliudch] 
Diluviar. 
Umapaw ang tubig.  

Delusion, n. [deliúcien] 
Engaño, ilusion. 
Dayà, hibò; pagkahibang.  

Delusive, adj. [diliúsiv] 
Engañoso, falaz. 
Magdarayà.  

Delve, n. [delv] 
Foso, hoyo. 
Hukay.  

Delve, v. [delv] 
Cavar; sondear. 
Humukay; tumarok.  

Demagogue, n. [démagog] 
Demagogo. 
Ang namamatnugot ng ̃ palisyâ sa sariling kampon.  

Demand, n. [dimánd] 
Demanda, peticion. 
Hingî̃, luhog; sakdal.  

Demand, v. [dimánd] 
Demandar, reclamar. 
Humingî̃, lumuhog; magsakdal.  

Demarcate, v. [dimarkét] 
Amojonar. 
Maglagay ng ̃ patoto ó hangganan.  
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Demarcation, n. [dimarkécion] 
Demarcacion, limite. 
Patoto, hangganan.  

Demean, v. [dimín] 
Portarse, conducirse. 
Mag-ugalì, mag-asal, magpaka....  

Demeanour, n. [diminœr] 
Porte. 
Ugalì, asal, kilos, galaw.  

Demented, adj. [diménted] 
Demente, loco. 
Ulol, sirâ ang bait.  

Demerit, n. [dimérit] 
Demérito, desmerecimiento. 
Pintás, pulà.  

Demerit, v. [dimérit] 
Desmerecer. 
Mawalán ng ̃ karapatan, mápintasan, mápulaan.  

Demise, n. [dimáiz] 
Muerte, fallecimiento. 
Kamatayan.  

Demise, v. [dimáiz] 
Legar. 
Magpamana.  

Demission, n. [dimícion] 
Degradacion, decadencia. 
Panghihinà.  
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Democracy, n. [dimócrasi] 
Democracia. 
Pámahalaang bayan.  

Democrat, n. [démocrat] 
Demócrata. 
Ang mahilig sa pámahalaang bayan.  

Democratic, adj. [democrátic] 
Democrático. 
Náuukol sa pámahalaang bayan.  

Demolish, v. [dimólish] 
Demoler, deshacer. 
Wasakín, sirain, gibain.  

Demolition, n. [demolícien] 
Demolicion. 
Pagwasak, pagsirà, paggibâ.  

Demon, n. [dímon] 
Demonio. 
Demonyo.  

Demoniac, adj. [dimóniac] 
Demoniaco, endemoniado. 
Inaalihan ng ̃ demonyo, binábabahán ng̃ demonyo.  

Demoniacal, adj. [dimóniacal] 
Demoniaco, endemoniado. 
Inaalihan ng ̃ demonyo, binábabahán ng̃ demonyo.  

Demonstrable, adj. [dimónstrabl] 
Demostrable. 
Náipakikilala, náipaliliwanag.  
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Demonstrate, v. [dimónstret] 
Demostrar. 
Magpakilala, magpakita, magpaliwanag.  

Demonstration, n. [demonstrécion] 
Demostracion. 
Pagpapakilala, pagpapakita, paliwanag.  

Demonstrative, adj. [dimónstretiv] 
Demostrativo. 
Nagpapakilala, nagpapakita, nagpapaliwanag.  

Demoralization, n. [dimoralizécion] 
Desmoralizacion. 
Kahalayan.  

Demoralize, v. [dimóralaiz] 
Desmoralizar. 
Gawíng mahalay, sirain ang mabuting ugalì.  

Demur, n. [dimúr] 
Duda, escrúpulo, hesitacion. 
Pag-aalinlangãn, pag-aalangãnin, tigil.  

Demur, v. [dimúr] 
Vacilar, dudar. 
Mag-alinlang ̃an, mag-alang̃anin, matigilan.  

Demure, adj. [dimiúr] 
Sobrio, moderado. 
Mahínahon.  

Demurrer, n. [dimúrer] 
Demora. 
Pagkauktol, pagkaudlot, tagal, lwat.  
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Den, n. [den] 
Caverna, antro. 
Yungĩb, lunggâ.  

Deniable, adj. [dináiabl] 
Negable. 
Máikakailâ, máitatanggí, máipagkakait, máipahihindî.  

Denial, n. [dináial] 
Denegacion, repulsa. 
Pagkailâ, pagtanggí, pagkakait, pagpapahindî.  

Denizen, n. [dénizen] 
Extrangero, naturalizado. 
Ang dî kababayan na inaring kabakayan.  

Denominate, v. [dinóminet] 
Denominar, nombrar. 
Pangãnlan, pamagatan, tawagin.  

Denomination, n. [dinominécion] 
Denominacion, nombre, apelativo. 
Ngãlan, tawag, pamagat, bansag.  

Denote, v. [dinót] 
Denotar, indicar, significar. 
Tandaan.  

Denounce, v. [dínauns] 
Denunciar, delatar. 
Magsumbong, magsakdal, magdenunsya.  

Dense, adj. [dens] 
Denso, espeso. 
Masinsín; siksik; malapot.  
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Density, n. [dénsiti] 
Densidad, solidez. 
Kasinsinan, siksik; kalaputan.  

Dent, n. [dent] 
Muesca. 
Ukit.  

Dent, v. [dent] 
Hacer muesca, abollar. 
Umukit.  

Dental, adj. [déntal] 
Dental. 
Nauukol sa ngĩpin.  

Dentifrice, n. [déntifris] 
Dentrífico. 
Pulbos ó anomang panglinis ng ̃ ngĩpin.  

Dentist, n. [déntist] 
Dentista. 
Dentista, manggagamot ó mangbubunot ng ̃ngĩpin at bagáng.  

Dentistry, n. [déntistri] 
Arte del dentista. 
Panggagamot ó pangbubunot ng ̃ngĩpin; pagdedentista.  

Denudation, n. [deniudéciœn] 
Despojo de ropa. 
Paghubad, paghubò.  

Denude, v. [diniúd] 
Desnudar, despojar. 
Hubarán, hubdán, hubuan.  
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Deny, v. [dinái] 
Negar, renunciar. 
Tumanggí, kumailâ pahindî.  

Deodorize, v. [deodoraiz] 
Desinficionar. 
Pumawì ng ̃ masamang amoy.  

Depart, v. [dipárt] 
Partir ó partirse; morir. 
Yumaon, umalis; manaw, mamatay.  

Departure, n. [dipárchur] 
Partida; muerte. 
Pagyaon, pag-alís; pagpanaw, pagkamatay.  

Department, n. [dipártment] 
Departamento, negociado. 
Kágawaran.  

Depend, v. [dipénd] 
Depender, estar dependiente. 
Pasaklaw, mápasa ilalim ó kapangyarihan ng̃ sinoman ó anoman.  

Depict, v. [dipíct] 
Pintar, retratar; describir. 
Pumintá, rumetrato, maglarawan.  

Deplorable, adj. [diplórabl] 
Deplorable, miserable. 
Kalunos-lunos, kahapishapis, abâ.  

Deplore, v. [diplór] 
Deplorar, lamentar. 
Malunos, mahapis, magdamdam.  
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Deport, n. [dipórt] 
Porte, conducta; destierro, deportacion. 
Ugalì; asal; pagtatapon sa ibang bayan.  

Deport, v. [dipórt] 
Portarse, conducirse; desterrar. 
Mag-ugalì, mag-asal, ipatapon.  

Deportation, n. [diportéciœn] 
Deportacion, destierro. 
Pagpapatapon.  

Deportment, n. [dipórtment] 
Porte, conducta. 
Ugalì, asal.  

Deposal, n. [dipózal] 
Deposicion. 
Pag-aalis ng ̃katungkulan.  

Depose, v. [dipóz] 
Deponer, destituir. 
Alisin sa katungkulan.  

Deposit, n. [dipózit] 
Depósito. 
Lagak.  

Deposit, v. [dipózit] 
Depositar. 
Maglagak.  

Deposition, n. [dipozíciœn] 
Deposicion. 
Pag-aalis sa katungkulan.  
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Depot, n. [dipót] 
Depósito, almacen. 
Lágakan, depósito.  

Depravation, n. [depravéciœn] 
Depravacion, corrupcion. 
Kasiráan, kabulukán.  

Deprave, v. [diprév] 
Depravar, corromper. 
Sumirà, bumulok.  

Depraved, adj. [diprévd] 
Depravado, corrompido. 
Sirâ, bulok.  

Depravity, n. [dipráviti] 
Depravacion, corrupcion. 
Kasiráan, kabulukán.  

Deprecate, v. [dépriket] 
Deprecar, rogar, suplicar. 
Sumamò, sumuyò, mamanhik.  

Deprecation, n. [deprikéciœn] 
Deprecacion, ruego, peticion. 
Samò, suyò, pamanhík.  

Depreciate, v. [dipríciæt] 
Rebajar el precio; despreciar, menospreciar. 
Babáan ng ̃ halagá; humamak, alang̃anín.  

Depreciation, n. [dipriciécien] 
Descrédito, desestimacion. 
Pagkáhamak, pagkasirà ng̃ kamahalan.  
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Depredate, v. [dépridet] 
Depradar, saquear. 
Maniíl, mangloób.  

Depredation, n. [depridéciœn] 
Depredacion, saqueo. 
Paniniil, pangloloob.  

Depress, v. [diprés] 
Deprimir, humillar. 
Hamakin, papagpakumbabáin.  

Depression, n. [diprécien] 
Depresion, abatimiento. 
Pagkaabâ, págkakapakumbabâ.  

Depressive, adj. [diprésiv] 
Depresivo. 
Nakakahamak, nakaaabâ.  

Deprivation, n. [deprivécien] 
Privacion, pérdida. 
Pagkakabawà, pagbabawà, pagkawalâ.  

Deprive, v. [dipráiv] 
Privar, despojar. 
Bawaan, alisan ng̃ pagaarì ó kapangyarihan.  

Depth, n. [depz] 
Hondura, profundidad, abismo. 
Lalim, kalaliman.  

Deputation, n. [depiutécien] 
Diputacion. 
Pagkakinatawan, pagkasugò.  
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Depute, v. [dipiút] 
Diputar, delegar. 
Kumatawan.  

Deputy, n. [dépiuti] 
Diputado, delegado. 
Kinatawan.  

Derange, v. [diréndch] 
Desarreglar, desordenar. 
Guluhín, siráin ang ayos.  

Derangement, n. [diréndchment] 
Desarreglo, desorden. 
Pagkaguló, pagkasirà ng ̃ ayos.  

Derelict, adj. [dérilict] 
Desamparado, abandonado. 
Pinabayaan, walang sukat lumingãp.  

Dereliction, n. [derilíccien] 
Desamparo, abandono. 
Pagkapabayâ, pagpapabayâ, pagkaiwan.  

Deride, v. [diráid] 
Burlar, mofar. 
Manuyâ, tumuyâ, manglibák.  

Derision, n. [dirícion] 
Irrision, mofa; escarnio, burla. 
Tuyâ, libak, uyam.  

Derisive, adj. [diráisiv] 
Irrisorio. 
Katawátawá.  
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Derivation, n. [derivécien] 
Derivacion. 
Pagkahangò̃ sa ibá.  

Derive, v. [diráiv] 
Derivar. 
Hangû̃in sa ibá.  

Derivative, adj. [dirívativ] 
Derivativo. 
Salitâ na hangò̃ sa pinagsimulan.  

Derogate, adj. [déroguet] 
Derogado. 
Pawî, pinawaláng kabuluhan.  

Derogate, v. [déroguet] 
Derogar. 
Pawíin, pawalan ng ̃ kabuluhan.  

Derogation, n. [deroguécien] 
Derogacion. 
Pagpawì, pagpapawaláng kabuluhan.  

Derrick, n. [dérik] 
Máquina para levantar pesos. 
Mákina na ginagamit sa pagtataas ng ̃ anomang mabigat.  

Dervish, n. [dérvish] 
Derviche. 
Monheng maometano ó monheng moro.  

Descend, v. [disénd] 
Descender, bajar. 
Lumusong, bumabâ.  
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Descendant, n. [diséndant] 
Descendiente. 
Angkan, lahì, hinlog, inapó.  

Descendent, adj. [diséndent] 
Lo que se cae ó viene abajo. 
Pababâ, pasubâ, palusóng.  

Descension, n. [diséncion] 
Descension; degradacion. 
Pagbabâ, pagkababâ; paglusong, pagkalusong.  

Descent, n. [disént] 
Descenso, bajada; pendiente, declive; descendencia, posteridad. 
Pagbabâ, lusungí̃n, paglusóng; pababâ, palusóng; lahì, angkán; inapó.  

Describe, v. [discráib] 
Describir. 
Isalaysay, ilarawan.  

Description, n. [discrípcion] 
Descripcion. 
Pananalaysay, paglalarawan.  

Descriptive, adj. [discríptiv] 
Descriptivo. 
May taglay na pananalaysay.  

Descry, v. [discrái] 
Observar, avistar. 
Tumanaw; tanawin.  

Desecrate, v. [désicret] 
Profanar. 
Lumapastangãn.  
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Desecration, n. [desicrécion] 
Profanacion. 
Paglapastangãn.  

Desert, n. [dézært] 
Desierto, soledad. 
Iláng, malaking parang na palanas.  

Desert, v. [dézert] 
Desertar. 
Magtaanán [ang kawal].  

Deserter, n. [dizértor] 
Desertor, trásfuga. 
Kawal na taanan.  

Desertion, n. [dizércien] 
Desercion. 
Pagtataanan ng ̃ kawal.  

Deserve, v. [dizérv] 
Merecer, ser digno. 
Marapatin, papagingdapatin.  

Deservedly, adv. [dizérvedli] 
Merecidamente. 
May karapatán, nararapat.  

Deserving, adj. [dizérving] 
Meritorio. 
Karapatdapat.  

Deserving, n. [dizérving] 
Mérito. 
Karapatan.  
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Deshabille, n. [dízabl] 
Desareglo en el vestir. 
Kawalán ng ̃ ayos sa pagbibihis.  

Desiccate, v. [disíket] 
Desecar. 
Tumayô.  

Desiccation, n. [disikécion] 
Desecacion. 
Pagtuyô.  

Desiderate, v. [disidæret] 
Desear, querer. 
Magnasà, magnais, mag-ibig, pumita.  

Desideratum, n. [disídæratum] 
Objeto que se desea. 
Bagay na ninanasà ó ninanais ó pinipita.  

Design, n. [disáin] 
Designio; intento, intencion; proyecto; diseño. 
Bantâ, akalà; panukalá; plano.  

Design, v. [disáin] 
Designar, determinar; proyectar; diseñar. 
Umakalà; magpanukalà; gumuhit ng ̃ anyô.  

Designate, v. [désignet] 
Apuntar, señalar. 
Iturò, daliriin.  

Designation, n. [designécion] 
Designacion, señalamiento. 
Pagtuturò, pagdalirì.  
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Designedly, adv. [dizáinedli] 
Adrede, de proposito, de intento. 
Sinadyâ, kinusà.  

Designing, adj. [dizáining] 
Insidioso, astuto. 
Switik, tuso.  

Desirable, adj. [dizáirabl] 
Deseable. 
Mananais, mapipita, mananasà.  

Desire, n. [dizáir] 
Deseo, anhelo, ansia. 
Nais, nasà, pita, hang̃ad.  

Desire, v. [dizáir] 
Desear, apetecer. 
Magnais, magnasà, pumita, maghangãd.  

Desirous, adj. [dizáirœs] 
Deseoso, ansioso. 
Mapagnais, mapagnasà, may nais, may nasà.  

Desist, v. [dizíst] 
Desistir. 
Magtigil, humintô; umurong.  

Desk, n. [desk] 
Escritorio. 
Sulatán, pupitre.  

Desolate, adj. [dézolet] 
Desolado, solitario. 
Iláng, malungkot, mapanglaw.  
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Desolate, v. [dézolet] 
Desolar, despoblar, arruinar. 
Ilangí̃n, lipulin ang mg̃a táhanan, wasakín.  

Desolation, n. [dezolécien] 
Desolacion, ruina, destruccion. 
Pagkailang, kawasakan, kasiraan.  

Despair, n. [dispér] 
Desconfianza, desesperacion. 
Kawalán ng ̃ pag-asa; panghihinà ng ̃loob.  

Despair, v. [dispér] 
Desesperar. 
Mawalán ng ̃ pag-asa; manghinà ang loob.  

Despatch, n. [dispátch] 
Despacho. 
Paglutas ng ̃ anoman.  

Despatch, v. [dispátch] 
Despachar. 
Lumutas; lutasín.  

Desperado, n. [desperédo] 
Hombre atrevido. 
Taong pangãhas, taong malikot ang kamay.  

Desperate, adj. [désperet] 
Desesperado. 
Walang pag-asa.  

Desperation, n. [desperécion] 
Desesperacion. 
Kawalán ng ̃ pag-asa.  
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Despicable, adj. [déspicabl] 
Despreciable. 
Hamak.  

Despise, v. [dispáiz] 
Despreciar, desdeñar. 
Humamak; hamakin, ipalagay na walang kabuluhan.  

Despite, n. [dispáit] 
Despecho. 
Poot, pagtatanim ng̃ loob.  

Despiteful, adj. [dispáitful] 
Despechoso. 
Mapóotin, mapagtaním sa loob.  

Despoil, v. [dispóil] 
Despojar, privar. 
Alisan ng ̃ pag-aarì bawáan.  

Despond, v. [dispónd] 
Desconfiar, abatirse. 
Magkulang ng ̃pag-asa, manglupaypay.  

Despondency, n. [dispóndensi] 
Desconfianza, desaliento. 
Pagkukulang ng ̃ pag-asa, panglulupaypay.  

Despondent, adj. [dispóndent] 
Desconfiado, desalentado. 
Kulang ng ̃tiwalà, lupaypay.  

Despot, n. [déspot] 
Déspota. 
Punò na dî tumutungtong sa katwiran, mapag-apúapuan, 
mapagharíharian.  
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Despotic, adj. [despótic] 
Despótico. 
Dî matutulan, dî nanununton ng ̃ katwiran.  

Despotism, n. [déspotizm] 
Despotismo. 
Pamumunong hindî nanununton ng ̃katwiran.  

Dessert, n. [dezért] 
Postres. 
Himagas, panghimagas.  

Destination, n. [destinécien] 
Destinacion, destino. 
Kaukulan, pag-uukol, destino.  

Destine, v. [déstin] 
Destinar. 
Iukol, idestino.  

Destiny, n. [déstini] 
Destino, hado, suerte. 
Kaukulan, kapalaran, palad.  

Destitute, adj. [déstitiut] 
Destituido, abandonado. 
Walang mag-ampon, pinabayaan, hampas-lupà salat, dukhâ.  

Destitution, n. [destitiúcion] 
Destitucion, privacion, abandono. 
Kasalatan, karukhaan.  

Destroy, v. [distrói] 
Destruir, arruinar. 
Magwasak, wasakin, gumibâ, gibâin, sumirà, sirain.  
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Destruction, n. [distráccion] 
Destruccion, ruina. 
Pagkawasak, kagibaan, kasiraan.  

Destructive, adj. [distráctiv] 
Destructivo, ruinoso. 
Nakawawasak, nakagigibâ, nakasisirà.  

Detach, v. [ditátch] 
Separar, apartar; destacar. 
Ihiwalay, ibukod; maglagay ng ̃ pulutong ng ̃ kawal na handâ sa labanan.  

Detachment, n. [ditátchment] 
Destacamento. 
Pulutong ng ̃kawal na taan sa labanan.  

Detail, n. [ditél] 
Detalle; al por menor. 
Salaysay; tingî̃.  

Detail, v. [ditél] 
Detallar, especificar. 
Salaysayin, ipaliwanag.  

Detain, v. [ditén] 
Detener, suspender. 
Impitin, pigilin.  

Detect, v. [ditéct] 
Descubrir, revelar. 
Tuklasin; ihayag, ipahayag.  

Detection, n. [ditéccion] 
Descubrimiento; revelacion. 
Pagkatuklas; pagkahayag.  
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Detective, n. [ditéctiv] 
Policia secreta. 
Sekreta, tiktík, pulis na lihim.  

Detention, n. [diténcion] 
Detencion. 
Pagpigil, pagpiit, pag-antala.  

Deter, v. [dítær] 
Desanimar, desalentar; disuadir, impedir. 
Magpahinà ng ̃loob, pumigil, pigilin.  

Deteriorate, v. [ditírioret] 
Deteriorar. 
Pasamâin, sirain.  

Deterioration, n. [ditiriorécien] 
Deterioracion. 
Pagsamâ, pagkasirà.  

Determinate, adj. [ditérminet] 
Determinado, limitado. 
May taning, may hanggá.  

Determination, n. [diterminécion] 
Determinacion, resolucion, decision. 
Pasiya, kalutasan.  

Determine, v. [ditérmin] 
Determinar, decidir. 
Magpasiya, lumutas.  

Detest, v. [ditést] 
Detestar, aborrecer. 
Itakwil, ayawán, kayamutan.  
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Detestable, adj. [ditéstabl] 
Detestable, aborrecible. 
Kasuklam-suklam, karimarimarim, nakayayamot.  

Detestation, n. [ditestécion] 
Destestacion, aborrecimiento. 
Suklam, rimarim.  

Dethrone, v. [dizrón] 
Destronar. 
Alisin [ang harì] sa luklukan.  

Dethronement, n. [dizrónment] 
Destronamiento. 
Pag-aalis [sa harì] sa luklukan.  

Detour, n. [ditúr] 
Rodeo, revuelta. 
Lakad na pasikotsikot ó pasuotsuot.  

Detract, v. [ditráct] 
Detractar, desminuir; infamar, murmurar. 
Magbawas; manirang puri, manung̃ayaw.  

Detraction, n. [ditraccien] 
Detraccion. 
Pagbabawas.  

Detriment, n. [détriment] 
Detrimento, daño, perjuicio. 
Kasiraan, abala, pinsalâ.  

Detrimental, adj. [detriméntal] 
Perjudicial, dañoso. 
Nakásisirà, nakasasamâ.  
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Devastate, v. [divastét] 
Devastar, arruinar, asolar. 
Iwasak, iguhô, sirain, lipulin, loobán, lusubin.  

Devastation, n. [divastécion] 
Devastacion, desolacion, saqueo. 
Kawasakan, kasiraan, pagkawasak, pagkáguhô, paglusob.  

Develop, v. [divélop] 
Desenvolver, desarrollar. 
Bumuti, uminam, tumuloy ng ̃ pagsulong.  

Development, n. [divélopment] 
Desarrollo. 
Pakasulong, pagsulong, pag-inam.  

Devest, v. [divést] 
Desnudar, despojar. 
Hubdín, hubarin; hubdán, hubuan.  

Deviate, v. [diviét] 
Desviarse. 
Máligaw, málisya.  

Deviation, n. [diviécion] 
Desvío. 
Pagkaligaw, pagkalisyâ.  

Device, n. [diváis] 
Proyecto; invencion. 
Hakà; kathâ.  

Devil, n. [dévil] 
Diablo, demonio. 
Dyablo, demonyo, yawà.  
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Devilish, adj. [dévilish] 
Diabólico. 
Nauukol sa dyablo, parang dyablo.  

Devilry, n. [dévilri] 
Diablura, maleficio. 
Gawang dyablo, kasamaan.  

Devious, adj. [dívies] 
Desviado. 
Ligáw, lisyâ.  

Devise, n. [diváiz] 
Legado; donacion. 
Pamana; kaloob.  

Devise, v. [diváiz] 
Trazar, inventar, legar. 
Humakà, kumathâ; mag-anyô; mag-pamana.  

Deviser, n. [diváizer] 
Inventor. 
Imbentor, máng ̃angãthâ.  

Division, n. [divícion] 
Division. 
Pagbabahagi, paghahatì.  

Devoid, adj. [divóid] 
Vacío, desocupado. 
Walang laman, salát.  

Devolve, v. [divólv] 
Rodar abajo; trasmitir, transmitir. 
Gumulong sa ibabá; malipat sa iba, mápasaulì.  
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Devolution, n. [devoliúcien] 
Devolucion. 
Pagsasaulì, pagkasaulì.  

Devote, v. [divót] 
Dedicar, consagrar. 
Tumalagá, tumaan.  

Devoted, adj. [divóted] 
Dedicado, consagrado, destinado. 
Talagá, laan, taan.  

Devotee, n. [devotí] 
Santón, mojigato. 
Manong ó manang.  

Devotion, n. [divócien] 
Devocion, oracion. 
Panata; dasal.  

Devotional, adj. [divócional] 
Devoto, religioso. 
Nauukol sa panata ó dasal.  

Devour, v. [diváur] 
Devorar, tragar; destruir, consumir. 
Sakmalin, lamunin; sirain, iwasak.  

Devout, adj. [diváut] 
Devoto, piadoso. 
Banal, may taos na pananalig; manong ó manang.  

Dew, n. [diú] 
Rocío. 
Hamóg.  
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Dew, v. [diu] 
Rociar. 
Máhamugan; magkahamog.  

Dew-drop, n. [diúdrap] 
Gota de rocío. 
Paták ng ̃ hamog.  

Dewlap, n. [diúlap] 
Papada del buey. 
Lambî.  

Dewy, adj. [diúi] 
Rociado. 
Mahamog.  

Dexter, adj. [décster] 
Diestro ó derecho. 
Nauukol sa kanan.  

Dexterity, n. [décsteriti] 
Destreza, agilidad. 
Kasanayán, kaliksihan, katalinuan.  

Dexterous, adj. [décstærœs] 
Diestro, habil. 
Sanáy, matalinò; maliksi.  

Diabetes, n. [daiabítiz] 
Diabetes. 
Balisawsaw.  

Diabolic, adj. [daiabólic] 
Diabólico. 
Nauukol sa dyablo.  
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Diabolical, adj. [daiabólical] 
Diabólico. 
Nauukol sa dyablo.  

Diadem, n. [daídem] 
Diadema. 
Dyadema, putong.  

Diagram, n. [daígram] 
Diagrama. 
Anyô, tabas, guhit, plano.  

Dial, n. [dáial] 
Reloj de sol. 
Mukhâ ng ̃ orasan.  

Dialect, n. [daílect] 
Dialecto. 
Pangkat ng ̃ wikà, wikà.  

Dialogue, n. [daílog] 
Diálogo. 
Sálitaan ng ̃ dalawa.  

Diameter, n. [daíameter] 
Diámetro. 
Kalagitnaan.  

Diametric, adj. [daímetric] 
Diametral. 
Nauukol sa kalagitnaan.  

Diametrical, adj. [daímetrical] 
Diametral. 
Nauukol sa kalagitnaan.  
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Diamond, n. [dáimond] 
Diamante, brillante. 
Dyamante, brilyante.  

Diaphragm, n. [dáiafram] 
Diafragma. 
Ang makapal na litid na nasa pagitan ng̃ dibdib at tyan.  

Diarrhea, n. [daiarría] 
Diarrea. 
Kursó, bululós.  

Diary, n. [dáiri] 
Diario. 
Tálaan sa araw-araw.  

Diatribe, n. [dáiatraib] 
Diatriba. 
Pakikipagtalo, pagpaparaan ng ̃ panahon; takap, pagmumurá.  

Dibble, n. [díbl] 
Plantador, almocafre. 
Isang kasangkapang panghukay.  

Dickens, n. [díkens] 
Diablo [vulgar]. 
Dyablo [karaniwang sambiting].  

Dictate, n. [dictét] 
Dictamen, máxima, precepto; leccion, doctrina. 
Tuntunin, alituntunin, panuntunan; aral.  

Dictate, v. [dictét] 
Dictar. 
Magdiktá ó sambitin ang isusulat.  
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Dictation, n. [dictécion] 
Dictado. 
Pagdidiktá ó pananambit ng ̃isusulat.  

Dictator, n. [dictétor] 
Dictador. 
Ang nagdidiktá ó sumasambit ng ̃ dapat sulatin; makapangyarihan.  

Dictatorial, adj. [dictetórial] 
Autoritativo, magistral. 
Ang hinggil sa punong makapangyarihan.  

Diction, n. [dícciœn] 
Diccion, estilo. 
Pananalitâ, pang̃ungũsap.  

Dictionary, n. [dícciœneri] 
Diccionario. 
Diksyonaryo, pákahuluganan ng ̃ mgã salitâ.  

Didactic, adj. [daidáctic] 
Didáctico. 
Ukol sa pagtuturò, may taglay na aral.  

Didactical, adj. [daidáctical] 
Didáctico. 
Ukol sa pagtuturò, may taglay na aral.  

Diddle, v. [dídl] 
Vacilar, anadear. 
Mag-alinlang ̃an, mag-alang̃án, magsalawahan; kumapâ, mag-apuháp.  

Die, v. [dai] 
Morir. 
Mamatay.  
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Diet, n. [dáiet] 
Comida, manjar; dieta, racion. 
Pagkain, rasyón, sahod.  

Diet, v. [dáiet] 
Alimentarse, comer. 
Kumain.  

Differ, v. [difér] 
Diferenciarse, distinguirse. 
Mágkaiba.  

Difference, n [dífœrens] 
Diferencia, distincion. 
Kaibhán, kaibahan, pagkakaiba.  

Different, adj. [dífœrent] 
Diferente, diverso. 
Kaibá, ibá.  

Difficult, adj. [dífikœlt] 
Dificil. 
Mahirap, maliwag.  

Difficulty, n. [dífikœlti] 
Dificultad, obstáculo. 
Hirap, kahirapan.  

Diffidence, n. [dífidens] 
Difidencia. 
Kakulangãn ng ̃ paniniwalà.  

Diffident, adj. [dífident] 
Desconfiado. 
Kulang ng ̃tiwalà.  
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Diffuse, adj. [difiús] 
Difundido, extendido, esparcido. 
Malwag, kalág, kalát, sabóg, lupanà.  

Diffuse, v. [difiús] 
Difundir, esparcir. 
Ikalat, isabog; lumupanà.  

Diffusion, n. [difiúsien] 
Difusion, prolijidad, esparcimiento. 
Paglaganap, pagkalat, pagsabog, paglupanà.  

Dig, v. [dig] 
Cavar. 
Humukay.  

Digest, n. [dáidchest] 
Digesto, recopilacion de las decisiones de la jurisprudencia romana. 
Kódigo, katipunan ng ̃ mgã utos.  

Digest, v. [dáidchest] 
Digerir. 
Tumunaw ng ̃kinain; tunawin ang kinain.  

Digestible, adj. [didchéstibl] 
Digerible. 
Tunawín, natutunaw.  

Digestion, n. [didchéschen] 
Digestion. 
Pagtunaw ng ̃ kinain; pagkatunaw ng ̃ kinain.  

Digger, n. [díguœr] 
Cavador. 
Manghuhukay.  
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Digit, n. [dídchet] 
Digito. 
Dalì, isang dalì; dalirì.  

Dignified, adj. [dígnifaid] 
Dignificado. 
Karapatdapad.  

Dignify, v. [dígnifai] 
Dignificar. 
Papaging-dapatin; magíng dapat.  

Dignitary, n. [dígniteri] 
Dignitario. 
Kaginoohán.  

Dignity, n. [dígniti] 
Dignidad. 
Karapatán, karangãlan, kamahalan.  

Digress, v. [digrés] 
Hacer digresión, extraviarse. 
Magpasikotsikot; lumayô, lumihís humiwalay.  

Digression, n. [digrécion] 
Digresión; desvio, separacion. 
Pagpapasikotsikot; paglihis, paglayô, paghiwalay.  

Dike, n. [dáik] 
Dique, malecon. 
Pilapil, hádlang̃an ng ̃tubig.  

Dilapidate, v. [dilápidet] 
Dilapidar, destruir. 
Sumirà; sirain.  
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Dilapidation, n. [dilapidécien] 
Dilapidacion, destruccion. 
Pagsirà, pagkasirà.  

Dilate, v. [dilét] 
Dilatar (se), extender (se). 
Lumapad; laparan; lumwang; lwangãn; humabà, habaan.  

Dilation, n. [dilécion] 
Dilacion. 
Paglapad, paglwang, paghabà.  

Dilatory, adj. [dilétori] 
Tardo, lento, dilatario. 
Makupad, makuyad, mabagal.  

Diligence, n. [dílidchens] 
Diligencia, aplicacion. 
Sipag, kasipagan.  

Diligent, adj. [dílidchent] 
Diligente, aplicado. 
Masipag.  

Dilucid, adj. [diliúsid] 
Claro, trasparente. 
Malinaw, nang ̃angãninag.  

Dilucidate, v. [diliúsidet] 
Dilucidar, ilustrar, aclarar. 
Linawan, liwanagan, liwanagin.  

Dilute, adj. [diliút] 
Atenuado. 
Malagnaw, may bantô.  
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Dilute, v. [diliút] 
Diluir. 
Lagnawan, bantuan.  

Dilution, n. [diliúciœn] 
Diluicion. 
Pagpapalagnaw.  

Diluvian, adj. [diliúvian] 
Diluviano. 
Ukol sa kagunaw.  

Dim, adj. [dim] 
Turbio de vista; obscuro. 
Malabò ang mata, súlipin; malabò.  

Dim, v. [dim] 
Obscurecer, eclipsar. 
Lumabò, kumulimlim.  

Dime, n. [dáim] 
Una peseta. 
Isang pisetas.  

Dimension, n. [diméncion] 
Dimencion, extension. 
Sukat; lakí, habà at lapad.  

Diminish, v. [dimínish] 
Disminuir, minorar; disminuirse. 
Bumawas, bawasan, magbawas.  

Diminution, n. [diminuícien] 
Diminucion. 
Pagkabawas, pagbabawas.  
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Diminutive, adj. [dimíniutiv] 
Diminutivo. 
Maliit, may bawas.  

Dimity, n. [dímiti] 
Fustan, cotonía. 
Káyong sita.  

Dimple, n. [dímpl] 
Hoyuelo de la mejilla. 
Butas ng ̃ pisngí̃.  

Din, n. [din] 
Ruido violento, sonido; alboroto. 
Hugong, tunog; kagulo, ing ̃ay.  

Dine, v. [dáin] 
Comer. 
Kumain.  

Dingle, n. [díngl] 
Pequeño campo entre dos colinas. 
Munting parang sa pagitan ng ̃ dalawang buról.  

Dingy, adj. [díndchi] 
Color obscuro. 
Kulay na malabò.  

Dinner, n. [dínær] 
Comida. 
Pagkain, tanghalian.  

Dint, n. [dint] 
Golpe, choque. 
Bugbog, banggâ, bunggô.  
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Diocese, n. [dáioses] 
Diócesis. 
Dyosesis, kapangyarihan ng̃ obispo.  

Dip, n. [dip] 
Inmersion. 
Sukbó, sisid, lubog; tubog, sawsaw.  

Dip, v. [dip] 
Remojar; sumergir. 
Isawsaw, itubog; sumukbó, sumisid.  

Diploma, n. [diplóma] 
Diploma. 
Diploma, título.  

Diplomacy, n. [diplómasi] 
Diplomacia. 
Ang katalinuan sa pakikipagkáyarî sa ibang bansa ó nasyon.  

Dipper, n. [dípær] 
Vasija para sacar líquidos. 
Pangãdlô ng ̃ tubig ó ng ̃anomang malagnaw.  

Dire, adj. [dáir] 
Horrendo, espantoso. 
Kakilakilabot kasindaksindak.  

Direct, adj. [diréct] 
Directo, derecho. 
Matwid.  

Direct, v. [diréct] 
Dirigir; enderezar. 
Mamatnugot, pumatnubay, mamahalà; magtwid; itwid; twirin.  
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Director, n. [diréctor] 
Director. 
Tagapamatnugot, tagapamatnubay, tagapamahalà.  

Directory, n. [diréctori] 
Directorio. 
Patnubay; pámunuan.  

Directress, n. [diréctres] 
Directora. 
Babaing tagapamatnugot.  

Direful, adj. [dáirful] 
Horrible, espantoso. 
Kakilakilabot, kasindaksindak.  

Dirge, n. [derdch] 
Endecha, cancion lúgubre. 
Panambitan, dalit sa paglilibing.  

Dirk, n. [dærk] 
Especie de daga ó puñal. 
Panaksak; patalim na tila talibong.  

Dirt, n. [dert] 
Suciedad; porquería. 
Dumí; kababuyan.  

Dirt, v. [dert] 
Ensuciar; emporcar. 
Magdumé, magpakababoy.  

Dirty, adj. [dérti] 
Sucio, puerco. 
Marumí, baboy.  
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Disability, n. [disabíliti] 
Incapacidad, impotencia. 
Kawalán ng ̃ kaya, kawalan ng ̃kapangyarihan.  

Disable, v. [disébl] 
Inhabilitar, incapacitar. 
Alisán ng ̃kaya, alisan ng ̃ kapangyarihan.  

Disadvantage, n. [disadvántedch] 
Desventaja. 
Kasahulán, pagkasahol.  

Disadvantage, v. [disadvántedch] 
Menoscabar, perjudicar. 
Makasahól makalamáng.  

Disadvantageous, adj. [disadvántedches] 
Desventajoso. 
Nasahulán, nalamang̃án.  

Disagree, v. [disagrí] 
Desconvenir, discordar. 
Magkásirâ, dîmagkasundô.  

Disagreeable, adj. [disagríebl] 
Desagradable. 
Karimarimarim, kasuklamsuklam.  

Disagreement, n. [disagríment] 
Diferencia, discordia. 
Kásiraan, káalitan, pagkakásirâ, pagkakaalít.  

Disallow, v. [disaláu] 
Negar, no dar permiso. 
Tumanggí, hwag magpahintulot.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

560 

Disannul, v. [disanúl] 
Anular. 
Pawalan ng ̃kabuluhan, pawalán ng ̃halagá.  

Disappear, v. [disapír] 
Desaparecer, ausentarse. 
Mawalâ.  

Disappearance, n. [disapírans] 
Desaparecimiento. 
Pagkawalâ.  

Disappoint, v. [disapóint] 
Frustrar, engañar, faltar á la palabra. 
Sumayang, magdayà, hwag gumanap ng ̃ sinalitâ.  

Disappointment, n. [disopoíntment] 
Chasco, contratiempo, disgusto. 
Kahihiyan, damdamin, sentimiento, samâ ng̃ loob.  

Disapproval, n. [disaprúval] 
Desaprovacion, censura. 
Pagkatanggí, pagkaayaw, pintas.  

Disapproved, adj. [disaprúvd] 
Desaprovado. 
Tinanggihan, inayawan.  

Disarm, v. [disárm] 
Desarmar. 
Alisan ng ̃ almás ó panglaban.  

Disarmament, n. [disármament] 
Desarmamiento. 
Pag-aalis ng ̃almás ó panglaban.  
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Disarrange, v. [disaréndch] 
Desarreglar. 
Gumulo, sumirà ng ̃ ayos.  

Disarranged, adj. [disarréndched] 
Desarreglado. 
Maguló, walang ayos.  

Disarrangement, n. [disarréndchment] 
Desorden, confusion. 
Kawalan ng ̃ ayos, kaguluhan.  

Disaster, n. [disáster] 
Desastre; infortunio. 
Kasakunaan, kapahamakan; kasawîan.  

Disastrous, adj. [disástres] 
Desastroso, calamitoso. 
Kapahapahamak, nakasasawî.  

Disavow, v. [disaváu] 
Denegar, desconocer. 
Kumailâ.  

Disband, v. [disbánd] 
Descartar, desbandarse. 
Tumiwalag, humiwalay.  

Disbelief, n. [disbilíf] 
Incredulidad. 
Kawalan ng ̃ paniwalà, kawalán ng ̃ pananampalataya.  

Disbelieve, v. [disbilív] 
Descreer, desconfiar. 
Mawalan ng ̃ paniwalà, mag-urong-sulóng, magalangãn.  
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Disburse, v. [disbárs] 
Desembolsar, pagar. 
Magdukot, magbayad, gumugol.  

Disbursement, n. [disbársment] 
Desembolso. 
Pagdudukot, pag-gugol, pag-babayad.  

Disc, n. [disc] 
Disco. 
Bilog [na lapád].  

Discard, v. [discárd] 
Descartar, licenciar. 
Itiwalag, ialis.  

Discern, v. [dizérn] 
Dicernir, percibir, distinguir. 
Mátanaw, máwatasan, mámalas.  

Discernible, adj. [dizérnibl] 
Perceptible, visible. 
Nátatanaw, nakikita.  

Discerning, n. [dizérning] 
Juicioso, perspicaz, sagaz. 
Mabait, matalinò, tuso.  

Discharge, n. [dischárdch] 
Descarga, descargo. 
Paglulunsad ng ̃ lulan, pagbababâ ng ̃ pasán, pagkabunot sa utang.  

Discharge, v. [dischárdch] 
Descargar ó aliviar la carga; pagar una deuda. 
Maglunsad ng ̃lulan, magbabâ ng̃ pasan; magbayad ng ̃utang.  
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Disciple, n. [disáipl] 
Discípulo. 
Alagad.  

Disciplinarian, adj. [disiplinérian] 
Lo que pertenece á la disciplina. 
Ang nauukol sa pagganap ng̃ tuntunin.  

Disciplinarian, n. [disiplinérian] 
El que gobierna y enseña con rigor y exactitud. 
Ang namùmunò at nagtuturò na may kahigpitan.  

Discipline, n. [dísiplin] 
Disciplina. 
Pagganap ng ̃ tuntunin.  

Discipline, v [dísiplin] 
Disciplinar, instruir. 
Magpaganap ng ̃ tungkulin, magturò.  

Disclaim, v. [disclém] 
Negar, renunciar. 
Kumailâ, tumalikwas.  

Disclaimer, n. [disclémær] 
Negador. 
Ang nagkakailâ, ang tumatalikwas.  

Disclose, v. [disclóz] 
Descubrir, revelar. 
Ihayag, ilitaw.  

Disclosure, n. [disclósiur] 
Descubrimiento, declaracion. 
Paglilitaw, pahayag.  
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Discolor, v. [diskólor] 
Descolorar. 
Kumupas ang kulay.  

Discoloration, n. [diskolorécion] 
Descoloramiento. 
Pagkupas ng ̃kulay.  

Discolored, adj. [diskólord] 
Descolorido. 
Kupas ang kulay; maputlâ, putlâin.  

Discomfit, v. [diskómfit] 
Derrotar, vencer. 
Manalo, manaig.  

Discomfiture, n. [diskomfíchur] 
Derrota, vencimiento, turbacion. 
Pagkadaig, pagkatalo; pagkaligalig.  

Discomfort, n. [diskómfort] 
Desconsuelo, afliccion. 
Pagkalugamì, dalamhatì.  

Discomfort, v. [diskómfort] 
Desconsolar, afligir, entristecer. 
Magpalugamì, dumalamhatì, magpalungkot.  

Discommode, v. [discomód] 
Incomodar; molestar. 
Manggalit; mang-abala.  

Discompose, v. [discompóz] 
Descomponer, desordenar, turbar. 
Sumirà, gumuló, lumigalig.  
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Discomposure, n. [discompósiur] 
Descomposicion, desareglo. 
Pagkasirà, pagkaguló.  

Disconcert, v. [disconcert] 
Desconcertar, confundir. 
Gumuló, lumigalig, gumambalà.  

Disconnect, v. [disconéct] 
Desunir. 
Tanggalin, ihiwalay.  

Disconnection, n. [disconéccicn] 
Desunion. 
Pagkatanggal, pagkahiwalay.  

Disconsolate, adj. [discónsolet] 
Desconsolado. 
Dî maaliw.  

Discontent, adj. [discontént] 
Descontento. 
Yamot, iníp.  

Discontent, v. [discontént] 
Descontentar, desagradar. 
Yumamot, makainíp.  

Discontented, adj. [disconténted] 
Descontentadizo. 
Iníp.  

Discontinuance, n. [discontíniuans] 
Cesacion. 
Paglilikat, pagtigil.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

566 

Discontinuation, n. [discontiniuécion] 
Descontinuacion, cesacion, interrupcion. 
Pagkauntol; paglilikat; pagkaabala.  

Discontinue, v. [discontíniu] 
Descontinuar, interrumpir, cesar. 
Mápauntol; itigil; maglikat.  

Discord, n. [díscord] 
Discordia, disencion. 
Kasiraan, káalitan.  

Discordance, n. [discórdans] 
Discordancia, discordia, disencion. 
Pagkakasirà, kásiraan, káalitan.  

Discordancy, n. [discórdansi] 
Discordancia, discordia, disencion. 
Pagkakasirà, kásiraan, káalitan.  

Discordant, adj. [discórdant] 
Discorde, incongruo. 
Walang-ayos, magulo, dî tugmâ.  

Discount, n. [díscaunt] 
Descuento, rebaja. 
Bawas, kulang.  

Discount, v. [díscaunt] 
Descontar, rebajar. 
Bawasan, kulangãn.  

Discountenance, v. [discáuntenans] 
Avergonzar, aturdir; poner mala cara. 
Hiyain; pasamain ang mukhâ.  
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Discourage, v. [diskéredch] 
Desalentar, intimidar. 
Magpahinà ng ̃loob.  

Discouragement, n. [diskéredchment] 
Desaliento, cobardía. 
Kahinaan ng ̃loob, panglulupaypay, takot.  

Discourse, n. [discórs] 
Discurso, plática, disertacion. 
Talumpatì, panayam.  

Discourse, v. [discórs] 
Conversar, discurrir. 
Manalitâ, makipanayam, magbadya.  

Discourteous, adj. [discórties] 
Descortés, grosero. 
Lapastangãn, walang galang.  

Discourtesy, n. [discórtisi] 
Descortesía, grosería. 
Kalapastangãnan, kawalán ng ̃galang.  

Discover, v. [discóver] 
Descubrir; revelar. 
Tumuklas; maghayag.  

Discovery, n. [discóveri] 
Descubrimiento; revelacion. 
Pagkatuklas; pagkahayag.  

Discredit, n. [discrédit] 
Descrédito, deshonra. 
Kasiraang puri.  
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Discredit, v. [discrédit] 
Desacreditar, deshonrar, difamar. 
Manirang puri.  

Discreditable, adj. [discréditabl] 
Ignominioso. 
Hamak, bastós.  

Discreet, adj. [discrít] 
Discreto, circunspecto. 
Mabait, mahinahon, matalinò.  

Discrepancy, n. [discrépansi] 
Discrepancia, diferencia. 
Pagkakaiba, kaibhan.  

Discrepant, adj. [discrépant] 
Discrepante. 
Kaibá, iba.  

Discrete, adj. [discrít] 
Desunido. 
Hiwalay, bukod.  

Discretion, n. [discrécion] 
Discrecion. 
Kabaitan, hinahon, katalinuan.  

Discriminate, v. [discríminet] 
Distinguir. 
Itangì̃; magtangì̃.  

Discrimination, n. [discriminécien] 
Distincion. 
Pagkakatangì̃; pagtangì̃.  
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Discuss, v. [diskás] 
Discutir. 
Makipagtalo.  

Discussion, n. [diskácien] 
Discusión. 
Pagtatalo.  

Disdain, v. [dizdén] 
Desdeñar, despreciar. 
Tuyáin, hamakin.  

Disdainful, adj. [dizdénful] 
Desdeñoso. 
Mapagtuyâ, mapaghamak.  

Disease, n. [dizíz] 
Mal, enfermedad. 
Samà ng ̃ katawan, sakít.  

Diseased, adj. [dizízd] 
Enfermo. 
May-sakít.  

Disembark, v. [dizembárc] 
Desembarcar. 
Maglunsad; ilunsad.  

Disembarkation, n. [disembarkécien] 
Desembarco. 
Paglulunsad.  

Disembarrass, v. [disembárras] 
Desembarazar. 
Alisin sa kahihiyan.  
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Disembody, v. [disembódi] 
Licenciar temporalmente algun cuerpo de ejército. 
Pagpahingãlayin ang gayong pulutong ng ̃ hukbó.  

Disencumber, v. [dizenkámber] 
Desembarazar. 
Hangũin sa kahihiyan.  

Disengage, v. [disenguédch] 
Desenredar. 
Ayusin, isaayos.  

Disentangle, v. [disenténgl] 
Desenredar. 
Ayusin, isaayos.  

Disfavor, n. [disfévor] 
Disfavor. 
Pagpapawalang halagá.  

Disfavor, v. [disfévor] 
Desfavor. 
Magpawalang halagá, hwag kalingâin.  

Disfigure, v. [disfíguiur] 
Desfigurar, afear. 
Papangĩtin, pasamâin ang anyô.  

Disfigurement, n. [disfíguiurment] 
Desfiguracion. 
Pagpangĩt, pagsamâ ng̃ anyô.  

Disfranchise, v. [disfránchis] 
Quitar franquicias. 
Alisin ang pahintulot.  
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Disgorge, v. [disgórdch] 
Vomitar. 
Sumuka.  

Disgrace, n. [dizgrés] 
Ignominia, infamia, deshonra. 
Kahihiyan, kasiraang puri.  

Disgrace, v. [dizgrés] 
Deshonrar, hacer caer en desgracia. 
Manirang puri, magpangãnyayà magpahamak.  

Disgraceful, adj. [dizgrésful] 
Deshonroso, ignominioso. 
Nakasisirang puri, nakahihiyâ.  

Disguise, n. [dizgáiz] 
Dizfraz. 
Pagbabalat-kayô, disfrás, máskara.  

Disguise, v. [dizgáiz] 
Dizfrazar, enmascarar. 
Magbalat kayô, magdisfrás.  

Disgust, n. [dizgást] 
Disgusto. 
Samâ ng ̃ loob.  

Disgust, v. [dizgást] 
Disgustar. 
Magpasamâ ng ̃ loob.  

Disgusted, adj. [dizgásted] 
Disgustado. 
Masamâ ang loob.  
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Dish, n. [dish] 
Plato. 
Pinggan, ulam.  

Dish, v. [dish] 
Servir la vianda en fuente; servir la comida. 
Ihain ang ulam na ilagay sa pinggan; maghain.  

Dishearten, v. [disjárten] 
Desanimar, desalentar, descorazonar. 
Magpahinà ng ̃loob, tumakot.  

Dishevel, v. [disjével] 
Desgreñar. 
Gumusot.  

Dishonest, adj. [dizónest] 
Deshonesto. 
Mahalay, walang bait.  

Dishonesty, n. [dizónesti] 
Deshonestidad. 
Kahalayan, kawalan ng ̃ bait.  

Dishonor, n. [dizónor] 
Deshonra, ignominia. 
Kasiraang puri, pulà.  

Dishonor, v. [dizónor] 
Deshonrar, infamar. 
Manirang puri, mamulà.  

Dishonorable, adj. [dizonórabl] 
Deshonroso, indecoroso. 
Nakasisirang puri, nakahihiyâ.  
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Disincline, v. [disincláin] 
Desinclinar. 
Hwag umayon, hwag pumayag.  

Disinclination, n. [disinclinécion] 
Desafecto, aversion. 
Kawalán ng ̃ pagayon ó pagpayag.  

Disinfect, v. [disinféct] 
Desinficionar. 
Desinpektar.  

Disinherit, v. [disinjérit] 
Desheredar. 
Hwag papagmanahin, di papagmanahin.  

Disinter, v. [desintér] 
Desenterar. 
Hukayin (ang ibinaón).  

Disinterested, adj. [disínterested] 
Desinteresado. 
Walang interés, walang nasang masamâ; walang sikap.  

Disjoin, v. [dizdchóin] 
Desunir, apartar. 
Tanggalin, ihiwalay.  

Disjoint, v. [dizdchóint] 
Dislocar, desmembrar. 
Ilinsad, tanggalin.  

Disk, n. [disk] 
Disco. 
Bilog.  
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Dislike, n. [disláik] 
Aversion, disgusto. 
Yamot, galit, samâ ng ̃ loob.  

Dislike, v. [disláik] 
Disgustar, desaprobar. 
Mayamot, magalit, sumamâ ang loob.  

Dislocate, v. [dísloket] 
Dislocar. 
Ilinsad, tanggalin.  

Dislocation, n. [dislokéciœn] 
Dislocacion. 
Pagkalinsad.  

Dislodge, v. [dislódch] 
Desalojar. 
Paalisin, palayasin.  

Disloyal, adj. [dizlóyal] 
Desleal, infiel. 
Hindî tapat, sukáb, pusóng, taksil.  

Disloyalty, n. [dizlóyalti] 
Deslealtad, infidelidad. 
Kawalán ng ̃ pagtatapat, kasukabán, kapusungán, kataksilan.  

Dismal, adj. [dízmal] 
Triste, funesto, deplorable, terrible. 
Mapanglaw, malungkot; kakilakilabot, kasindaksindak.  

Dismantle, v. [dizmántl] 
Desaparejar una embarcacion. 
Alisan ng ̃ damit ó kasangkapan ang isang sasakyan sa tubig.  
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Dismay, n. [dizmé] 
Desmayo. 
Pagkawalá sa sariling isip; hilo.  

Dismay, v. [dizmé] 
Desmayarse. 
Mawalâ sa sariling isip; mawalan ng ̃diwà, mahilo; magulomihanan.  

Dismember, v. [dismémber] 
Desmembrar, despedazar. 
Tanggalin, papaghiwalayin.  

Dismemberment, n. [dismémberment] 
Desmembramiento. 
Pagtanggal.  

Dismiss, v. [dismís] 
Despedir, echar, descartar. 
Paalisín, palayasin, itiwalag.  

Dismissal, n. [dismísal] 
Despedida; dimision. 
Pagpapaalam sa ginagawaan, pag-alís sa pinagtatrabahuhan.  

Dismount, v. [dismáunt] 
Desmontar, apearse del caballo. 
Umibis.  

Disobedience, n. [disobídiens] 
Desobediencia. 
Paglabag, pagsalangsang, pagsway.  

Disobedient, adj. [disobídient] 
Desobediente. 
Maswayin, mapagsalangsang, magpaglabag.  
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Disobey, v. [disobé] 
Desobedecer. 
Lumabag, sumway, sumalangsang.  

Disoblige, v. [disobláidch] 
Desagradecer. 
Magpalamara, dî kumilala ng ̃ utang na loob.  

Disobliging, n. [disobláidching] 
Desagradecimiento. 
Pagkapalamara, dî pagkilala ng̃ utang na loob.  

Disorder, n. [dizórder] 
Desorden, confusion. 
Guló, kaguluhan.  

Disorder, v. [dizórder] 
Desordenar, confundir. 
Gumuló; guluhin, lumitó.  

Disorderly, adj. [dizórdœrli] 
Desarreglado, confuso. 
Maguló.  

Disorderly, adv. [dizórdœrli] 
Desordenadamente. 
May kaguluhan.  

Disorganization, n. [dizorganizéciœn] 
Desorganizacion. 
Pagkasirà ng ̃ayos.  

Disorganize, v. [dizórganaiz] 
Desorganizar. 
Sumirà ng ̃ayos.  
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Disown, v. [dizón] 
Negar, desconocer, renunciar. 
Tanggihan, ikailâ.  

Disparage, v. [dispáredch] 
Envilecer, desdorar. 
Humamak, pumulà.  

Disparagement, n. [disparedchment] 
Desprecio, desdoro. 
Paghamak, pagpulà.  

Disparity, n. [dispáriti] 
Disparidad. 
Kaibhan, pagkaiba.  

Dispassion, n. [dispáciœn] 
Serenidad de ánimo. 
Kalamigan ng ̃ loob, hinahon.  

Dispassionate, adj. [dispáciœnet] 
Desapasionado, sereno, templado. 
Walang kiling sa kanino man; malamig ang loob, mahinahon.  

Dispatch, n. [dispátch] 
Despacho, telegrama. 
Hatid-kawad, telegrama.  

Dispel, v. [dispél] 
Esparcir, disipar. 
Papanabugin, isabog.  

Dispensable, adj. [dispénsabl] 
Dispensable. 
Maipauumanhin, mapalalagpas.  
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Dispensary, n. [dispénseri] 
Dispensario. 
Botika, pámilihan ng ̃ gamot.  

Dispensation, n. [dispenséciœn] 
Distribucion, dispensa. 
Pagkakaloob, pamamahagi, pamimigay.  

Dispense, v. [dispéns] 
Dispensar, distribuir. 
Magkaloob, magbigay. magbahagi.  

Disperse, v. [dispérs] 
Esparcir, desparramar. 
Isabog, ikalat.  

Dispersion, n. [dispérciœn] 
Dispersion. 
Pagsabog, pagkalat; pagkasabog, pagkakalat.  

Dispirit, v. [dispírit] 
Desalentar, desanimar. 
Pahinain ang loob papanglupaypayin.  

Displace, v. [displés] 
Dislocar, desordenar. 
Ilinsad, alisin sa ayos.  

Displacement, n. [displésment] 
Dislocacion. 
Pagkalinsad, pagkaalis sa ayos.  

Display, v. [displé] 
Desplegar, ostentar, exponer. 
Ipamalas, ipahalatâ, ihayag.  
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Display, n. [displé] 
Ostentacion, manifestacion. 
Pagpapamalas, pagpapahalatâ, paghahayag.  

Displease, v. [displíz] 
Desplacer, disgustar. 
Magpasamâ ng ̃ loob, makagalit, makayamot.  

Displeasure, n. [displésiur] 
Desplacer, disgusto, indignacion. 
Samâ ng ̃ loob, yamot, galit.  

Disposal, n. [dispózal] 
Disposición. 
Paraan, pamamahalà, pasiya.  

Dispose, v. [dispóz] 
Disponer, dar; arreglar. 
Magpasiya, magbigay; ayusin, isaayos.  

Disposed, adj. [dispózd] 
Dispuesto, inclinado. 
Nátatalaga, makiling, mahilig.  

Disposition, n. [dispoziciœn] 
Disposición; orden. 
Paraan, pasiya; ayos.  

Dispossess, v. [dispozés] 
Desposeer. 
Kamkaman, alisán ng ̃ pag-aarì.  

Dispossession, n. [dispozéciœn] 
Desposeimiento. 
Pagkamkam, pag-aalís ng ̃ pag-aarì.  
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Dispraise, v. [dispréz] 
Vituperar. 
Humamak.  

Disproportion, n. [dispropórciœn] 
Desproporcion, desigualdad. 
Kábilanin, kabilán, hindî pantay.  

Disproportion, v. [dispropórciœn] 
Desproporcionar. 
Papagkabilanín, gawín ng̃ dî pantay ó walá sa sukat.  

Disprove, v. [disprúv] 
Desaprobar. 
Pabulaanan.  

Disputable, adj. [dispiútabl] 
Disputable. 
Máipakikipagtalo.  

Disputant, n. [díspiutant] 
Disputador. 
Ang nakikipagtalo, ang nakikipagmátwiranan.  

Disputation, n. [dispiutéciœn] 
Disputa, controversia. 
Pagtatalo, pagmamatwiranan.  

Dispute, v. [dispiút] 
Disputar, controvertir. 
Makipagtalo, makipagmatwiranan.  

Dispute, n. [dispiút] 
Disputa, controversia. 
Pagtatalo, pagmamatwiranan.  
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Disqualification, n. [disquolifikéciœn] 
Inhabilidad, incapacidad. 
Kawalan ng ̃ kaya, kawalán ng ̃abot.  

Disqualify, v. [discuólifai] 
Inhabilitar. 
Ipalagay na walang kaya, ariing walang kaya.  

Disquiet, n. [discuáit] 
Inquietud, desasosiego. 
Kawalan ng ̃ katahimikan, pagbabalisa.  

Disquiet, v. [discuáit] 
Inquietar, desasosiegar. 
Ligaligin, pakabakabahin.  

Disquietude, n. [discuáietiud] 
Inquietud. 
Pagkabalisa, kabákabá.  

Disquisition, n. [discuíziciœn] 
Disquisicion, averiguacion, examen. 
Pagsurì, pagsisiyasat, paglitis.  

Disregard, n. [disrigárd] 
Desatencion, desprecio, desden. 
Pag-alangá̃n, pagpapawalang halagá, paghamak.  

Disregard, v. [disrigárd] 
Desatender, menospreciar. 
Hamakin, halayin.  

Disreputable, adj. [disrépiutabl] 
Deshonroso. 
Hamak, walang puri.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

582 

Disrepute, n. [disrepiút] 
Descrédito, ignominia. 
Kasiraang puri, pulà.  

Disrespect, n. [disrispéct] 
Irreverencia. 
Kawalán ng ̃ galang, kalapastangãnan.  

Disrespect, v. [disrispéct] 
Desacatar. 
Hwag gumalang.  

Disrespectful, adj. [disrispéctful] 
Irreverente, desatento. 
Walang galang, lapastang̃an.  

Disrobe, v. [disrób] 
Desnudar, despojar. 
Hubarán, hubuan.  

Disruption, n. [disrápciœn] 
Rompimiento; rotura. 
Sirà, kasiraan.  

Dissalt, v. [disált] 
Desalar. 
Patabangí̃n.  

Dissatisfaction, n. [disatisfácciœn] 
Descontento, disgusto. 
Tabang ng ̃loob, samâ ng ̃loob.  

Dissatisfy, v. [disátisfai] 
Descontentar. 
Patabangĩn ang loob.  
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Dissect, v. [diséct] 
Disecar. 
Lapain ó pagputolputulin upang malitis.  

Dissemble, v. [disémbl] 
Disimular, encubrir. 
Magkunwâ.  

Disseminate, v. [diséminet] 
Diseminar, sembrar, esparcir. 
Magsabog ng ̃binhi, maghasik.  

Dissemination, n. [diseminéciœn] 
Deseminacion. 
Pagsasabog ng ̃binhî, paghahasik.  

Dissension, n. [disenciœn] 
Disencion, contienda. 
Pagtatalo, káalitan.  

Dissent, n. [disént] 
Disension, oposicion. 
Káalitan.  

Dissent, v. [disént] 
Disentir, diferenciarse. 
Umayaw, mákaiba.  

Dissertation, n. [disœrtacion] 
Disertacion. 
Pagtiwalag, paghiwalay.  

Dissimilar, adj. [disímilær] 
Desemejante, diferente. 
Kaibá, hindî kaparis.  
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Dissimilarity, n. [disimiláriti] 
Desemejanza, diferencia. 
Kaibhan, pagkaiba.  

Dissimulate, v. [disimiulét] 
Disimular. 
Alintanahin, hwag pansinin.  

Dissimulation, n. [disimiuléciœn] 
Disimulacion. 
Pag-alintana, dî pagpansin.  

Dissipate, v. [dísipet] 
Disipar. 
Pawiin.  

Dissipation, n. [disipéciœn] 
Disipacion. 
Pagkapawì, pagpawì.  

Dissolute, adj. [dísoliut] 
Disoluto, libertino. 
Talipandas.  

Dissolution, n. [disoliúciœn] 
Disolucion. 
Pagkatunaw.  

Dissolve, v. [dizólv] 
Disolver. 
Tumunaw, tunawin.  

Dissonance, n. [dísonans] 
Disonancia, desconcierto. 
Kawalán ng ̃ pagkakatugmâ.  
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Dissonant, adj. [dísonant] 
Disonante. 
Masamâ ang tunog.  

Dissuade, v. [disuéd] 
Disuadir. 
Mag-udyok, magbuyó.  

Dissuasion, n. [disuécion] 
Disuasión. 
Udyok, pagbubuyó.  

Distaff, n. [distáf] 
Rueca. 
Panulid.  

Distance, n. [dístans] 
Distancia. 
Layò, agwát, pagitan.  

Distance, v. [dístans] 
Alejar, apartar. 
Ilayô.  

Distant, adj. [dístant] 
Distante. 
Malayò.  

Distaste, n. [distést] 
Hastío; fastidio. 
Suyà; yamót, iníp.  

Distasteful, adj. [distéstful] 
Desabrido, desagradable. 
Walang lasa; nakayayamot, nakaiinip.  
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Distemper, n. [distémper] 
Mal, indisposicion. 
Samâ ng ̃ katawan, bigat ng ̃ katawan.  

Distemper, v. [distémper] 
Perturbar; causar una enfermedad. 
Lumigalig; makasamâ ng ̃ katawan.  

Distend, v. [disténd] 
Extender, ensanchar. 
Palawigin, palwangĩn.  

Distension, n. [disténcion] 
Dilatacion, ensanche. 
Lawig, lwang.  

Distill, v. [distíl] 
Destilar. 
Alakin.  

Distillation, n. [distílecion] 
Destilacion. 
Pag-alak, paggawâ ng ̃ alak.  

Distillery, n. [distéleri] 
Distilería. 
Alakán, gáwaan ng ̃ alak.  

Distinct, adj. [distínct] 
Distinto, diferente. 
Kaiba, iba.  

Distinction, n. [distínccion] 
Distincion; diferencia. 
Pang ̃ingĩba, pamumukod, katangĩan, pagkakatangì̃.  
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Distinguish, v. [distíngüish] 
Distinguir; discernir. 
Mangĩbá, mamukod, mátangì̃; kilalanin.  

Distinguishable, adj. [distíngüishabl] 
Notable. 
Púnahin, hálatain, madalíng makilala, maliwanag.  

Distinguished, adj. [distingüíshd] 
Distinguido. 
Tangì̃, bantog, magiting, kilala.  

Distort, v. [distórt] 
Torcer; desviar. 
Pumilipit, bumaluktot; maglihís, maglisyâ.  

Distortion, n. [distórcion] 
Contorción, torcimiento. 
Pagpilipit, pagbaluktot.  

Distract, v. [distráct] 
Distraer. 
Lumibáng, luminlang.  

Distraction, n. [distráccion] 
Distraccion. 
Líbangãn, áliwan.  

Distress, n. [distrés] 
Angustia, miseria. 
Hirap, sákit, dalamhatì.  

Distress, v. [distrés] 
Angustiar, afligír. 
Magpahirap, magpasakit, dumalamhatí.  
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Distribute, v [distríbiut] 
Distribuir. 
Ipamahagi, ipamigay.  

Distribution, n. [distrbiúcion] 
Distribucion. 
Pamamahagi, pamimigay.  

Distributive, adj. [distríbiutiv] 
Distributivo. 
Nababahagi.  

District, n. [dístrict] 
Distrito, region, jurisdiccion. 
Pook, nayon.  

Distrust, n. [distrást] 
Desconfianza, sospecha. 
Sapantahà, hinalà.  

Distrust, v. [distrást] 
Desconfiar, sospechar. 
Magkulang ng ̃tiwalà magsapantahà, maghinalà.  

Distrustful, adj. [distrástful] 
Desconfiado, sospechoso. 
Nagsasapantahà, naghihinalà; may sapantahà, may hinalà.  

Disturb, v. [distárb] 
Perturbar, estorbar. 
Gumambalà, umabala, mangguló, mangligalig.  

Disturbance, n. [distárbans] 
Disturbio. 
Gambalá, abala, pangguguló, pangliligalig.  
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Disunion, n. [disiúnion] 
Desunion, discordia. 
Paghihiwalay, pagkakaalit.  

Disunite, v. [disiunáit] 
Desunirse, separarse. 
Maghiwalay, magkaalit.  

Disuse, n. [disyús] 
Desuso. 
Lipas, dî kagamitan.  

Disuse, v. [disyús] 
Desusar. 
Palipasin, hwag gamitin.  

Ditch, n. [ditch] 
Zanja. 
Sangka.  

Ditch, v. [ditch] 
Abrir zanjas. 
Gumawâ ng ̃sangka.  

Ditto, n. [díto] 
Dicho ó dicha. 
Ang násabi na ó ang nábanggit na.  

Ditto, adj. [díto] 
Idem. 
Gayon din, idem.  

Ditty, n. [díti] 
Composicion musical para cantar. 
Awit, kantáhin.  
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Diurnal, adj. [daiérnel] 
Diurno, diario, cotidiano. 
Araw-araw, bawa’t araw, nauukol sa araw.  

Dive, v. [dáiv] 
Sumergirse. 
Sumukbó, sumisid.  

Diver, n. [dáiver] 
Buzo. 
Máninisid.  

Diverge, v. [divérdch] 
Divergir. 
Humiwalay, lumayô.  

Divergence, n. [divérdchens] 
Divergencia. 
Pagkakahiwalay, pagkakaiba.  

Divergency, n. [divérdchensi] 
Divergencia. 
Pagkakahiwalay, pagkakaiba.  

Divers, adj. [dáivers] 
Varios, diferentes. 
Sarisarì, iba’t iba.  

Diverse, adj. [divérs] 
Diverso, diferente. 
Iba, kaiba, hindî kagaya.  

Diversification, n. [diversifikécion] 
Variedad, mudanza, alteracion. 
Pagkakaiba’t iba, kaibhán.  
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Diversify, v. [diversífai] 
Diversificar, variar, diferenciar. 
Papag-ibaibahín.  

Diversion, n. [divércion] 
Diversion, pasatiempo. 
Líbangãn, pagpaparaan ng ̃panahon.  

Diversity, n. [divérsiti] 
Diversidad. 
Pagkakaiba, kaibhan.  

Divert, v. [divért] 
Desviar; divertir, recrear. 
Ilihis, iligaw; libang̃in.  

Divertisement, n. [divértizment] 
Diversion, holgura. 
Líbangãn, pagpaparaan ng ̃panahon.  

Divest, v. [divést] 
Desnudar, despojar, desposeer. 
Hubarán, hubdan, alisán ng ̃ pag-aarì.  

Divesture, n. [divéschur] 
Despojo. 
Paghuhubad, pag-aalis ng ̃ pag-aarì.  

Divide, v. [diváid] 
Dividir. 
Bahagihin, magbahagi.  

Divider, n. [diváider] 
Distribuidor. 
Tagapagbahagi.  
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Divination, n. [divinécion] 
Divinacion. 
Panghuhulà, hulà.  

Divine, adj. [diváin] 
Divino, excelente. 
Nauukol sa Dios; mainam.  

Divine, n. [diváin] 
Predicador, teólogo. 
Parè, pastor.  

Divine, n. [diváin] 
Adivinar, conjeturar, pronosticar. 
Humulà; hulaan.  

Divinity, n. [divíniti] 
Divinidad. 
Pagka-Dios, pagka-Bathalà.  

Division, n. [divícion] 
Division; discordia. 
Bahagi; káalitan.  

Divorce, n. [divórs] 
Divorcio, desunion. 
Paghihiwalay ng ̃ magasawa.  

Divorce, v. [divórs] 
Divorciar. 
Ihiwalay ang asawa; humiwalay sa asawa.  

Divulge, v. [divéldch] 
Divulgar, publicar. 
Ipamansag, ihayag.  
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Dizziness, n. [dízines] 
Vértigo. 
Lulà, hilo.  

Dizzy, adj. [dízi] 
Vertiginoso, aturdido. 
Lulâ, hiló.  

Do, v. [du] 
Hacer, ejecutar, obrar. 
Gumawâ; gawin.  

Docile, adj. [dósil] 
Dócil, apacible. 
Mahinahon, timtiman, maamongloob.  

Docility, n. [dosíliti] 
Docilidad. 
Hinahon, pagkatimtiman, kaamuang-loob.  

Dock, n. [doc] 
Bardana; trozo ó pedazo de cola que le queda al animal despues de 
habersela cortado; dique. 
Masamang damó; buntot na nakauslî pagkatapos na maputol; dike.  

Docket, n. [dóket] 
Rótulo, extracto. 
Rótulo; maikling salaysay na nilalaman ng̃ isang mahabang kasulatán.  

Doctor, n. [dóctor] 
Doctor; médico. 
Doktór, pantas, paham; manggagamot.  

Doctor, v. [dóctor] 
Curar, medicinar. 
Gumamot.  
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Doctrine, n. [dóctrin] 
Doctrina, enseñanza. 
Aral, turò.  

Document, n. [dókiument] 
Documento. 
Katibayan, kasulatán, dokumento.  

Documental, adj. [dokiuméntal] 
Documental. 
Nauukol sa katibayan ó kasulatan.  

Dodge, n. [doedh] 
Trampa. 
Dayà, hibò, silò.  

Dodge, v. [doedh] 
Trampear, entrampar. 
Magdayà, manghibò sumilò.  

Doe, n. [do] 
Gama. 
Usang babae.  

Doff, v. [dof] 
Quitar la ropa, desnudar. 
Maghubad ng ̃suot, maghubò.  

Dog, n. [dog] 
Perro. 
Áso.  

Dog-cheap, adj. [dógchip] 
Muy barato, á bajo precio. 
Nápaka mura.  
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Dogfish, n. [dógfish] 
Tiburon. 
Patíng.  

Dogged, adj. [dógued] 
Áspero, brutal. 
Matigas ang ulo, ugaling hayop.  

Doggerel, adj. [dóguærel] 
Vil, bajo. 
Hámak, bastos.  

Dogma, n. [dógma] 
Dogma. 
Sariling pananampalataya ng ̃gayo’t gayon kapisanan, dogma.  

Dogmatic, adj. [dogmátic] 
Dogmático. 
Nauukol sa sariling kapanampalatayahan ó dogma.  

Dogmatical, adj. [dogmátical] 
Dogmático. 
Nauukol sa sariling kapanampalatayahan.  

Doily, n. [dóili] 
Especie de servilleta pequeña. 
Isang klase ng̃ munting serbilyeta ó pámahiran.  

Doings, n. [dúingz] 
Hechos, acciones. 
Mgã kagagawán, mgã kilos.  

Dole, n. [dol] 
Parte, porcion, dádiva, limosna. 
Bahagi, kaloob, bigay, limos.  
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Dole, n. [dol] 
Dolor, congoja. 
Daing, panaghóy.  

Doleful, adj. [dólful] 
Doloroso, lúgubre, triste. 
Kahambalhambal, kahapishapis.  

Doll, n. [dol] 
Muñeca. 
Manyikà.  

Dollar, n. [dólar] 
Dollar. 
Pisong amerikano.  

Dolor, n. [dólor] 
Dolor. 
Sakít, hirap, hapdî, anták.  

Dolorous, adj. [dólorœs] 
Doloroso, lastimoso. 
Masakít, mahapdî, maantak, mahirap.  

Dolt, n. [dolt] 
Hombre bobo. 
Taong ungãs.  

Domain, n. [domén] 
Dominio, soberanía. 
Kapangyarihan; lupang saklaw.  

Domestic, adj. [doméstic] 
Doméstico, familiar. 
Nauukol sa sariling buhay, kasamasama, matalik; maamò.  
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Domesticate, v. [doméstiket] 
Domesticar. 
Paamuin.  

Domesticity, n. [domésticiti] 
Domesticidad. 
Kaamuan.  

Domicile, n. [dómisil] 
Domicilio, casa. 
Táhanan, bahay.  

Domination, n. [dominécion] 
Dominacion, imperio. 
Kapangyarihan, sakop.  

Domineer, v. [dominír] 
Dominar, señorear. 
Sumupil, lumupig, magpasukò.  

Dominion, n. [domínion] 
Dominio, gobierno. 
Kapangyarihan, pamamahalà.  

Domino, n. [dómino] 
Dominó. 
Dominó.  

Don, n. [don] 
Don. 
Ginoo.  

Don, v. [don] 
Meter el vestido. 
Isuot ang damít.  
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Donate, v. [donét] 
Donar. 
Magkaloob, magdulot, umambag, umabuloy, magbigay.  

Donation, n. [donécien] 
Donacion. 
Kaloob, dulot, ambag, bigay; abuloy.  

Done, p. p. [dan] 
Hecho. 
Yarì.  

Donkey, n. [dónke] 
Asno, borrico. 
Borriko, kabayong muntî at malakí ang taing̃a.  

Donor, n. [dónor] 
Donador. 
Ang nagkakaloob, ang nagbibigay.  

Doom, n. [dum] 
Sentencia, condena. 
Hatol, parusa.  

Doom, v. [dum] 
Sentenciar, juzgar, condenar. 
Humatol, magparusa.  

Doomsday, n. [dúmzde] 
Dia del juicio universal. 
Kaarawan ng ̃paghuhukom.  

Door, n. [dor] 
Puerta. 
Pintô, pintuan.  
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Doorkeeper, n. [dórkiper] 
Portero. 
Tanod-pintô, bantay-pintô.  

Doorway, n. [dórwe] 
Portada. 
Pasukán.  

Dormant, adj. [dórmant] 
Durmiente. 
Nakakatulog.  

Dorsal, adj. [dórsal] 
Dorsal. 
Nauukol sa likod.  

Dose, n. [dos] 
Dósis, porcion. 
Dósis, takal ng ̃gamot.  

Dot, n. [dot] 
Tilde. 
Tuldók.  

Dot, v. [dot] 
Tildar. 
Magtuldók.  

Dotage, n. [dótedch] 
Chochera, chochez. 
Pagkaulian; pag-uulian.  

Dotal, adj. [dótal] 
Dotal. 
Nauukol sa bigay-kaya.  



Diccionario Ingles-Español-Tagalog, Part I 

600 

Dotard, n. [dótard] 
Viejo que chochea. 
Ulian.  

Dotation, n. [dotécion] 
Dotacion. 
Pagdudulot ng ̃bigay-kaya, pagkakaloob.  

Dote, v. [dot] 
Chochear. 
Mag-ulian.  

Double, adj. [dábl] 
Doble, duplicado. 
Doble, ibayo, makalawa.  

Double, n. [dábl] 
Doblez. 
Yupì, tiklop.  

Double, v. [dábl] 
Doblar, duplicar; plegar. 
Pag-ibayuhin, dóblihin; yupîin, tiklupin.  

Doublet, n. [déblet] 
Justillo; casaca. 
Kapareha; kamisola.  

Double-tongued, adj. [dabl-tongd] 
Engaño, falso. 
Sinungãling, bulaan.  

Doubt, n. [dáut] 
Duda, escrúpulo, sospecha. 
Alinlangãn, sapantahà, hinalà.  
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Doubt, v. [dáut] 
Dudar, sospechar. 
Mag-alinlang ̃an, maghinalà, magsapantahà.  

Doubtful, adj. [dáutful] 
Dudoso. 
Nakapag-aalinlang̃an, urong-sulong.  

Doubtless, adj. [dáutles] 
Indubitable. 
Walang pagsala.  

Dough, n. [do] 
Masa. 
Tapay, masa.  

Doughty, adj. [dáuti] 
Bravo, valeroso. 
Matapang, malakas ang loob.  

Douse, v. [dáus] 
Zambullirse. 
Sumisid, sumukbó.  

Dove, n. [dav] 
Paloma. 
Kalapati.  

Dove-cot, n. [dáv-cot] 
Palomar. 
Bahay-kalapati.  

Dovehouse, n. [dávjaus] 
Palomar. 
Bahay-kalapati.  
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Dovelike, adj. [dávlaik] 
Colombino. 
Maamò, magandang loob.  

Dowdy, adj. [dáudi] 
Zafio. 
Salaulà, marungĩs.  

Dowdy, n. [dáudi] 
Mujer desaliñada. 
Babaing salaulà.  

Dowel, n. [dówel] 
Clavo de madera. 
Pakong kahoy.  

Dower, n. [dáuœr] 
Dote. 
Bigay-gaya, kaloob.  

Down, adv. & prep. [dáun] 
Abajo. 
Sa ibabâ.  

Down, n. [dáun] 
Plumon, vello flojel. 
Balahibong malambot.  

Downcast, adj. [dáuncast] 
Apesadumbrado. 
Mapanglaw, malungkot, malumbay, malamlam.  

Downfall, n. [dáunfol] 
Caida, ruina, decadencia. 
Pagkabagsak, pagkaguhô.  
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Downright, adj. [dáunrait] 
Patente, manifiesto. 
Tunay, totoo, hayag.  

Downright, adv. [dáunrait] 
Perpendicularmente, á plomo. 
Paibabâ, pababâ.  

Down-train, n. [dáun-tren] 
Tren descendente. 
Treng pabalík.  

Downward, adv. [dáunward] 
Hacia abajo. 
Pababâ, palusóng.  

Downwards, adv. [dáunwards] 
Hacia abajo. 
Pababâ, palusóng.  

Downy, adj. [dáuni] 
Velloso, suave. 
Mabalahibo, malambot.  

Dowry, n. [dáuri] 
Dote. 
Bigay-kaya, kaloob.  

Doxology, n. [docsólodchi] 
La alabanza ó gloria que se da á Dios. 
Pagpupuri sa Dyos.  

Doxy, n. [dócsi] 
Ramera. 
Masamang babae.  
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Doze, v. [doz] 
Dormitar; cabecear. 
Umidlip, mag-antok, magtukâ.  

Dozen, n. [dózen] 
Docena. 
Dosena, labing dalawa.  

Drab, n. [drab] 
Paño castaño. 
Kayong lana na kulay kastanyas.  

Drachm, n. [drákm] 
Dracma. 
Drakma, salapî sa Gresya.  

Draft, n. [draft] 
Dibujo; diseño, letra de cambio. 
Dibuho; plano; letra de cambio.  

Draft, v. [draft] 
Dibujar; destacar [mil]. 
Dumibuho; mag-anyô ng ̃ plano; maglagay ng ̃pulutong na kawal sa isang 
dako ó pook.  

Draftsman, n. [dráftsman] 
Diseñador, dibujador. 
Dibuhista; taga-pag-anyô ng ̃ plano.  

Drag, n. [drag] 
Carretilla; instrumento con garfio. 
Paragos; panagíp, panghila.  

Drag, v. [drag] 
Arrastrar. 
Humila; hilahin.  
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Draggle, v. [drágl] 
Emporcar alguna cosa arrástrandola por el suelo. 
Dumhan at hilahin sa lupà.  

Dragon, n. [drágon] 
Dragon. 
Dragon, hayop na kathang-isip.  

Dragonfly, n. [dragónflai] 
Libélula. 
Gamogamó.  

Dragoon, n. [dragún] 
Dragon. 
Kawal na nangãngãbayo at naglalakad din naman.  

Drain, n. [dren] 
Desaguadero. 
Páagusan, pansol.  

Drain, v. [dren] 
Desaguar. 
Limasin, alisan ng̃ tubig.  

Drainage, n. [drénedch] 
Desagüe. 
Páagusan, pansol.  

Drake, n. [drek] 
Ánade macho. 
Itik na lalake ó patong lalake.  

Drama, n. [dráma] 
Drama. 
Drama, palabas-dulaan.  
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Dramatic, adj. [dramátic] 
Dramático. 
Nauukol sa drama.  

Dramatical, adj. [dramátical] 
Dramático. 
Nauukol sa drama.  

Dramatist, n. [drámatist] 
Dramático. 
Máng ̃angãthâ ng ̃ drama ó ng ̃mgã palabas dulaan.  

Dramatize, v. [drámataiz] 
Dramatizar. 
Gawing drama.  

Drape, v. [dræp] 
Trapear. 
Takpan ng ̃ kayo ó damit.  

Draper, n. [drépœr] 
Pañero. 
Mánininda ng ̃ kayo.  

Drapery, n. [dréœri] 
Manufactura de paños. 
Gáwaan ng ̃ kayo.  

Draught, n. [draft] 
Trago; dibujo, diseño. 
Lagok; pagguhit ng ̃ banghay.  

Draw, v. [dro] 
Tirar, atraer, arrastrar; dibujar. 
Humila, bumatak, kumabig; dumibujo, gumuhit.  
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Drawback, n. [dróbec] 
Rebaja ó descuento; rebaja ó descuento de derechos de aduana. 
Bawas; bawas sa sing ̃il ng ̃ aduana.  

Drawer, n. [dróer] 
Aguador. 
Mánanalok ng ̃tubig; mang-iigib, tagaigib, tagakadlô ng ̃ tubig.  

Drawers, n. [dróers] 
Calzoncillos. 
Salawal.  

Drawing, n. [dróing] 
Dibujo. 
Dibuho, pagguhit.  

Drawl, n. [drol] 
Balbucencia. 
Bulong.  

Drawl, v. [drol] 
Balbucear. 
Bumulong-bulong.  

Dray, n. [dre] 
Carro que sive para llevar cargas. 
Bagol, karitón.  

Dread, n. [dred] 
Miedo, terror, espanto. 
Takot, sindak.  

Dread, v. [dred] 
Temer, espantar. 
Matakot, masíndak, mangĩlabot.  
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Dreadful, adj. [drédful] 
Terrible, espantoso. 
Katakot-takot, kasindak-sindak, kakilákilabot.  

Dream, n. [drim] 
Sueño. 
Panaginip.  

Dream, v. [drim] 
Soñar. 
Managinip.  

Dreamy, adj. [drími] 
Quimérico. 
Mapanaginipín.  

Drear, adj. [drir] 
Triste, lúgubre. 
Malungkot, mapanglaw.  

Dreary, adj. [dríri] 
Espantoso, triste. 
Kapanlawpanlaw, kalagimlagim, kahambalhambal.  

Dredge, v. [dredch] 
Rastrear con el rezon. 
Kumalaykay.  

Dregs, n. [dregs] 
Hez. 
Sapal.  

Drench, v. [drench] 
Empapar. 
Tigmakin, basain.  
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Dress, v. [dres] 
Vestido, traje. 
Damit, kasuutan, bihisan.  

Dress, v. [dres] 
Vestir. 
Magdamit, magsuot, magbihis.  

Dressy, adj. [drési] 
Aficionado á ataviarse. 
Maingãt sa pagbibihis.  

Dribble, v. [dribl] 
Gotear, destilar. 
Pumatak, tumulò.  

Dribblet, n. [driblet] 
Deuda pequeña. 
Munting utang.  

Dried-beef, n. [dráid-bif] 
Carne desecada. 
Tapa, pindang.  

Drier, n. [draiœr] 
Desecante. 
Pangpatuyô.  

Drift, n. [drift] 
Impulso, violencia. 
Pilit, dahás.  

Drift, v. [drift] 
Impeler; amontonar. 
Mag-udyok, magbuyó; magbunton.  
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Drill, n. [dril] 
Taladro; instruccion de reclutas. 
Pangbutas; pagtuturò sa mgã bagong kawal.  

Drill, v. [dril] 
Taladrar; disciplinar, reclutar. 
Bumutas; turuan ang mgã bagong kawal.  

Drink, n. [drink] 
Bebida. 
Inumín.  

Drink, v. [drink] 
Beber. 
Uminom.  

Drip, n. [drip] 
Gotilla. 
Patak, tulò.  

Drip, v. [drip] 
Gotear, destilar. 
Pumatak, tumulò.  

Dripping, n. [dríping] 
Pringue. 
Tabâ.  

Dripping-pan, n. [dríping-pan] 
Grasera. 
Sisidlan ng ̃ mantikà.  

Drive, v. [dráiv] 
Guiar, conducir. 
Mangũchero; maghatid.  
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Drizzle, n. [drizl] 
Llovisna. 
Ambon.  

Drizzle, v. [drizl] 
Llovisnar. 
Umambon.  

Droll, adj. [drol] 
Festivo, chistoso, gracioso. 
Masayá, mapagpatawa.  

Droll, n. [drol] 
Bufon. 
Púsong.  

Drollery, n. [drólœri] 
Bufonería, bufonada, farsa. 
Katatawanán, birò.  

Dromedary, n. [drómederi] 
Dromedario. 
Dromedaryo.  

Drone, n. [dron] 
Haragán, zángano. 
Taong tamad, pabayâ.  

Drone, v. [dron] 
Zanganear. 
Magpakatamad, magpabayâ.  

Droop, v. [drup] 
Descaecer. 
Malanta.  
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Drop, n. [drop] 
Gota. 
Patak, tulò.  

Drop, v. [drop] 
Gotear; caer. 
Pumatak, tumulò; mahulog, malaglag, lumagpak, bumaksak.  

Dropsy, n. [drópsi] 
Hidropesía. 
Sakít na pamamanás.  

Dross, n. [dros] 
Escoria, borra, hez, orín. 
Kalawang, dumí ng̃ metal, taing bakal.  

Drossy, adj. [drósi] 
Lleno de escoria. 
Makalawang.  

Drought, n. [dráut] 
Seca, sequía. 
Pagkakatuyot, panahong salát sa ulán.  

Droughty, adj. [dráuti] 
Seco, árido. 
Tuyót.  

Drove, n. [drov] 
Manada, hato; gentío, muchedumbre. 
Kawan, kában; bunton ng ̃ tao, karamihan ng ̃tao.  

Drover, n. [dróver] 
Ganadero. 
May kawan ng ̃hayop.  
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Drown, v. [dráun] 
Anegar, sumergir; ahogar. 
Sumukbó, sumisid; lumunod.  

Drowse, v. [dráuz] 
Adormecer. 
Mag-antok, magtukâ.  

Drowsiness, n. [dráuzines] 
Somnolencia. 
Antok.  

Drowsy, adj. [dráusi] 
Soñoliento. 
Nag-aantok, maantukin.  

Drub, n. [drœb] 
Golpe, puñada. 
Bugbog, hampás, palò suntok.  

Drub, v. [drœb] 
Apalear, sacudir. 
Humampas, pumalò.  

Drubbing, n. [drábing] 
Paliza. 
Hampás.  

Drudge, n. [drédch] 
Ganapan, marmiton. 
Mámamasan, mánununong; mánunulong sa kusinà.  

Drudge, v. [dradch] 
Afanarse á trabajar en oficios ú ocupaciones desagradables ó viles sin 
provecho ni honra. 
Gumawâ ng ̃mgã gáwaing walang mápapalâ.  
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Drudgery, n. [drádcheri] 
Faena ó trabajo vil. 
Gáwaing hamak.  

Drug, n. [drag] 
Droga; fruslería. 
Gamot; anomang bagay na walang gasinong kabuluhan.  

Drug, v. [drag] 
Sazonar ó mezclar con drogas; prescribir drogas. 
Haluan ng ̃ gamot; hatulan ng ̃ gamot.  

Druggist, n. [dráguist] 
Droguista. 
Ang nagbibilí ng ̃ gamot.  

Drum, n. [dram] 
Tambor. 
Tambol.  

Drum, v. [dram] 
Tocar el tambor. 
Tumambol.  

Drum-major, n. [dram-médchor] 
Tambor mayor. 
Tambol mayor.  

Drum-stick, n. [dram-stik] 
Baqueta, palillo de tambor. 
Panugtog ng ̃ tambol.  

Drunk, adj. [drank] 
Borracho, ebrio, embriagado. 
Lasíng, langỗ.  
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Drunkard, n. [dránkard] 
Borrachon. 
Lasíng, langỗ.  

Drunken, adj. [dránken] 
Ebrio. 
Lasíng, langỗ.  

Drunkenness, n. [dránkenes] 
Embriaguez. 
Kalasing ̃an, kalangũan.  

Dry, adj. [drai] 
Árido, seco. 
Tuyô.  

Dry, v. [drai] 
Secar. 
Tuyuin, patuyúin.  

Dryly, adv. [dráili] 
Secamente. 
May katuyuan, may pagkatuyô.  

Dub, v. [dab] 
Armar á alguno caballero; hacer ruido. 
Magbansag, mamamsag.  

Dubious, adj. [diúbiœs] 
Dudoso, incierto. 
Álang ̃anin.  

Duck, n. [dac] 
Ánade, pato. 
Itik, pato.  
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Duck, v. [dac] 
Zabullirse, chapuzarse, cabecear. 
Lumubog, sumugbó, sumisid.  

Duckling, n. [dákling] 
Anadeja. 
Munting itik, sisiw ng̃ itik ó pato.  

Duct, n. [dact] 
Conducto, canal. 
Pádaluyan, agusán.  

Ductile, adj. [dáctil] 
Ductíl, flexible. 
Masunurin, malambot.  

Dudgeon, n. [dádchen] 
Daga. 
Talibong.  

Due, adj. [diu] 
Debido, apto, propio. 
Ukol, bagay, marapat.  

Due, adv. [diu] 
Exactamente. 
Tamà, tapat, totoo.  

Due, n. [diu] 
Derecho, tributo impuesto. 
Atang na sisíngĩlin.  

Duel, n. [diúel] 
Duelo, desafío. 
Away, babág, labanán.  
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Duel, v. [diúel] 
Combatir en duelo. 
Makipag-away, makipagbabag, makipaglaban.  

Duet, n. [diuét] 
Duo. 
Pagtutugmaan sa awit ng̃ dalawa.  

Dug, n. [dag] 
Teta de algun animal. 
Suso ng ̃hayop.  

Duke, n. [diuk] 
Duque. 
Duke.  

Dukedom, n. [diúkdom] 
Ducado. 
Ang nasasakop ng̃ kapangyarihan ng ̃duke.  

Dulcimer, n. [dúlsimer] 
Tímpano. 
Tímpano, [isang instrumentong panugtog].  

Dull, adj. [dal] 
Lerdo, estúpido, insípido; triste, melancólico. 
Tigíl, dungỗ, ungãs; malamlam, mapanglaw.  

Dull, v. [dal] 
Entontecer, entorpecer; contristar. 
Matigilan, madungỗ; pumanglaw.  

Dullness, n. [dálnes] 
Estupidez, tontería; somnolencia, pesadez. 
Kadungú̃an, kaungãsan; kalamlamán.  
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Duly, adv. [diúli] 
Debidamente, puntualmente. 
Ukol, marapat, bagay, akmâ.  

Dumb, adj. [dæm] 
Mudo. 
Pipi.  

Dumb-bell, n. [dæm-bel] 
Halterio. 
Peso.  

Dumbness, n. [dámnes] 
Mudez, silencio. 
Pagkapipi, pagkawalang kibô.  

Dummy, n. [dámi] 
Mudo. 
Taong pipi.  

Dumbfound, v. [dámfaund] 
Confundir, enmudecer. 
Tuligin, patahimikin.  

Dump, n. [damp] 
Tristeza. 
Panglaw, bigat ng ̃loob.  

Dumpy, adj. [dámpi] 
Gordo y de baja estatura. 
Mataba’t pandak.  

Dun, adj. [dœn] 
Bruno, oscuro. 
Malabò ang kulay.  
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Dun, n. [dœn] 
Acreedor importuno. 
Mahigpit na mánining̃il.  

Dun, v. [dœn] 
Importunar á un deudor. 
Maningĩl ng ̃mahigpít.  

Dunce, n. [dœns] 
Zote, zopenco. 
Ungãs, hangãl, musmos.  

Dune, n. [diun] 
Collado. 
Buról.  

Dung, n. [dang] 
Estiercol. 
Dumí, tae.  

Dungeon, n. [dándchen] 
Calabozo; bartolina. 
Bilangguan.  

Duo, n. [diúo] 
Duo. 
Tugmaan sa awit ng ̃ dalawa.  

Dupe, n. [diup] 
Bobo. 
Hangãl, tunggak, musmos.  

Dupe, v. [diup] 
Engañar. 
Mangdayà, mang-ulol.  
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Duple, adj. [diúpl] 
Doble. 
Doble, ibayo, makalawa.  

Duplicate, n. [diúpliket] 
Duplicado, copia. 
Duplikado, dalawang salin, ikalawang salin.  

Duplicate, v. [diúpliket] 
Duplicar. 
Dalawahin.  

Duplicity, n. [diuplíciti] 
Doblez, duplicidad; engaño. 
Pagkadoble; paggigiring pulá; dayà, kataksilan.  

Durability, n. [diurabíliti] 
Duracion. 
Tagal, láon, pamamarati.  

Durable, adj. [diúrabl] 
Durable, duradero. 
Matatagalan, magtatagal, malalaunan.  

Durance, n. [diúrans] 
Duracion. 
Tagal [sa hirap].  

Duration, n. [diurécion] 
Duracion, continuacion. 
Tagal, laon, pamamarati.  

Duress, n. [diúres] 
Encierro. 
Pagkakulong, kahirapan.  
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During, prep. [diúring] 
Mientras, entretanto, durante el tiempo que. 
Samantalà, habang..., sa loob ng̃ panahong...  

Dusk, adj. [dask] 
Obscurecido. 
Malabò, madilim.  

Dusk, n. [dask] 
Color fusco, crepúsculo. 
Pagdidilim, pagtatakip-silim.  

Dusk, v. [dask] 
Obscurecer; hacerse noche. 
Dumilim; gumabí.  

Dusky, adj. [dáski] 
Oscuro, fusco. 
Madilim, malabò.  

Dust, n. [dast] 
Polvo. 
Alabók, alikabók, gabok.  

Dust, v. [dast] 
Despolvorear; polvorear. 
Magpagpag, palisin ang alikabok; dikdikín, durugin.  

Dust-cart, n. [dást-cart] 
Carro de basura. 
Karo ng ̃dumí ó sukal.  

Duster, n. [dástœr] 
Plumero. 
Pamalís ng̃ alikabok.  
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Dustman, n. [dástman] 
Basurero. 
Manglilinis ng ̃dumi ó sukal.  

Dusty, adj. [dásti] 
Polvoriento. 
Maalikabok.  

Dutch, adj. & n. [dætch] 
Holandes. 
Nauukol sa Olanda; taga Olanda [Holanda].  

Duteous, adj. [diúties] 
Obediente, fiel. 
Masunurin, tapat na loob.  

Dutiful, adj. [diútiful] 
Obediente, sumiso. 
Masunurin, mababangloob.  

Dutifulness, n. [diútifulnes] 
Obediencia; respeto. 
Pagsunod, pagtalima; galang, pitagan.  

Duty, n. [diúti] 
Deber, obligacion; impuesto ó derechos de aduana. 
Katungkulan, bwis ó singĩl ng ̃ aduana.  

Dwarf, n. [duorf] 
Enano. 
Unano, pandak.  

Dwarf, v. [duorf] 
Impedir que alguna cosa llegue á su tamaño natural. 
Papandakín, bansutín.  
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Dwarfish, adj. [duórfish] 
Enano, pequeño. 
Unano, pandak.  

Dwell, v. [duel] 
Habitar, morar, residir. 
Tumahan, manahan, tumirá.  

Dwelling, n. [duéling] 
Habitacion, vivienda. 
Táhanan, bahay.  

Dwindle, v. [duíndl] 
Mermar, disminuirse. 
Umuntî, kumaontî, mabawasan.  

Dye, n. [dai] 
Tinte. 
Tinà.  

Dye, v. [dai] 
Teñir. 
Tuminà.  

Dyeing, n. [dáying] 
Teñidura. 
Pagtitinà.  

Dyer, n. [dáier] 
Tintorero. 
Manininà.  

Dying, adj. [dáying] 
Agonizante, moribundo. 
Naghihingãlô.  
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Dynamite, n. [dínamit] 
Dinamita. 
Dinamita.  

Dynamo, n. [dáinamo] 
Dinamo. 
Makinang pinanggagalingãn ng ̃takbó ng ̃elektrisidad.  

Dynasty, n. [dáinasti] 
Dinastía. 
Paghaharì ng ̃gayong angkan ó paghaharì ng ̃ sali’t saling lahì ng ̃ gayong 
angkan.  

Dysentery, n. [dísenteri] 
Disentería. 
Iti, pag-iiti.  

Dyspepsy, n. [dispépsi] 
Dispepsia. 
Sakit sa sikmurà.  

Dyspeptic, adj. [dispéptic] 
Dispéptico. 
Ang may-sakít sa sikmurà. 
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